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P R E F A C E 
A philosopher once explained to üis pupils the correct 
mode in which to travel, by the difference between window-
glass and looking-glass. " Through the one you can see 
people, in the other only yourself. The reason for this is only 
the little quicksilver on the looking-glass. Before we t.ravel 
we must scratch a l i t t le of the quicksilver off the looking-glass 
in which we are accustomed to see ourselves and our own 
life, through the clear córner we must look out on others—on 
humani ty ." 
Spain, and especially Andalusia, is to-day the Mecca of 
the traveller. For this a good guide is necessary, as Andalusia 
has changed vastly in the last few years, especially in all that 
relates to hotel accommodation, railway and other means 
of communication, hygiene, etc., that "aven those who know 
the country are agreeably astonished when visit ing i t again 
after a long absence. As a rule the towns of Malaga, 
Granada, Seville, Córdoba, Ronda and Cádiz and surrounding 
districts are the points üsually visited. The present Guide 
Book goes beyond this radius and includes Tetuan, Tangier, 
while Madrid is only lightly gketched. 
To the modern tourist, time is precious. I n this Guide, 
time is taken into account, and geographical, historical and 
artistic Information is made as short as possible. On the first 
18 pages prac t ica l information is given as to how to under-
take a journey to Spain. The time tables, hotel tar i í fs , 
means of communication, naturally cannot be taken as 
absolutely correct as they are liable to alteration. The 
traveller w i l l be obliged to make inquines from time to time. 
I t is desired that this Guide Book may be of use in 
saving money and time, and that is may also awake an under-
standing and love for this beautiful land of Andalusia and 
its amiable and hospiíable inhabitants. We shall be grateful 
for any information as to defects or errors. 
THK AUTHOR. 

GONTENTS 
A . —Prac t ica l and Useful I n f o r m a t i o n 
Season for t r ave l l i ng—Cl ima te 
Routes to take to Andalus ia 
C l o t h i n g and E q u i p i n e n t 
Passports, Cus tom Dues, T i m e , M o n e y 
Post 
R a i l w a y T icke t s and Tour i s t T i c k e t s 
Taxi-cabs, Anto-buses, Horse-cabs . . . 
Street Nomenc la tu re 
Ho te l s 
Ñ a m e s of Different Ar t i c les of Food . . . 
Cafés , etc. 
S b o p p i n g 
F r u i t M a r k e t , Bodegas, Doctors , Chemists 
Secur i ty , P ó l i c e 
B . —Andalus ian L i f e 
M a r k e t , Streets, Houses 
Theatres, Concerts, Verbenas, Carn iva l , Pro 
cessions and B u l l - F i g h t s . . . 
M A L A G A 
A . —Geographical and His to r i ca l 
B . — I n f o r m a t i o n 
H o t e l s 
Means of C o m m u n i c a t i o n 
Recreat ion, Spor t 
Consulates, Publ ic Bu i ld ings , Doctors 
Chemists 
Banks, Business Houses 
€ .—Engl i sh Colony 
Ivi tera ture r e f e r r i ng to Spain 
Places to Y i s i t i n the T o w n 
Park , Aduana, T o w n H a l l 
Alcazaba, Gibra l faro , B u l l R i n g 
Camino Nuevo , Plaza de la V i c t o r i a , Plaza de 
Riego . . . 
C a l l é de Granada, Plaza de l S ig lo , Catbedra l 
Bishop 's Palace, Plaza de la C o n s t i t u c i ó n , 
Casa de l Consulado, M u s e u m 
Church . Santo D o m i n g o , M a r k e t 
31 
32—33 
33— 34 
34— 35 
D . —Places W o r t h Y i s i t i n g i n the Envi rons . 
La C o n c e p c i ó n , E l Palo, San A n t ó n , 
T o r r e m o l i n o s , E l R e t i r o 
E . —Places W o r t h Y i s i t i n g i n the D i s t r i c t 
Puente del Rey, C á r t a m a , Alora , E l Chor ro 
Antequera, E l T o r c a l 
Ronda . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Algeciras 
GIBRÁLTAR 
T e t u á n . . . . . . . . . 
Pages 
36—37 
38—43 
42— 44 
38—40 
40—42 
43 
43— 47 
48—54 
TANGIER 54—56 
Means of C o m m u n i c a t i o n , Hote l s , Post, Banks 54—55 
M a r k e t , M a r x a n , Kasba, Excu r s ions . . . 56 
Voyage a long coast to Gib ra l t a r—Malaga .. . ' 56—57 
Coin 57 
Velez—Malaga . . . 57—58 
A N D A L U S I A M R I Y I E R A . 
T o r r o x , Ner ja , He r radura , A l m u ñ e c a r , Salo-
b r e ñ a , M o t r i l 59 
F r o m the S o u t h to the Sierra Nevada . . . 59 
GRANADA 60—99 
A . —Geographical and H i s t o r i c a l 60—62 
B . — I n f o r m a t i o n . . . 63—70 
Ho te l s 63—64 
Means of C o m m u n i c a t i o n . . . . . . . . . 64—66 
Recreat ion, Spor t . . . . . . . . . . . . 66—67 
Consulates, Pub l i c B u i l d i n g s 67—69 
Doctors , Chemists . . . . . . . . . . . . 69 
Banks, Business Houses 69—70 
C. —Places w o r t h Yis i t ing i n the T o w n 71—95 
Alhambra , 71—86. T o r r e de la Vela, 81 . 
Palace of Charles V , 82. A l h a m b r a Towers , 
83—85. Generalife, 86—88. M o o r i s h Streets 
andRoads , 89. Cathedra l , 89—91. Casa del 
C a r b ó n , Casa de los T i ros , 92. M u s e u m , 93. 
Gipsy Caves, San N i c o l á s , O íd T o w n W a l l s , 
93—94. U n i v e r s i t y , Convent , 95. 
Pages 
D,—Places w o r t h Yis i t ing in the Environs . . . 96—99 
H o t e l Sierra Nevada, 96. La Cartuja, 96. 
F ro rn the N o r t h Side i n t o Sierra Nevada, 
97—98. T h e Moors ' Last S igh , 98—99. 
S E Y I L L E :. . 10(3-134 
A . — f ieographicai and Hi s to r i ca i 100—101 
B . — I n f o r m a t i o n 102—109 
Hote l s 102—103 
Means of C o m m u n i c a t i o n 104—106 
Recreat ion and Spor t . . . . . . . . . . . . 106—107 
Cousulates, Publ ic B u i l d i n g s 107—108 
Doctors , Chemists . . . 108—109 
Banks, Business Houses 109 
C—Places w o r t h y i s i t i n g i n the T o w n 110—131 
x\ lcázar 110—113 
Gi ra lda 113—115 
Cathedral . . . 115—119 
C h u r c h Festivals 119—120 
L o n j a 120 
M u s e u m 121—125 
H o s p i t a l Caridad . . . . . . . . . . . . . . . . 12 
Park 127 
Suburb of Santa Cruz _ 127—128 
Palace Condesa de Lebr i j a , U n i v e r s i t y , Casa 
de Pi la tus 129—130 
Palace Duque de Alba , Alameda de H é r c u l e s , 
Macarena, R o m á n W a l l s . . . L . . . 130 
Tr ianax- - . . . j T ^ * • . . . 131 
D . —Places w o r t h Yis i t ing l a the Env i rons . . . 131—132 
I t á l i c a , 131. Alca lá de Guadaira, Carmona, 
132. 
E . —Places w o r t h Yi s i t i ng i n the D i s t r i c t 133—134 
San L ú c a r Mar , H u e l v a . . . . . . . . . . . . 133 
M e r i d a 133—134 
CADIZ 135—143 
A . —Geographical and H i s t ó r i c a ! 135 
B . — I n f o r m a t i o n 136—139 
Hote l s , 136. Means of C o m m u n i c a t i o n , 137. 
Recreat ion and Sport , 138. Consulates, 
Pub l i c Bu i ld ings , Doctors , Chemists, Banks , 
Business Houses, 138—139. 
Pages 
C. —Places w o r t h v i s i t i n g i n the Town 140—143 
Cathedral and O í d Cathedral , 140—141. 
Capuchin Convent , To r r e de Tavi ra , 141. 
M u s e u m , 141^—142. Archseological M u s e u m , 
142. 
D . —Places w o r t h v i s i t i n g i n the Envi rons . . . 142—143 
Jerez, 142. Tar i fa , 143. ' 
C0RD0B&. 
A. —Geographical and H i s to r i ca l 153—144 
B . — I n f o r m a t i o n . . . 145—146 
Hote l s , Means of C o m m u n i c a t i o n 145 
Recreat ion, Consulates, Pub l i c B u i l d i n g s , 
Doctors , Chemists , Banks, Business 
Houses 145—146 
C—Places w o r t h Y i s i t i ng i n the T o w n 147—152 
Mezqu i t a , 148—150. A lcáza r , 150—151. 
R o m á n Br idge , M u s e u m , 151. Casa Paez, 
Park, T o r r e M a l m u e r t a , 151—152. 
D. —Places w o r t h Y i s i t i n g i n the Envi rons . . . 152—153 
M e d i n a Az-Zahra, 152. Santa M a r í a Tras-
siera, 152. 
E . —Excursions i n Moto r - ca r 153 
Hornachuelos , A l m o d ó v a r , M o n t o r o , Water-
w o r k s . A l m a d é n , 153. 
M A D R I D . 
I n f o r m a t i o n . . . . . . . . . . . . . . . 154—156 
Hote l s 154 
Means of C o m m u n i c a t i o n . . . . . . . . . 154—156 
Recreat ion, Consulates, Pub l i c Bu i ld ings , 
Doctors , Chemists , Banks, Business 
Houses 155—156 
Places w o r t h Yis i t ing i n the Town.—Puerta 
de l Sol , Calle de Alca lá , Plaza de Cibeles, 
E l Re t i ro , N a t i o n a l L i b r a r y , Archse-
o logica l M u s e u m M o d e r n Gal lery, Prado, 
R o y a l Palace, A r m e r í a 156—157 
Places w o r t h Yis i t ing i n the Emarons.—Toledo 157—158 
Aranjuez , Escor ia l . . . . . . . . . . . . 158 
d' Merida-U&boa á Madrid 
Cázalla o 
de la Siena 
Cuenta i^ clelEsjííno 
V Castro k) 1?ÍQ 
ena La Kamíjla 
illa-' ^ " " r 0 " 1 
armona 
cala de Guadeira 
O . , d e - i 
Osuna ^Tfet-e DosHerTM 
_ Bobsculla 
i • ' ' / / Camhiííos 
irtkiáotia. / 
G)iniena^ pr^Va 
banlucar de 
Arcos tótroTiitra ^ 
FVíerbSanfanaria 
ftrnand 
E TUA 

A . — U S E F U L I N F O R M A T I O N . 
1. T O U R I S T S E A S O N — C L I M A T E . 
Donde esta la patria mia? 
Lagrimas su recuerdo me arranca sin cesar; 
Locura fué dejarte,—Oh ! bella Andalusia ! 
(ABBN-SAID, MOORISH POKT). 
" Where is my motherland? * 
The remembrance of thee draws ceaseless tears: 
I t was madness to have left thee—O beautiful Andalusia 1" 
A N D A L U S I A — a ñ a m e full of music and warmth. A 
ñame that promises a vista of delightful experiences to the 
tourist. I t is that part of Spain where the vegetation is most 
luxuriant—the only palm growing territory in Europe; where 
orange vine and olive trees grow beside the sugar-cane and 
cotton-tree ! Andalusia is the " Tarshish of the Bible. The 
Phoenicians four thousand years ago built the " Ships of 
Tarshish " out of the Cedars on Lebanon; the city is the 
Tartessos extolled by the Greeks, the land from which the 
Phoenicians obtained the precious metá is that were the founda-
tion of their wealth. Romans and Goths have fought to 
obtain this land, unt i l at last i t fell into the hands of the 
Moors and a long and sad history began. 
When on cold winter evenings we read modern or ancient 
books of travel how the longing awakes in us to escape from 
the cold and fogs of northern lands to the warm and sunny 
Andalusia. 
To-day, w i th so many means of communication, thie land 
is not beyond the reach of those who wish to take a short 
holiday. 
Madr id is only th i r ty hours from London. Madr id to 
Córdoba is nine hours. Córdoba to Seville is two hours and 
a half. Regular steamers leave Southampton for Lisbon and 
Malaga and London and Liverpool for Gibraltar. 
Andalusia is the most southerly province of Spain. I t 
comprises Almería, Malaga, Granada, J aén , Seville, Huelva, 
Cádiz and Córdoba. 
W i t h the exception of a few hot days in August the 
Andalusian summer is quite agreeable, but a visit in Spring, 
Autumn or Winter is the most delightful time for tourists. 
The average temperature is 21.2° ' C. (70° Fahr . ) ; in Nizza 
16.3°' C. (61° Fahr.) . The average winter temperature in 
Malaga is 12.7° C. (54o' Fahr . ) ; Nizza 7o C . ; Biarr i tz 
1 
8o. c (47e Fahr ) ; Monaco 9o C. (49o' Fahr.) . For Andalu-
sia the average temperature for the three summer months 
is 25° C. {77 o' Fahr.). Alicante has 38 days of ra in , Seville 
60, Malaga 52. 
The climate of Andalusia and the luxuriant vegetation 
remind one of the tropics. The contrasts in temperature are 
str iking. A m á x i m u m temperature of 37° C. (98.5 Fahr.) in 
August changes to 19° C. (66 Fahr.) as minimum. In 
December and January the nights and early mornings are very 
cool. Notwithstanding this the thermometer never goes below 
0o C. (32 Fahr.) except in Granada (689" metres. (2,260 feet) 
above sea level) where i t sometimes snows. 
The winter climate is pleasant w i t h a few rainy days, 
but in summer the sky is cloudless. 
Foreigners who are accustomed to travel in Spain and 
know the climate make a point of visi t ing Andalusia from the 
end of September to the middle of' May. This is the 
pleasantest time of the year for Northern people. Dur ing the 
summer months there are plenty of visitors who come for 
sea-bathing. 
The mild winter climate and low rain-fall enable lovers 
of nature to explore the country under the best conditions. 
Those who are fond of climbing w i l l find many opportunities, 
Malaga is surrounded by mountains. From the South one 
can pass up through the romantic Alpujarra to the Sierra 
Nevada; cl imbing the Mulhacen (3,480 m.) (11,414 feet) and 
Picacho de la Veleta (3,430 m.) (11,250 feet) is only advisable 
during the months of July, August and September. Walking 
tours are delightful from October to May. 
Malaga is the starting point to all the famous spots in 
Andalusia, Granada, Sevilla, Córdoba, Ronda. The desire 
to see Granada brings thousands of pilgrims every year and 
as they wander through ' the fairy-like Alhambra and 
Generalife, they understand the pride the Spaniard takes in 
their posession. 1 
" Who has not seen Granada has seen nothing." 
Sevilla the town of Carmen, Figaro ahd Don Juan I Who 
can forget the view over the town from the Moorish Giralda, 
or the Alcázar w i th its splendid garden? The imposing Gothic 
Cathedral. The pictures of Mur i l lo in the Museum. The 
Park, the ivy coloured R o m á n walls ! 
Córdoba.—A centre of Moorish culture that in former 
times liad a mil l ion inhabitants. The Mezquita st i l l stands 
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to-day as a monument of the fanatical beüef, deep learning 
and riches of the Moor. 
Ronda, w i th its oíd bridges, gates and bastions is a 
beauliful oíd town of the Mi.ddle Ages, hardly changad by 
time. , 
Al l these beauty spots can be visitad in a holiday of 
twenty to forty days. How this is done w i l l be shown in 
the naxt chapter. 
2. I N F O R M A T I O N . 
The Tourist Agency " B A K U M A R " (Baquera, 
Kusche and Mar t in , 'S.A.) Agents of the Cunard, Anchor 
Lin3, Nippon Yusen Kaisha, North Ge rmán Lloyd, Hamburg 
American Lina, Vv'oermann Line and Cosulich Line. Booking 
office of all the important Steamship Linas and Rai lway 
Companies, i t dalivers steamship passages and rai lway 
tickets to all parts of the world, arranges motor excursions 
in Andalusia and Morocco, and gives any Information at its 
offices at Malaga, Alameda 1; Sevilla, San Fernando 35; 
Córdoba, Gran Capi tán 11; Cádiz, Argüelles 3; Barcelona, 
Paseo Colon 24. 
Roistes from Engiand to AndaSusia. 
1. From Southampton : Woermann Line, every three 
weeks to Malaga. Rottardamscha Lloyd , fortnightly to 
Tangiers. Royal Mai l S.S. Co., fortnightly to Vigo-Lisbon. 
Koninkl i jke Hollandsche Lloyd, fortnightly to Vigo-Lisbon. 
2. From London: N . Y . K . Line (Nipón Yusen Kaisha), 
fortnightly to Gibraltar. P. & O. Line, weekly to Gibraltar, 
Orient Line, monthly to Gibraltar. 
3. From Liverpool : Anchor Line, fortnightly to 
Gibraltar. Royal Mai l S.S. Co., fortnightly to Vigo-Lisbon, 
Yaoward Line, monthly to Lisbon, Madeira, Tangiers, 
Canary Islands. 
4. From New Y o r k : Cunard , Line to Gibraltar in 
Winter /Spr ing . White Star Line to Gibraltar in Win te r / 
•Spring. Hamburg American Line to Gibraltar, Win te r / 
Spring. Cosulich Line to Gibraltar Win te r /Spr ing . Navi-
gazione Genérale Italiana, monthly to Gibraltar. 
Passengers coming from Lisbon may proceed to Sevilla 
or by the way of Madrid (express trains w i t h sleeping cars), 
Or via Badajoz, or the most quickest way by ra i l to Vil lareal 
de S. Antonio, connecting there w i t h a direct motor 'bus 
line to Sevilla. (Time employed in this last way, thirteen 
hours only.) 
Between all the most important towns of Andalusia 
express trains are running daily. 
Rail way Fares. 
Is t class 2nd class 3rd class 
Pts. Pts. Pts. 
Lisbon-Sevilla, v¡a V i l l a 
Real de S. Antonio— 
Huelva 
Sevil la—Córdoba 
Córdoba—Malaga 
Malaga—Sevilla 
Malaga—Granada 
Malaga—Ronda 
Malaga—Madrid 
67.50 55.60 
19.85 14.45 8.25 
87.35 23.65 14.20 
45.75 84.20 21.10 
34.00 26.80 18.80 
22.95 17.30 10.70 
91.75 70.70 43.85 
I n addition, an obligatory passenger insurance rate is 
leyied on each ticket for ra i lway fares on Spanish Unes. 
On express trains the th i rd class can be used. 
Motor-Buses.—The most important lines that may be 
recommended to tourists are :— 
Malaga to Algeciras and vice-versa. 
Malaga to La Linea (Gibraltar) and vice-versa. 
Algeciras to Cádiz and vice-versa. 
Algeciras to Seville and vice-versa. 
Sevilla to Huelva-Ayamonte Vi l l a Real de San Antonio 
(Lisbon) and vice-versa. 
Seville to Ronda and vice-versa. 
Seville to Granada and vice-versa. 
Malaga to Ronda and vice-versa. 
For Information apply to " B A K U M A R , " see page 3. 
Prívate Motor Cars can be hired through " B A K U -
M A R , " that have branches in the different Andalusiaa 
towns or other Agencies at the following rates :— 
Malaga—Granada, there and back in one day, four 
places, Pts. 200. 
Malaga—Granada, there and back in one day, six places, 
Pts. 250 to 300. 
Seville—Malaga, there and back in two days, six 
places, Pts. 680. 
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Gibraltar—Malaga, there and back in one day, six 
places, Pts. 350. 
Sevilla—Granada, there and back in two days, six places, 
Pts. 710. 
A complete aeroplane service will be introduced in 
Spain during the course of 1929, including Madrid , Barce-
lona, Marseilles, Madr id , Paris, London; Madr id , Seville, 
Lisbon, Canary Islands, etc., please consult t ime tables, alsc 
" B A K U M A R " w i l l inform you. 
3. CLOTHING AND E Q U I P M E N T . 
As a general rule lighter clothing is needed than in 
Northern Europe. I n some first-class hotels it is customary 
to " dress for dinner." 
I n winter an overcoat is necessary and ladies often need 
furs. 
Cl imbing boots and sports clothing are only needed when 
making tours in the Sierra Nevada. They should comprise 
warm wool suit, alpenstock, alpargatas (a sort of sand shoe 
w i t h string solé, for climbing), snow glasses, knapsack, 
field glasses, camera, flask of brandy or whiskey, d r ink ing 
cup, compass and map. 
Maps of Spain and Portugal can be obtained from 
Albert Mar t in , at Barcelona, Pts. 15. 
Maps of exact altitudes over 100 metres (328 feet) 
showing foot-paths, each map Pts. 4. 
Maps of Geological and Statistical S.ociety, Pts. 4. 
Map for motorists, w i t h usual information, Michel in , 
consisting of thirteen sheets :— 
Malaga, Granada, Córdoba, Almería, sheet 12, Pts. 2. 
Sevilla—Ronda—Algeciras, Gibraltar, sheet 12, Pts. 2. 
Royal Automobile Club's map giv ing altitudes and 
curves. 
Geological Chart of Andalusia—Geological map of Spain, 
sheets 43, 44, 45, 51, 52, 53, 59, 60, 61, each one at Pts. 2. 
Passport.—Passports are st i l l necessary. They may be 
obtained through the Foreign Office. 
Custom Dues.—All passengers' personal belongings are 
duty-free in Spain. Duty must be paid on spirits, cigars, 
cigarettes, tobáceo, chocolate, i f exceeding a certain l imited 
quantity. Custom dues are collected on the frontier and in 
the harbour in Malaga (aduana) and Algeciras, also Sat 
La Linea. 
The Custom house officials are civi l and obliging but 
very severe about tobáceo in any form, matches and arms. 
I t is advisable not to br ing these articles. 
4. T I M E . 
In Spain time used is Western time. The day is 
reckoned as having 24 hours, beginning at midnight—one 
o'clock mid-day is the 13th hour. Summer time begins in 
Apr i l and i t lasts unt i l October, as in England. 
Money.—The monetary unit is the peseta, a silver coin 
containing 100 centimes. The copper money consists of 10 
and 5 centime pieces. The popular ñ a m e for a 10-centime 
piece is " una perra gorda," or for short, " gorda " ; 5 cts. 
—perra chica (chica); 25 cts.—1 real ; 5 pesetas—1 duro. 
Silver money must be tested by throwing it down, to see 
i f i t is really of silver—as it is sometimes of lead or t in . 
Notes are called " billetes." 
Numeráis.—1—uno; 2—dos; 3^t res ; 4—cuatro; 5— 
cinco; 6—seis; 7—siete; 8—ocho; 9—nueve; 10—diez; 1 1 -
once ; 12—doce; 13—trece; 14—catorce; 15—quince; 16--
diez y seis; 17—diez y siete; 18—diez y ocho; 19—-diez y 
nueve; 20—veinte. 
Post.—Letters and pos ícards must be addressed in 
Spanish. Postcards and stamps can be bought in every 
tobáceo shop (estanco). Letters and cards that have not been 
sent c/o " Viajes Bakumar ," or to the Shipping Agents may 
be sent to the post office (adminis t rac ión) w i t h " Lista de 
correos " (poste restante) writ ten on the envelope. 
These letters, etc., are handed over on showing proof of 
identity (such as passport, visiting-cards, etc.). Money 
orders must alvvays be fetched personally and signed for. 
Registered letter—Carta certificada. 
Registered letter containing money—Valor declarado. 
Money order—Giro postal. 
Foreign postage charge on letters—40c. 
,, ,, ,, ,, postcards—25c. 
Inland ,, ,, ,, letters—25c. 
,, ,, ,, ,, postcards—15c. 
Registration 40 c. 
A letter takes from four to six days to reach England. 
Registered letters take the same time. 
I t takes two to three days to receive money by telegram; 
by urgent telegram, only one to two days. 
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Telegrams to England, each word costs 35 c. 
" Urgent " cosí three times as much. 
5. RAI L W A Y S . 
I n nearly all Spanish towns wherp the rai lway station is 
outside the town there is an office and luggage room in the 
centre, where luggage is receiyed, stored and fdrwarded i f 
required, time tablas consulted, etc. I t is called " Despacho 
Cent ra l . " I n Malaga this office is in Puerta del Mar, near 
Hotel Regina. Granada—Puerta Real, in front of Hotel 
Victor ia . Sevilla—Calle Sierpas 78. C ó r d o b a — " Gran 
C a p i t á n . " Cádiz—Beato Diego de Cádiz 12. 
Rai lway tickets are issued for the day only and for 
the t ra in by which you are expected to travel, " B A K U -
M A R " tickets are ayailable 60 days. " B A K U M A R " also 
issues return tickets. 
Children under three years of age travel free. 
Children from three to six years pay half price. 
The porters of the Despacho Central can be trusted to 
look after luggfige and buy the tickets. Dur ing the journey 
certain officials who take charge of luggage and convey i t 
to hotels and pr íva te houses, present themselves and ask i f 
they can serve you in any way. They take charge of your 
luggage and give a receipt for i t . This system saves a lot of 
trouble. 
Supplements for " Butacas."—For use of some express 
trains a special supplement must be paid. 
Touring Ticket or Küometre Ticket.—When touring 
through Spain and visi t ing several • places i t is cheaper and 
more conyenient to have a kilometre ticket, w i t h this you 
can stop at any town on the railway line. The incon-
venience of changing money is also done away w i t h . 
Tariíf of Touring Tacket. 
T r i p Ist Class 2nd Class 3rd Class Persons Time 
K m . I n Pesetas. 
3,000 307.56 227.15 137.85 1 3 months 
4,000 400.75 301,55 182.50 2 4 months 
5,000 499.90 375.90 227.15 3 5 months 
6,000 602.10 450.30 271.75 4 6 months 
8,000 800.50 602.70 361.05 5 8 months 
10,000 998.85 750.85 450.30 6 10 months 
12,000 1,201.25 899.65 542.60 7 12 months 
A photograph of the traveller (3.5in. by 4in.) 8 by 10 
centimetres or (2in. by 3.5in.) 5 by 8 centimetres, must be 
supplied, and affixed to the ticket, which can be obtained 
a few days before the journey is undertaken; paying a 
deposit of Pts. 10. 
The ticket consistsofseveral pages sub-divided into smaller 
tickets each w i t h 5 kilometres printed on i t . Less than 6 
kilometres count for 5, min imum of kilometres to be cut, 
SO kilometres. These are detached by the rai lway ticket 
clerk according to the distance one intends to travel and an 
ordinary ticket giyen for the station which is the traveller's 
destination. A Government stamp has to be paid varying 
from 0.10 to 1.60 according to the number of kilometres. 
Family touring tickets for more than 4,000 kilometres ran 
also be obtained; w i t h this ticket seyeral members of the 
family and one or two servants can travel. This ticket must 
be ordered 24 hours ahead. Only two photos are admitted. 
Circular Tickets.—Special circular tickets for Andulasia 
at cheaper rates w i l l be issued by " B A K U M A R . " 
Sleeplng Cars.—Between Madr id—Córdoba—Malaga , on 
Tuesday, Thursday, Saturday and Sunday. Between Malaga 
and Córdoba—Madr id , on Tuesday, Thursday, Saturday and 
Sunday. 
Extra tariff Malaga—Madrid, about Pts. 54.90. 
Between Madrid—Sevilla daily, about Pts. 48. 
,, Madr id—Cádiz , Wednesday only (To Sevilla daily) 
Pts. 61. 
Between Madr id—Córdoba daily, Pts. 40. 
„ Madrid—Granada (to Córdoba) Pts. 40. 
,, Madrid—Ronda, Thursdays and Sundays, Pts. 60. 
Restaurant Car between Malaga—Córdoba and Sta. Cruz 
de Múde l a—Madr id ; Cushions can be obtained in the railway 
stations for Pts. 2 the journey. 
6. T A X I - C A B S — A U T O B U S E S AND C A R R I A G E S . (See 
also Chapter I I , Information—Lines of Communication.) 
Taxi-cabs can be obtained in Malaga, Granada, Sevilla, 
Córdoba and Cádiz at the rai lway station and on the cab 
ranks. For drives outside the town radius the return fare is 
charged w i t h 2 pesetas extra i f i t is a long excursión. I t is 
better to come to an understanding w i t h the driver before 
starting (cuanto vale.) The fare is double between 01.00 
and 06.00. Each hour of wai t ing costs from 8 to 4 pesetas 
beside the usual price on the indicator. 
On special holidays the tariff is higher. 
Autobuses have generally three classes and a front seat 
(delantera). Some of the offices of the au tobús companies 
cannot be recognised as such when sean from the street as 
they have no signboard or notice board to indícate the fact. 
The usual course is to go to one of the cafés mentioned in 
íhis guide, where tickets are sold at the tables. 
There are always plenty of horse-cabs in every town. The 
price is according to the size of the carriage and the number 
of horses. At night and on holidays the price is higher. 
Pareéis are free inside the carriage, for those carried on the 
driver's seat the price is from 50 cms. to 1 peseta. 
7. S T R E E T N O M E N C L A T U R E . 
Street—calle; Side s treet—callejón; Connecting street— 
travesía ; Passage—Postigo; Place or Square—plaza ; Park— 
parque ; Promenade—paseo ; Way—camino; Highway—car-
retera ; Garden—jardin. 
Difficulties are sometimes caused by the naming of the 
streets and squares. The ñame at the córner of a street 
is often not the ñ a m e by which the street is generally k n o w n ; 
so that we may be directed to a street by a former ñ a m e . 
In such a case i t is better to consult a policeman (guardia 
municipal). I n this guide book both ñ a m e s of a street are 
given. 
For walks and excursions there are yery good highways 
and roads, the dry beds of rivers and brooks may also be 
used as roads. Donkey and goat tracks over the mountains 
also make many pleasant excursions possible. 
The well-known hospitality of the people of Andalusia 
permits any stranger to walk over pr ívate land unless there 
is a notice to the effect that i t is forbidden. (se puede 
pasar?) 
8. H O T E L S . 
Dur ing the last few years hotels have greatly improved. 
To-day there are first-class hotels in Malaga, Granada, 
Sevilla, Ronda and Algeciras. One must not allow oneself 
to be influenced by hotel servants, touts, cab-drivers, etc. 
The best Hotels have motor-buses or motor-cars wai t ing at 
the stations and in Malaga on the harbour. The.motor vehicles 
can be used for persons and luggage and the amount charged 
on the bilí. Dur ing the season and especially the Holy Week 
(semana santa) and the " Ferias," rooms must be ordered 
a long time in advance. A l l the best hotels have bathrooms. 
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South, 
(gener-
On arr ival at the hotel ene must at once arrange w i t h 
the Manager or his deputy • as to the price for board and 
lodging (cuanto se paga al dia?). 
I t is customary to pay boarding terms. 
Notice of departure must be given in the office 
(despacho) personally and in good time. 
Breakfasí.—Except in the larger Hotels breakfast is not 
servad. I f ordered specially, a very simple breakfast w i l l 
cost 1—-3 pesetas. The food is good and abundant, but 
rather monotonous. 
I f one does not like a certain dish another can always 
be ordered, such as bacon and eggs (jamón y huevos). 
ftftcaís.—Lunch (almuerzo) and dinner (comida). 
Some common dishes of the country are as follows :— 
Galdo—broth. 
Sopa—soup. 
Tortilla—omelette á la fran-
^aise—with ham. 
Huevos pasados por agua— 
boiled eggs. 
Huevos fritos—fried eggs. 
Boquerones—a small, tasty 
fish only found near 
Malaga. 
Merluza, also callad Pes-
cada—a large white fish 
something l ike c.od. 
Lenguado—solé . 
Langostas or langostinas— 
prawns. 
Carne—mcat (frito—fried, 
asado—roasted). 
Asado de ternera—roast 
yeal. 
Biftec—beefsteak. 
Chulata de cardo—pork chop. 
Chuleta de . ternera—veal 
chop. 
Carnero—mutton. 
Cordero—lamb. 
Estofado—stewed meat. 
Fiambre—cold meat. 
Lengua—tongue 
Seso—brains 
J a m ó n — h a m (crudo—raw-
cocido—cooked). 
Ríñones—kidneys . 
Higado—liver. 
Patatas (in the 
" papas " ) potatoes 
ally fried in oil). 
Pollo—fowl. 
Pavo—Turkey. 
Perdiz—Partridge. 
Verduras or Legumbres— 
vegetables. 
Alcachofas—artichokes. 
Guisantes verdes — green 
peas. 
E s p á r r a g o s — asparagus 
(generally green). 
Coliflor—cauliflower. 
Habichuelas—French beans. 
Judias—haricot beans. 
Frutas—fruit. 
Albar ¡coques—apricots . 
Cerezas—cherries. 
Fresas—strawberries. 
Manzana—apple. 
Melocotón—peach. 
Melón—melón. 
Naranja—orange. 
Pera—pear. 
Uvas—-grapas. 
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Postres—dessert. 
Queso—cheese. 
De Bola—Dutch cheese.' 
De nata—cream cheese. 
De gruyére—Swiss cheese. 
Manchego — sheep-milk 
cheese. 
Pan Francés o Viena-
French or Vienna bread. 
Mantequilla—butter. 
Sin sai—without salt. 
Flan—custard pudding. 
Pasteles—pastry. 
Helados—ices. 
Mantecado—ice cream. 
Pasas—raisins. 
L imón—lemon. 
Almendras—almonds. 
P l á t a n o s — b a n a n a s . 
Chirimoyas—custard apples. 
Spices, etc. 
Aceite—oil. 
Pimienta—pepper. 
Vinagre—vinegar. 
Sal—salt. 
Azúcar—sugar . 
Canela—-cinnamon. 
Cebolla—onion. 
Ajo—garlic. 
Mostaza—mustard. 
I n many cheaper hotels wine is put on the table (vino 
de mesa). Where it is not included in the meal, it can 
be ordered and charged to account. Vino Rioja, Valde-
peñas tinto or Valdepeñas blanco. •> 
Doctors advise travellers to be very careful as to the 
water they dr ink vvhile travelling, especially in out-of-the-
way places. 
There are good but rather expensive mineral waters, 
suclt as Berrines, Solares, Insalus, Lanjaron, etc. 
Service in Hotels.—The seryiee is sometimes a l i t t le slow 
but generally hotel peoplé try to do their best. The staffs 
of the larger hotels in Malaga and Granada are to-day 
mostly composed of foreigners. (Camarero—waiter. 
Camarera—chamber maid. Mozo—porter. Conserje—hall 
porter.) 
Laundry (ropa) is undertaken by the hotels. 
Wash—lavar. Iron—planchar. Camisa—shirt and 
chemise. Camiseta interior—vest. Calconcillos—drawers. 
Medias—stockings. Calcetines—socks. Cuellos—collars. 
Puños—cuffs. Pañuelos—handkerchiefs . 
Shoes are not cleaned in the hotels. A shoe-black— 
limpia Iotas, must be called in from the street, 20-30 cms. 
I n the villages and small towns the accommodation for 
travellers is very primit ive. The exceptions are the following 
towns :—Lanjaron, Alhama, Tolox, Almuñecar , Ronda. The 
majority of these towns possess' medicinal springs. Small 
hotels and boarding-houses are called fondas—posada— 
parador—-casa de huespedes. 
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I f one does not expect too much i t is quite possible to 
pass a short t ime in the places mentioned later on. 
Boarding-Houses.—For those who are making a long 
stay in one of the large towns—there are English and 
Germán boarding-houses. The charge in one of these 
boarding-houses is about the same as in a good hotel. 
Unless one can speak Spanish i t is not advisable to put up 
in a Spanish boarding-house. 
9. F O O D — B E E R H A L L S AND C A F E S . 
Travellers passing through a town can get meáis at 
any hotel. I n Sevilla, Granada and Malaga there are 
Restaurants (casas de comidas) of diíferent classes. The 
cooking is always Spanish. I f there is no special menú 
(lista) one must order a full meal. Almuerzo—lunch from 
12.00—14.00, price, pts. 4—6. Dinner—comida, 20.00—22.00, 
price pts. 5—8. Beer-halls (cervecería) are in all Andalusian 
towns. 
Spanish beer is brewed by G e r m á n brewers. I n summer 
one must be careful not to dr ink beer from the barrel as 
i f often causes diarrhcsa in foreigners who are not ac-
climatised. Bottled-beer (cerveza en botella) the principal 
brands are " Cruz del Campo " in Sevilla—" Aguila " in 
Madr id—" León " in San Sebastian—" Medi te r ráneo " i n 
Malaga. 
The waiter is called by clapping the hands. 
One glass of beer—una cerveza, (dark beer—negra.) 
Pts. 0.40—1. 
Cafés.—In Andalusia only men go to cafés. There are 
no cafés w i t h music. Some cafés have a sepára te room 
where ladies may go, but men are not allowed to enter 
unless accompanied by a lady. One can order coffee w i t h 
milk—café con leche 40—50 cms.; chocolate—chocolate w i t h 
m i l k (á la francesa) 50—75 cms.; cow's milk—leche de 
vaca, goat's milk—leche de cabra 36—50 cms.; sandwich, 
60—75 cms.; cake—bizcocho, 50—75 cms.; toast—pan 
tostado, w i th butter—manteca 0.60 cms. 
In summer there are ices—helado de l imón, fresa, vanila, 
crema tostado, etc., 50—75 cms. A small glass of brandy— 
una copita de coñac 30—80 cms; t ip 10 c , or w i t h a large 
order, 10 per cent. 
10. S H O P P I N G . 
Nowadays the shops have fixed prices except in the anti-
quarian and frui t shops. I f the price' seems too high one 
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offers half the sum demanded and ends by paying three-
quarters. This is particularly the case when buying mantons, 
Spanish shawls, mantillas—lace head-dresses—peines—combs, 
camafeas—carneo, encaje—lace, jarros de cobre—copper and 
brass vessels. When shopping i t is very advisable to obtain 
the seryices of a fellow countryman who can speak the 
language. 
M USiC.—The following modern Spanish music may 
interest musical people. 
Bretón.—La Verbena de la Paloma. 
Albeniz.—Character studies of Sevilla, Granada, Córdoba^ 
Rumores de la Caleta (Malaga), E l Puerto, Cádiz , R o n d e ñ a — 
Almería , Corpus en Sevilla. Triana. Alborada, en la 
Alhambra—el Albaicin. 
Granados.—Danzas españolas (4 books. Goyescas) (2 
books). 
Fal la .—El amor brujo (suite). E l sombrero de tres picos 
(suite). 
The Frult Market.—In the month of September and until 
January, chirimoyas—custard apples can be bought. T h í s 
fruit cannot be exported as i t does not keep well . Pome-
granates—granadas, are in season from October to November. 
Grapes (uva moscatel) from July to October. Raisins (pasas 
moscatel) from July to November. Melons, melónes) from 
July to August. Prickly pears (chumbos) from July to 
August. This f ru i t needs great care in eating as it is 
covered w i t h fine prickles. Black figs (brevas) in July» 
August, September, other figs from September to A p r i l . 
There are three kinds of oranges, naranja china (sour), 
naranja grano de oro (sweet), cajeles (half sweet)—the latter 
are the best. 
Bananas (plátanos) are sold from September to January— 
those from the Canary Island (plátanos de Canarias) are 
better than the Andalusian. Japanese medlars (nísperos) 
can be had from February to A p r i l . 
Wme Bodegas.—The principal exports of Andalusia are 
oi l , oranges, almonds, raisins and, above all , the wor ld -
famous wines. No traveller should miss the opportunity of 
visi t ing one of the oíd Bodegas and t ry ing some of the 
original wines. I n every town one can find the ñ a m e s of 
well-known wine growers. Especially fine wines are 
Moscatel, Malaga, Lagrina-Christ i , Jerez, Pedro Ximén, 
Solera, etc. 
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• OGtors and ChemiStS.—In every large town there are 
doctors who speak English, French and Germán . The ad-
dresses can be found in the address books of the respective 
towns. 
Pubitc Security asid Pólice.—The Andalusian robber and 
bandit of oíd books of trave! and romantic opera exists no 
longer. Psychologists go as far as to say that the Spaniard 
is not cr iminal . I t is true that there are not a great many 
blood crimes and of those that take place the reason is 
generally a leve aífair or a quarrel over a gambling debt. 
The brother of a seduced g i r l w i l l shoot the seducer in the 
street. In a café an insult such as " miserable y 
s invergüenza " (miserable and shameless) w i l l cause a fight 
on the spot. The knife then comes into action. One reads 
of these things in the papers but seldom sees them. I t is, 
howeyer, safer for foreigners to keep away from native 
assemblies. More can be obtained from the Andalusian by 
courtesy and kindness than by violence. I t must not be 
forgotten that the Spaniard, and especially the Andalusian, 
is a democrat in every meaning of the word and needs special 
treatment. A cigarette often works wonders. 
There are í h r e e bodies of pólice in Spain—The Guardia 
Civile, Guardia de Seguridad and Guardia Municipal. The 
Guardias Civiles and Guardias de Seguridad go about all 
over the country both on foot and on horseback. The 
Guardias Municipales have the charge of keeping order 'in 
the streets and public places, they also dir'ect the traffic. 
Al l trains carry two Guardias Civiles, not only for the 
security of passengers and goods, but to give Information 
lo foreigners and others i f necessary. 
The night watchman (guardia de noche or sereno) wears 
a dark blue -uniform and carries a stick. For a small tip he 
w i l l accompany anyone who desires it to his door. As i t 
is not' customary in Andalusia for ladies to go out at night 
without a gentloman's escort, only women of bad reputation 
being seen in the streets alone after sunset, the company 
of the sereno prevents unpleasant encounters. Ladies who 
wish to go any distance at night must take a cab. Dur ing 
the day it is quite safe to take even long walks into the 
country. 
Taking photographs and painting is not usually allowed 
either on the coast or near fortifications. To prevent un-
pleasantness it is better to ask at the Consulate or Com-
mandancia de la Marine for permission or adyiee. 
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B.—Andalusian Life. 
1. T H E S T R E E T S , HOUSES, M A R K E T S . 
Should the Tourist wish to widen his experience by & 
study of the everyday life of the people, a visi t to the market 
is both interesting and profitable. To. each local market 
come the sunburnt countrymen, their strongly marked 
features crowned by the wide-brimmed " c o r d o b é s , " — h a t ; 
on their feet " alpargatas " shoes made of strong cotton 
material w i t h soles of hand-woven- esparto grass. The fisher-
men wear a wide scarf, three metras (nearly four yards) long, 
about the waist called " fa ja ." This scarf is worn summer 
and winter and protects the system from sudden changes of 
temperature. 
On the street one has the opportunity of observing how 
the youthful Andalusians approach young unaccompanied 
women and whisper compliments into their ears. Some-
times their remarks are made so loudly that all round can 
hear. This , is called making " piropos " or " echando 
flores "—throwing flowers. The most usual " piropos " are 
" Que guapa ! "—how good looking ! — " Que hermosa ! " — 
what a fine woman 1 — " Que bonita ! "—how pretty. The 
addition of " issima " conveys a deeper significance. 
The lattices " reja " which cover the lower windows of 
dwelling-houses are not only to prevent the entry of thieves 
but to restrain the ardour of lovers. Loyer is in Spanish 
" novio ," the feminine form, " novia " (latin, novi). This 
word really means " new " and is very appropriate. There 
is not much faithfulness oh either side. A man can havé 
several " novias " at the same time. The friendship begins 
wi th a " piropo " and continúes in front of the lattice. I t 
is quite innocent and honourable; very often the g i r l carries 
her t imidi ty so far as not even to shake hands w i t h her 
admirer. The words " may I ask for your daughter's hand " 
has, therefore, a real meaning in Andalusia. Young people 
of both sexes may not remain together without the company 
of some member of the gir l ' s f ami ly ; so they are obliged to 
talk at the lattice. There they cari indulge in affectionate 
conversation without witnesses or interference. I f the 
" novio " has once gone out w i th the " novia " and 
accompanied her to a public place, w i t h members of her 
family, th'en the " affair " is taken seriously. After a 
certain time he may enter the house and they may talk 
together, surrounded by the family, but there is no long 
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•engagement as in Northern countries. Four weeks before 
the wedding the engagement (dichos) is announced and féted. 
Few women are to be seen in the streets and girls are 
seldom employed in public offices or shops though their 
number has increased during the last few years. 
This custom of women i iv ing a retired life can be traced 
to the Moorish occupation of Spain. I t is an historically 
proved fact that the conqueror imposes, not his language, 
but his customs and laws upon the conquered. The Moors 
occupied this country for seven hundred years, and the 
people of to-day show the impress of the conqueror in their 
ñames and customs. The retired life of the women is one 
result among many others. I n Mochagar there are st i l l 
veiled women. (See K u r t Hielscher in " Das unbekannte 
Spanien.") 
Fifteen per cent, of Spanish words are of Arab or ig in . 
Donkeys and mules st i l l go through the streets in Arab 
trappings. The melancholy atonic singing of the common 
people is the same as in Africa. The stone water jars have 
not changed in form since the days of the Moors. Moorish 
weights and measures are st i l l in use in many places, and 
many domestic implements also. 
2. T H E A T R E S , C O N G E R T S , V E R B E N A S , C A R N I V A L , 
P R O C E S S I O N S AND B U L L - F I G H T S . 
Spanish women can be seen wa lk ing in the streets and 
parks between 16 and 19 hours. They also attend the 
monthly concerts of the Philharmonic Societies, Theatres 
and Cinemas. At the great festivals of the church and 
during the summer fétes they turn up in great forcé. 
Verbenas are well wor th seeing. They take their ñames 
from the district (Barrio) in which they take place. The 
principal verbenas are at the beginning of May—Cruz de 
Mayo. 
Garnival is féted in the streets and clubs. There is 
a procession of decorated carriages, fancy dress, confetti-
throwing, and at night, a ball in the principal Theatre. 
Processions.—During Holy Week and even longer the 
most magnificent and beautiful processions of cars staging 
tableaux of a sacred character are seen both in Sevilla and 
Malaga. I n the whole of Spain there is nothing to equal 
them. 
Especially noticeable are the " Nazarenes " who walk 
in processions carrying candles ten cm. (4 in.) thick and two 
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metres (two yds.) long. They are ciad in tunics of s i lk or 
velvet r ichly embroidered and reaching to the ground. A 
head-dress of silk, r ising to a point, something in the form 
of a sugar-loaf w i t h the ends both behind and before fal l ing 
to the waist. Only the eyes are visible. 
One receives a strange impression on seeing hundreds of 
these " Nazarenes " walking soundlessly in their sandalled 
feet along both sides of the street. At the head of the 
procession is a band of music composed of cornets and 
drums, to beat time. The Holy Image is carried in the 
middle of the street on the shoulders of men chosen for 
their strength. As the Image passes along a woman's voice 
rises from time to time from one of the balconies—she sings 
a " Saeta " — " Praise the L o r d . " Some of the principal 
" pasos " of the processions are " Santo Sepulcro," Vi rgen 
de la Esperanza, and the Crucifixión. 
Later on in the year there are the processions of Corpus 
Christ i , and in Malaga in July the procession of la Virgen 
del Carmen, which takes place at night on the sea. This 
procession is accompanied by fishing boats, the fishermen 
dressed in bright ly coloured costumes. 
The dry palm leaves seen fastened on the balconies are 
from the Palm Sunday procession. They are brought from 
Elcne the only palm forest in Europe, as a special mark of 
piety, these leaves are kept on the balconies all the year. 
Bull-Fight (Corrida—from the end of March unt i l Octo-
ber; every Sunday. Between times, only on special Féte 
days). I t is not everybody who cares to see a bull-fight. 
There are many Spaniards who have never seen a " cor r ida . " 
Ladies only go oocasionally. The wife of Belmonte, who is 
at present the best torero in Spain, has never seen a bu l l -
fight. A great many men are enthusiatic partisans. To do 
justice to this spectacle one must not judge it from the 
standpoint of the Royal Society for the Prevention of Cruelty 
to Animáis . The Spaniard goes to the bull-fight to see the 
strength of the animal pitted against man's sk i l l . The move-
ments of the torero as he evades the onslaught of the furious 
bull are the embodiment of grace and agi l i ty . Some of the 
more famous toreros have brought the studied grace of their 
movements to r ival that of a ballet dancer. 
The most renowned at present are Belmonte, Marcial 
Lalanda Zuri to , Niño de la Palma, Gallo, Sánchez Mejias. 
Before the bull-fight proper begins there is the picturesque 
entry and procession round the arena of tíie " Cuadr i l la . " 
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Headed by a band of music, all the people whd take part 
in the " cor r ida ," dressed in costly silk and gold em-
broidered costumes, defile on foot or on horseback before the 
spectators. The show begins wi th the " Capeadores," whose 
business i t is to tantalise the bull , this is done by a dozen 
men dancing round the bull " drawing " h i m wi th their 
cloaks unt i l he is brought to a state of bewildered fury. The 
" Picadores " on horseback then prick the animal at the 
back of the neck w i t h a lance, and the " Banderilleros " 
plunge long barbed darts, 75 cms. (29 ins.) long into the 
neck. A fine feat is for the Banderillero to sit on a chair 
in the arena, and entice the bull to charge. At the moment 
when the spectators imagine the man must be ki l led, he 
places a dart in each shoulder; the chair is tossed high in 
the air by the bull , as the Banderillero walks away. I t looks 
l ike a conjuring t r ick . When the animal is exhausted by its 
fury and its efforts, the " matador " or " espada," as he is 
sometimes called, decoys the bull w i t h a scarlet cloak and 
gives h im the coup de grace wi th a dagger or short sword. 
Between the entrance of the bull and his death about twenty 
minutes pass. 
The bull-fight so beloved of the Spaniard is not for 
everyone. I t is advisable for ladies to take seats h igh up 
and near an entrance. The first visi t is not interesting to 
a stranger unless he is accompanied by an " aficionado "—• 
one who understands all the passes and who can point out 
any special ingenuity of the torero. There are two part» 
of the bull-r ing in which to s i t—" sol " — i n the sun— 
" sombra " — i n the shadow. The prices range between 
Pts. 3.50 and 25. 
Those who wish to take photos should choose cheap 
seats in the amphitheatre leaning on the " barrera " to 
focus. 
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M A L A G A . 
A.—Malaga and Outskírts. 
G E O G R A P H Y A N D H I S T O R Y . 
" Siempre la primera en el peligro de la libertad, 
Muy noble, muy leal, hospitalaria, pat r ió t ica , 
Muy benéfica y excelentís ima cuidad." 
Always 'first in the struggle for freedom, 
Very noble, very loyal, hospitable, patriotic, 
Beneficent and excellent city. 
Malaga lies in latitude 36° so that a w a r m climate is to 
be expected. As the town is nearly surrounded by high 
mountains is is well sheltered from the north wind and from 
rain. The excellent climate, low rainfall , and luxuriant 
vegetation have been already mentioned in a former chapter 
so it is not necessary to say anything further on that head. 
Malaga is a cathedral town and capital of the province; 
it has 160,000 inhabitants. The town has grown prosperous 
by its export of oi l , almonds, raisins, figs and oranges and, 
above all , the famous Malaga wine. 
The town is built on silurian rock, bordered by Eocene 
and Pliocaen stratas on the northern side. 
The Torcal at Antequera is a Jurassic chalk h i l l con-
taining marble. On the Eastern side near Velez-Malaga, the 
slate formation begins which extends to the Sierra Nevada. 
The principal metá is are red iron ore, brown iron ore, and 
lead ore. Red iron ore and ocre are used for the manufacture 
of paint. 
Malaga is one of the oldest towns in Spain. The Phoe-
nicians, who were the first discoverers of Spain, gave it the 
ñame of Malaca. (Malac—salt. Perhaps the/ had a fish-
salting industry here.) They, however, carried salt to 
Greece, and distributed it through Tyre and Sidon to 
Damascus, Babylon, and Egypt in the days when they wer« 
the Carriers of the World—four • thousand years ago. Ac-
cording to the Phoenicians, gold also was to be found in the 
beds of the rivers ! W i t h the exception of a few coins ther» 
are no traces of this in existence. 
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To the Romans Malaga was a commercial port. Even at 
that time Syrian and Asiatic merchants had formed guilds in 
the town. Under Vespasian she was a municipality. The 
bronze píate w i t h an inscription announcing the fact is kept 
in the Archeological Museum in Madr id . 
The West Goths conquered the town under Leuvigild in 
A . D . 571. Beyond a few coins and torsos there are no re-
mains of this period. I n the small pr íva te museum of the 
Park " la Concepción " a few interesting specimens can be 
seen, as also in the town museum. Malaga is the ground on 
which the first and last act of the Moorish tragedy was 
played. From this town the Moorish conquerors started to 
capture, foot by foot, the land of Spain (26th July, A . D . 711 
—Muza and Ta r ik ) . I t is the scene also, after hundreds of 
years of br i l l iant supremacy, of their evacuation (18th Aug. , 
1487). The Arabs loved the town and spoke of it w i th 
-enthusiasm (Ibn Batuta and Ibnal Kal ib) . W i t h the entry 
of the Catholic K i n g in 1487 the town íost its former i m -
portance. I n 1810 i t was burnt by the French. In the 
19th century Malaga was on the side of the opposition. 
The revolutions of 1843, 1868 and 1879 are a proof of this. 
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B.—Things Worth Knowing. 
Tourist Office.—" B A K U M A R " (Baquera, Kusche and 
Mar t in , S.A.). Alameda 1. Railway tickets and steamship 
passages, banking, information service. Speciality: organi-
sation of motor-car excursions through Andalusia. 
Board and Lodging.—Information at the travel office 
" B A K U M A R , " sea page 3. 
Hotels .—HOTEL P R I N C I P E D E A S T U R I A S ; Swiss 
management; the only Hotel de Luxe in the town, w i t h 
garden and terrace; 250 bedrooms, w i t h bath, W . C . , etc.; 
central heating everywhere; magnificent " patio " and 
splendid public rooms, salle des fétes, restaurant and bar ; 
full pensión from Pts. 35; open all the year round, This 
beautiful hotel was inaugurated in February, 1926, by 
Their Majesties The K i n g and Queen of Spain, sínce when 
i t has always been the winter residence of the Royal Family. 
Hotel H e r n á n Cor tés , also called Caleta Palace Hotel , 
175 bedrooms, 50 bathrooms, board from Pts. 25. 
I n the Town— 
Hotel Regina—Swiss management. 100 bedrooms, 40 
bathrooms, from Pts. 25. 
Hotel Reinas Victor ia , 100 bedrooms, 15 bathrooms, from 
Pts. 15. 
Hotel S imón, 90 bedrooms, 8 bathrooms, Pts. 12—20. 
Hotel Niza, 60 bedrooms, 4 bathrooms, from Pts. 13—50. 
Hotel Alhambra, 80 bedrooms, 4 bathrooms, from Pts. 
12. 
Hotel Bristol , 90 bedrooms, 4 bathrooms, from Pts. 9. 
Hotel Ca ta luña , 50 bedrooms, 2 bathrooms, from Pts. 8. 
Hotel Europa, 75 bedrooms, 1 bathroom, from Pts. 9. 
Hotel Hispano-Marroqui, 25 bedrooms, 1 bathroom, 
from Pts. 8. 
Hotel Córdoba, 40 bedrooms, 2 bathrooms, from Pts. 10. 
(These prices do not include breakfast.) 
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3ing-Houses.—Hacienda de Giro, Monte de Sancha; 
Mrs. Cooper (English). Carden, w i t h view over the sea. 
Pts. 18—25. 
Vi l la Belvedere, Monte de Sancha ; O. Behnke (Germán) . 
Garden, w i th view over the sea. Pts. 12—15. 
Pensión Limonar : Mrs . Paseo Limonar (Spanish). 
Garden. Pts. 18—25. 
Restaurants.—On the sea shore .—Baños del Carmen, by 
tram from Alameda—Palo, 85 cms., return ticket 70 cms., 
including entrance to bathing place. Lunch, Pts. 6; supper, 
Pts. 9; also á la carte. Under management of Hotel Regina. 
In the Town.—Circulo Mercantil (Entrance to Calle 
' Strachan). Prices as above. 
La Alegría, Córner of Calle Mar in Garc ía (near the 
principal street). Lunch, Pts. 5.50; supper, Pts. 6. 
Cafés (wi th beer from the cask) .—Cafés w i t h Ladies' 
Department: Café Commercial , Calle Marqués de Larios 9. 
Café Inglés, Calle M a r q u é s de Larios 4. 
(For beverages and prices see Useful Information chap-
ter.) AI1 other cafés are for men only. 
Beer-Houses—Gambrinus (Germán) sells sausages. Calle 
, José Denis Belgrado 3. E l Medi ter ráneo, Calle Marqués de 
Larios 12. L a Hos te r í a , Calle Mar in Garcia. La Alegría, 
Calle Mar in Garcia. 
Gonfectiocers and Pastrycooks.—Imperial, Calle Nueva 
42. J iménez and Anglada-—Calle Granada 14. 
Beverages without alcohol and ices can be had in all 
the cafés throughout the summer months. 
Horchaleria Valenciana, Calle Nueva 24. 
Raí lway Traffic.—Station of Ferrocarriles Andaluces. 
Camino de Churriana for Granada, Ronda, Algeciras, Sevilla, 
Córdoba, Cádiz, Madrid. 
Suburban Raílway.—Stat ion Ferrocarriles Suburbanos, 
Muelle Heredia (on the harbour) for Velez—Malaga, Zafar-
raya, Fuengirola, Coin. 
Tickets can be obtained in the railway station at 
" B A K U M A R , " the Despacho Central, Puerta del Mar 
(near Hotel Regina). 
Electric Tramways.—From the rai lway station to the 
Alameda (Estación) 10 cms. From Alameda to Malagueta 
15 cms. Alameda to Limonar—Palo 35 cms. (bis l i n . 20). 
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Gírcuiar Tramway.—(Circunvalación) Alameda—Alameda 
20 cms., passes the following objects of interest, streets and 
squares: Cathedral (Bishop's Falace), Calle de Granada 
(Church of Santiago), Plaza de Riego (Place de la Merced), 
Calle de la Victor ia (Alcazaba), Plaza de la Victoria—Alameda 
Alfonso I I (Germán Consulate), Hospital Militar—Paseo de 
Olletas (Calvario), Carrera de Capuchinos Cementerio de San 
Miguel), Plaza de Capuchinos, Calle Cruz de Molini l lo , 
Plaza de Salamanca (modern market), Pasillo de la Cárcel 
(Guadalmedina), Pasillo de la Libertad, Alameda, Plaza de 
la Merced (Plaza de Riego). Hueiin 15 cms. 
Autobuses (Auto-camiones).—Alameda 14; office open from 
09.00—12.00; 16.00—20:00 daily. Service de Luxe—Malaga— 
Algeciras. Depart at 07.00., return from Algeciras at 14.00. 
Price Pts. 28.50 first class, Pts. 18.80 third-class. M a l a g a -
La Linea (Gibraltar). Departure at 07.30. Journey of six 
hours. Leaves La Linea 07.30 the following day. Fare 
Pts. 26.90, first-class; Pts. 22.95, second-class; Pts. 17.70 
third-class. 25 ki lo (55 Ibs.) of luggage free. 
Malaga—Nerja—Motril (not very comfortable) (connec-
tion wi th Granada and Almeria) i t is impossible to reach 
Granada in one day. The night must be passed in M o t r i l 
(Hotel Regina). Alameda principal 27, office hours, 06.00— 
17.00. 15 k i lo (33 Ibs.) of luggage free. 
departure from 
Malaga. Time. K m . Is t 2nd 8rd 
Arrive Nerja . . . 144 51 7.60 6.60 ó. 
17 
M o t r i l . . . 2 0 i 109 23.45 18.15 16. 
Departure Mot r i l . . . 6 
Arr ival Orgiva ... 7^ 139 5. 5. 1.80 
Departure Granada ... 13 201 15. 11.60 9.50 
Malaga—Torremolinos.—Calle Andrés Mallado (atara-
zana) in front of the market ; fare Pts. 1. Length of 
journey half-hour. Service every four hours, f rom 07.00. The 
last bus leaves Torremolinos at 18.30; I n summer 20.80. 
Malaga—Antequera.—Calle Andrés Mellado (atarazana) 
in front of the Market. Journey once a day, leaving Malaga 
at 16.00; leaving Antequera at 06.00; distance 57 k m . 
Length of journey three hours. (At present there is no 
service.) 
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Malaga—Torrox.—Calle Lorenzo Cendra 6. Service 
once daily. Leaving Malaga 17.00; leaving Torrox 07.00 
morning. Fare, first-class Pts. 6, second-class Pts. 5, th i rd 
class Pts. 4. 43 k m . Length of journey two hours. 
Auto-Taxis and Cabs, are of different classes, price 
50 cms., 60 cms., 80 cms. Cab-ranks in all the squares. 
Horse-Cabs.—With one horse, two seats, Pts. 1.75; at 
night, Pts. 2. W i t h one horse, four seats, Pts. 2 ; at night, 
Pts. 2.50. W i t h two horses, two seats, Pts. 2.50; at night , 
Pts. 3. W i t h two horses, four seats, Pts. 3; at night , 
Pts. 3.50. 
For longer trips outside the town make a point of 
coming to an understanding w i t h the driver beforehand. (To 
Garden of La Concepción, Pts. 10.) 
On féte days the price is raised. An hour's drive 
inside the town costs Pts. 4. 
Post and Teiegraph.—(Correo y telégrafo) General Post 
Office is in the Park. There are three collections of letters 
daily, 08.00, 13.00, 15.00. Sundays, two collections. 
Hours of Service at the Post Office.—Registered letters 
and packets containing articles of valué 09.00—10.30; 15.00 
—16.30; 18.00—20.00. 
Registered samples and printed matter 09.00—11.00; 
14.00—16.00. 
On Sundays the afternoon service ceases an hour earlier. 
Money orders, paid in at 09.00—15.00; paid out, 10.00 
—12.00. 
Complaints and e n q u i ñ e s 10.00—12.00. Poste Restante 
09.00—12.30; 16.00—17.00; 19.30—20.00. 
The Bathing Season is from June to September. 
Baths of the Estrella and Apolo, in Malagueta. 
Baños del Carmen in La Caleta, w i th tennis courts and 
restaurants, open all the year round. 
T ram Malaga—Palo 35 cms.; return ticket including 
entrance to grounds and bathing place 70 cms. 
Bathing huts for one person, 75 cms. 
Family huts, Pts. 1.75. 
Hotel H e r n á n Cor tés small huts for one person, 25 cms., 
and wi th season ticket. 
Theatres.—Theatre Cervantes.—Calle Zorr i l la . Some-
times has very good I tal ian Opera Companies giving French, 
G e r m á n and Ital ian operas and operettes. Modéra te prices. 
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Theatre V i t a l Aza, near the harbour in the Paseo de 
Heredia, small plays and variety entertainment (butaca Pts. 
2—3). 
Theatre hará .—Cal le Torre Gorda (near Alameda 
Principal). Parces, comedies and variety entertainments. 
Modérate prices. 
Variety Theatres or Musió Halls (for men only), Salen 
Royal (formerly Chinitas) Pasaje de Alverez. Gran, Kursaal, 
Calle Beatas 17. 
GoncertS.—At the Concert Ha l l of the Philharmonic 
Society, in the Plaza San Francisco, some of the most 
famous musicians and singers can be heard at the monthly 
concerts. For non-members the price is Pts. 10 per concert. 
Cinemas.—Cine Goyá, Plaza de Uncibay. Cinema Con-
cert (Teatro Principal) Plaza del Teatro. Petit Palais, Calle 
Almacenes, Pts. 0.50—1. 
Museums and Librarles.—The Museum is in the Piara 
de la Const i tución. I t is open weekdays, from 09.00— 
15.00. Holidays, 09.00—13.00. Entrance free. 
Librarles.—Accessible to Students and for reference. 
Biblioteca y Archivo Local.—Diaz de Escoyer. Calle 
Zorllla 2 ; open weekdays from 15.00—17.00. Bibíi teca Pro-
vincial in the Institute Provincial y Técnico, Calle Moreno 
Rey 1; open 10.00—13.00. Public Reading-room : Biblioteca 
de la Sociedad Económica de Amigos del Pais. Plaza de la 
Const i tución 5; open from 14.00—17.00, 19.00—22.00. 
Cathedral.—Open from 07.00—11.00, 15.00—17.00. The 
choir can be visited when Mass is not being served. 
Doctors and Chemisís .—Dr. José Lazarraga. Alameda 
de Colon 3; hours for consultation 16.00—18.00. Speaks 
English. 
Dr . F . Schmiedeck (speaks English), Calle Beatas 16. 
Dr . José Calvez—Specialist for women. Calle Duque de 
la V ic to r i a ; hours for consultation 17.00—18.00. 
Dr . Ignacio Lazarraga—Plaza Uncibay 4 ; hours for 
consultation 16.00—20.00. 
Dr . Pérez Briand—Calle Duque de la Victor ia . 
Dr . P. Gut iér rez—Alameda Principal. 
DentistS.—Vera, Cort ina del Muelle 27 (speaks English); 
hours 10.00—13.00, 15.00—19.00. 
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Antonio Baca—Alameda Principal 14; hours 10.00— 
13.00, 15.00—18.00. 
Chemists.—Concepción Lazarraga (speaks English), Calle 
Santa Lucia 3. Farmacia Cafarena. Alameda Principa!— 
Laboratory, E. Laza. 
Banks and Business Houses.—Baquera, Kusche and 
Mart in , Alameda 28. Banco Central, C. L . García , Banco 
Hispano—-Americano, Alameda de Carlos Haes 2. Banco de 
España , Alameda de Carlos Haes. Money changer—Casa 
de Cambio Acera de la Marina 15. 
Wine Exporíers and Growers.—Carlos J . Krauel, 
Esquiladle 12. Scholtz Hermanos, Calle Don Christian 9. 
López Hermanos, Calle Salamanca. Larios y Ca, Calle 
Tr inidad Grund 4. 
Tourists are allowed to visit the different bodegas. 
Sports and Amusements.—In winter there are dance teas 
at the Hotel Principe de Asturias (Thursdays and Saturdays). 
also at the Baños del Carmen on the same days. Entrance 
fee Pts. 2—5. 
We have already mentioned the Theatres, Concerts and 
Variety Entertainments, Carnival, Press Ball and Club Balls. 
In summer music and dancing at the Baños del Carmen 
daily. In August the Town Féte w i t h Sport C'ompetitions, 
Exhibitions, Processions, and Il luminations. 
Every Sunday there is a bull-fight. At Easter, Whi t -
suntide and Corpus Christ i , Processions. 
Sport.—Tennis (Baños del Carmen) Swimming, Rowing, 
Sailing, Fishing. A Golf course is to be laid out shortly. 
Consuiates.—Great Bri ta in—Alian Henderson, Esq., 
Cortina del Muelle—open from 09.00—13.00. 
U.S.A.—at this place. 
Germany—Herr Rudolf Froemke, Calle Alfonso X I I I , 
7—open 10.00—12.00, 15.00—17.00. 
France—Monsieur George le Lorra in , Paseo de Sancha, 
8, Vi l la Blanca—open 11.00—12.00, 15.00—17.00. 
Italy—Signor Rafael Picasso Sierra, Alameda Principal 
35—open 10.00—13.00. 
Holland—Mynheer Van Dulken, Alameda de Colon 9— 
open 10.00—12.00, 14.00—16.00. 
Sweden—Herr Carlos J. Krauel , Calle Esquilache 12—16 
—open 12.00—16.00. (Vice-Consul Kohl) T ram. 
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United States of America—August C. Brady, Esq., 
Alameda de Carlos Haes 6—open 09.00—16.00; Saturdays 
09.00—13.00. 
Argentino Republic—Signor Edgard Moreno, Paseo de 
Reding 35—open 10.00—13.00, 15.00—17.00. 
Newsagents.—Librería Rivas. Calle Marqués de Larios 2. 
Spanish Books and English Magazines.—La Ibér ica . 
González Anaya—Calle Nueva. 
Music.—Juan López, Calle Márquez de Larios 5. 
Ant íqui t ies—Ana del Olmo, Cortina del Muelle 63. 
Rosalie Maesse viuda de Garcia, Calle Tejón y Rodr íguez 39. 
Photographic Material, etc.—Calle de Granada 21. Calle 
de Granada 64. Plaza de la Const i tución. 
Ladies' Hairdresser.—Adolfe Calvo, Calle Martinez 4. 
Antonio Mar t in , Calle Nueva 12. Plaza del Siglo. 
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C.—The Britísh Colony ¡n Malaga. 
The Bri t i sh Consulate is situated very near the Harbour 
and overlooking the Park, Cortina del Muelle 45. 
The first floor is occupied by the offices of the Consulate, 
while the second floor is given over to the Bri t i sh Club and 
Library . The club is the rendezvous of the Bri t ish Colony 
in Malaga. Besides the bar, where ene can obtain any 
drink desired, there is a tea-room where tea is served every 
day at five o'clock. Dur ing the winter months there are 
Cinderellas every Saturday evening and balls on féte days. 
When the town is yisited by Bri t ish warships or yachts the 
officers and owners are always entertained at the club. 
The Bri t ish Church and Cemetery is situated in the 
residential part of Malaga called L a Caleta. Since the Great 
War the Colony has not been able to afford the ministration 
of a chaplain except during the winter from JNovember unti l 
the end of A p r i l . The Church is small but cheerful and 
comfortable. The beautiful stained glass window, w i th altar 
and pulpit, have been presented at different times by those 
who have worshipped in the Church and in memory of 
friends who have passed away. 
The cemetery is in two parts, the centre part surrounded 
by a high wall w i th iron barred gate, was the original 
cemetery, presented in 1830 to the Br i t i sh Colony of that 
day by Ferdinand V I I . I t is the first piece of ground ever 
presented in this country to any foreign nation. Since 1830 
other pareéis of ground have been added so that, w i t h the 
Church, i t now covers a good part of the mountain side. 
The permanent Bri t ish Colony is small and scattered; 
some live in Malaga town, but the majority prefer to Uve in 
the out-skirts or in the villages near by—La Caleta, El Palo, 
Churriana, Torremolinos. Many tourists visit Malaga during 
the winter months and sti l l more those who cannot be called 
tourists as they return regularly every year. There is an 
exceedingly comfortable English boarding-house in La Caleta 
called Hacienda de G i r ó ; proprietress, Mrs, Cooper. 
Literatura—Works of Travel Dealing w i t h Spain—" The 
Bible in Spain ," by George Borrow. " Letters from Spain," 
by Elinor Glyn. " Geology of Malaga and the Southern 
part of Andalusia."—W. F. Ansel, London. " Annals of 
the Artists of Spain," by G. E. Street, 1869. " Footprints in 
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the Artists of Spain," by Sir Wil l iara St i r l ing-Maxwell . 
" Gothic Architecture in Spain," by G. E. Street", 1869. 
" Footprints in Spain," by Lt . -Col . H . A. Newell. "The 
Cities of Spain," by Edward Hutton. " Home Life in 
Spain," by S. L . Bensusan. 
Maps.—Mapa Michelin España , 13 sheets. Mapa Rural 
de España , 47' sheets. Geological Chart of Andalusia, in 48 
to 53 sections. Royal Automobile Club's Chart. Map of Spain 
and Portugal. Alb. Mar t in , Barcelona. 
Places of Interest in the Town. 
Before leaving the neighbourhood of Malaga it w i l l be 
convenient i f we give the tourist a brief description of some 
of those places which are well worth their while to visit . 
Short Excursión (Wi th motor-car in one day).—ist day. 
The Fark. The Cathedral (Choir). The Alcazaba, and a 
drive round the town, including the Garden of La Con-
cepción (sub-tropical), 4 k m . from Malaga. 
2nd day. Residential quarter of La Caleta and Miramar 
Santa Catalina (ruined Moorish fortress). Fishing village 
El Palo, which contains some interesting cave dwellings—or 
Torremolinos. 
The Park is 1 k m . long and covers about 30,000 cubic 
metres, contains 200 different kinds of plants, comprising all 
that flourish in this southern climate. There are 1,000 palm 
trees bordering the central avenue. On every side are to 
be seen flower-beds, palms, aracea coniferae, rhododendron, 
coffee, bananas, stephanotis, jessamine, bamboo, cotton, 
yucca. A l l the year round there are roses of eyery colour. 
We enter the Park from the town, on the r ight hand side 
is the fountain " Neptune." At the other end of the Park 
is another fountain wi th figures depicting the Three Graces. 
The benches are of coloured tiles in the modern Sevillian 
style. On the left can be seen the Cathedral and some oíd 
aristocratic houses. 
The Aduana (Custom House) is the large square bui ld ing; 
built in the middle of the ISth céntury. I t was unt i l 1829 a 
tobáceo factory. To-day it contains the Custom offices, the 
head office of the Pólice and the Civi l Authorit ies ' offices. 
Cióse by, w i t h the principal entrance opening on to the Park, 
is the Post Office, buil t in the style of an Andalusian pr ívate 
house of the last century. 
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Near by is the Town Ha l l , erected ten years ago. When 
there is no meeting or conference of town councillors in 
progress visitors are allowed to enter by giv ing a t ip to the 
portero. 
In the Entrance Ha l l are sculptures by Palma. On the 
Ball-room ceiling, paintings by Jaraba, Nogales and Ponce. 
In the Assembly Room a wal l painting by Muñoz Degrain, 
" Malaga Hospi ta lar ia ," representing the aid given by the 
people of Malaga to the School-ship " Gneisenau," which, 
belonging to the Ge rmán Navy, was sunk in a gale at the 
entrance to the harbour, December 16th, 1900. I n 1910, 
W i l l i a m I I presented an iron bridge over the Guadal-
medina (Puente Santo Domingo) as a token of gratitude. 
Further on in the Park one has a glimpse of the ruinad 
Arab Castle of the Alcazaba. Joined to i t by double walls 
is the fortress Gibralfaro (Dschebel—mountain, pharos— 
lighthouse). The history of this fortress goes back to the 
times of the Phoenicians—but the present ruin is of Moorish 
construction, having been built by Abderraman I ( A . D . 755 to 
788). I t has 12 gates and 110 towers. The Mezquita, be-
longing to the fortress, lay on the other side of the mountain 
where the Church of Santiago, Calle Granada, now is ; i t was 
joined to the fortress by an underground passage. The 
Church tower was formerly the minaret and is built in 
Mudejar style. This style of architecture is no longer seen 
in street buildings. 
The fortress of Gibralfaro is well wor th a visit , built 
at the same time as the Alcazaba or Citzadel, i t is a fine 
13th century example of Moorish mi l i t a ry engineering. When 
it was constructed i t occupied. far more ground than at the 
present time. I f the tourist is not discouraged by the rough 
and fatiguing road up the mountain and round the fortress 
walls he w i l l be rewarded wi th a magnificent spectacle, 
comparable to that of Naples; all around a clear blue atmos-
phere, not a cloud obscures the sky ; below lies the beautiful 
sweep of the bay and land; salient and sea; the spacious 
plazas and promenades of the town. The spectator cannot 
but feel thri l led not only by the panorama before his eyes 
but at the mi l i ta ry genius of the Conquerors of Spain who 
selected this commanding position, and built upon i t ; what-
ever else is missed in Malaga, the visitor should not omit 
this expedition. 
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At the end of the Park and facing the entrance to the 
Avenue* is the Hospital Noble. Behind the Hospital is the 
BuM-Ring (Plaza de Toros) built in 1876. The Arena holds 
14,000 persons. Bullfights take place from March to 
October. The high road passes, on the left hand 
side, the summer-house of the Circulo Mercantil (built on a 
slight eminence), on the right, the new Hotel Principe de 
Asturias, yisited during the winter months by differen* 
members of the Royal Family. Nearly opposite the Hotel is 
the Bri t ish Cemetery, containing also the Bri t ish Church. 
Unt i l recently, Protestants of all nationalities have becn 
buried there. There the Germans have erected a memorial 
to the officers and men of the School-ship " Gneisenau." 
The continuation of the high road called Paseo de Reding 
and Avenida de Pries leads through the beautiful residentiaí 
quarter of L a Caleta. On the left the Camino Nuevo, con-
structed by Napoleón, leads behind the fortress through the 
Plaza de la Victoria to the town again. The Hotel " H e r n á n 
Cortes " or Caleta Palace faces the avenue of Limonar 
with its beautiful villas and gardens. Further on is Bella 
Vista, behind which, on a small h i l l , is the oíd Moorish 
fortress Santa Catalina. The road now runs near the sea, 
passing the Baños del Carmen (with Garden and Restaurant) 
and reaching the fishing village El Palo, where the tram 
line ends. 
Returning by the same high road and turning off 
through the Camino Nuevo wi th a view over west Malaga, 
the Vega (plain) and mountains of Mijas and Yunquera, we 
reach the Plaza ds la Victoria. (Electric t ram to the Harbour 
and Alameda.) On the left, in the Calle de la Victor ia , is 
the Church " Cristo de la V i c t o r i a , " erected on the spot 
where the tént of Ferdinand the Catholic stood during the 
siege by the " Catholic K i n g s , " of 1487. I t contains some 
relies of the siege. The Calle de la Victor ia ends in the 
Plaza de Riego (Plaza de la Merced) where an obelisk is 
erected to the memory of General Torrijos and his forty-nine 
companions who were here shot on l l t h December, 1831, 
during the revolution in Malaga. One of the victims was an 
Englishman. 
On the south-west side of the Square is a narrow way 
leading to the Alcazaba and Gibralfaro, but it is very dirty 
and infested wi th beggars. 
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Those who are curious to obtain first-hand knowledge 
of the noise and confusión of Andalusian life should cross 
to the Calle Cánovas del Castillo (Alamos), which runs 
through the Square, and follow the t ram line through C. 
Torrijos (Carreter ía) as far as the river-bed of the Guadal-
medina (meaning the river of the City) . On each side of 
the way are narrow streets containing very oíd houses wi th 
inner courts (patios) in which the Andalusian passes the 
summer evenings in chatter and song accompanied by the 
music of the guitar. 
Taking the narrow street Calle Granada, which leads 
from the left córner of the Plaza de Riego, we pass the 
Church of Santiago w i t h its minaret and Mudéjar doorway, 
opposite Plaza del Siglo. On the left is the entrance to the 
Calle de San Augustin w i th the Renaissance Palace of the 
Conde de Buenavista. Further down and following the t ram 
lines we come to Calle Molina Larios and the Cathedral. 
The Calle Granada continúes to the Plaza de la Constitution 
an^ Calle Marqués de Larios, the principal business street 
of the city. 
The Cathedral.—On the north side is the spíendid Gothic 
entrance leading to the Sagrario. The Sagrario is erected on 
the oíd inner court of the Mezquita and is reached through the 
cloisters of the oíd Cathedral which unite i t to the preseñt 
building. Commenced in the 15th century (1487) the Mez-
quita was converted into a Gothic Cathedral. 
I n 1538 the present Cathedral was commenced, the plan 
is thought to be by Diego de Silva. Its building continued 
through many years. In 1680 part of i t was destroyed by 
earthquake. Reconstruction commenced in 1719, but it has 
never been quite finished. (See tower.) 
The Interior of the Church (open from 07.00—11.00, 
15.00—17.00), possesses a treasure of mediaeval art in the 
choir, designed by the talented painter and sculptor-architect 
Alonso Cano (IbUl—67). The interior is entirely panelled in 
wood plástic and on the Upper Gallery are forty very notable 
figures of saints. The sculptured figures are all the work of 
the famous Pedro de Mena of Uranada (1616—95). The art 
lover w i l l appreciate the spíendid poise and balance of the 
forty different types of figures. Amongst the saints repre-
sented are San Juan de Dios, San T o m á s de Villaneuva 
and San Isidoro. Pedro de Mena worked during the reigns 
of Philip I V (1621—1665) and Carlos I I (1665—1700). This 
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was the century in which Spanish art and literature was at 
the height of its glory and magnificence, contemporary wi th 
the dying Ital ian Renaissance. 
From the same artist's hand is a silver Dolorosa in the 
Chapel of " Jesús Crucificado," which should be sean by 
the visitor, also a Saint Blas in the Chapel " del Rosario." 
There are other works of Pedro de Mena in the Church 
of Santo Domingo—the Crucifixión—and the V i r g i n of 
Bethlehem; the Churoh of Santiago—San Juan de Dios ; the 
Church of San Felipe—Nuestra Señora de las Servitas and 
San José . 
The Cathedral contains in the Chapel of " Santa 
Barbara " a fine Gothic altar of the 15th century. I n the 
Chapel of " San Francisco de Asis " a copy of the painting 
" Pieta," by Divino Morales (1508—1586) tne original being 
in the Academia de San Fernando in Madrid . 
Very remarkable is the large painting of the " Stoning 
of Saint Pau l , " by Enrique Simonet. 
On leaving the Cathedral by the western door in the 
Plaza del Obispo we observe that the arch of the entrance 
is in three parts of coloured marble carved in relief. The 
fagade is flanked by two towers, the northern one 86 metres 
high, can be visited on asking permission of the custodian 
of the tower (gratuity 50 cms.). The view from the summit 
is well wor th the trouble of cl imbing the 200 steps. The 
southern tower is unfinished. 
The Bishop's Palace (nearly in front of the entrance to 
the Cathedral) was built in the reign of Ferdinand and 
Isabel the Catholic (1479—1516). At that time the Palace 
was united to the cloisters of the Cathedral by a h igh 
gallery crossing the street. 
There are some examples of Malaga ceramic work inside 
the Palace, amongst which are hunting and bull-fight scenes. 
Behind the Bishop's Palace is the oíd and narrow street 
of Santa M a r i a ; descending this street we arrive in the 
Plaza de la Gonstitution and the principal thoroughfare, 
Calle Marqués de Larios. 
In the Plaza de la Constitution are some remarkable oíd 
buildings, among which the Casa del Consulado (Commercial 
C'onsulate, 1750) stands at the córner wedged between the 
Museum and a modern construction. This building now 
serves as a Public L ibra ry and Reading Room (Sociedad 
económica de Amigos del Pais) open 14.00—17.00 and 19.00 
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—22.00. Wor thy of observation is the entrance w i t h its 
allegorical shield of the " Monte Pió de Viñeros " and the 
wrought iron gateway of the inner court. 
The Museum lies on the left of the above-mentioned 
house, open 09.00—15.00, Sundays from 09.00—13.00. En-
trance free. Formerly the Hospital of Sante T o m é . At the 
entrance is an Arab double window (original). The entrance 
is the first door on the left at the end of a long staircase. 
There are very few R o m á n remains in the Museum, 
nothing except a few vases and mosaics which were ex-
cavated at Torrox. Arab art is represented by a few lamps, 
trays, stone yessels, and ornamentation. 
A Gothic cornice w i t h grotesquely carved figures is 
wor th examination. 
In No. 114 and 115 there is a torso of Pedro de Mena, 
also " V i r g i n Mary w i t h Infant Jesús " (missing) and San 
Antonio de Padua (painted wood sculpture). I n the glass 
cases are several fine pieces of diíferent epochs. 
The following paintings are well wor th inspection. No. 
39: " A monk wearing hat and holding an open book in 
hand ," attributed to Z u r b a r á n (?). No. 40: Z u r b a r á n (?) " A 
saint carrying water in stone j a r . " I f the pictures are not 
or igináis they are good copies made at the same period. 
Z u r b a r á n is one of the most noted Spanish artists. 
No. 49: Bernardo Ferrandiz (died 1885). " Orpheus 
playing before the w i l d beasts." No. 144: Nuñoz Degrain, 
" Die W a l k ü r e . " (Painted in the Sierra Nevada.) No. 146: 
Nuñoz Degrain, " T h e Sacred Tree ." No. 149: Nuñoz 
Degrain, " The Alhambra in Granada." No. 150: Nuño£ 
Degrain, "Panorama of A r a g ó n . " No. 151: Nuñoz 
Degrain, " T h e Beach in Malaga ." No. 132: Flora Cas-
t r i l lo , " Greek Winds " (Brisas Helénicas) . No. 134: 
Joaqu ín Sorolla (1864—1923), Spain's most prominent im-
pressionist, " Portrait Nuñoz Degrain, 1888." No. 138: 
Joaquín Sorolla, " Basque Dr ink ing " (Bebedor Vasco). 
No. 137: Domingo, Portrai t . 
After visi t ing the Museum we can go down the narrow 
Calle Compañ ía to the Guadalmedina, cross the bridge 
(Puente Domingo) to the Church of Santo Domingo in which 
are the two most important works of Pedro de Mena. 
Entrance free. I f the Principal door is closed, entrance can 
be obtained by passing through the Sacristy, a small door 
near the bridge (50 cms.—for the poor). 
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1. The Crucifixión wi th Mary Magdalene is placed in a 
new Chapel. (The acolyte w i l l put on the electric Hght if 
asked.) This Image is carried in Procession on Good Friday 
for twelve hours. (See page 16.) 
2. Mary of Bethlehem, at the left of the H i g h Altar , in 
a glass case. 
When visi t ing the Markets i t is as well to go in the 
morning. The principal market is in Calle Andrés Mellado 
(Calle Afarazanas). Corning from the Alameda Principal, we 
pass through Calle Carvajal (Puerta del Mar) . Calle Andrés 
Mellado is the second turning on the left. I t is said that 
formerly the sea reached as far as the entrance and that 
the Arab doorway' was the entrance to a dockyard. Puerta 
del Mar means " Gateway of the Sea." Later the place was 
an arsenal. The words wri t ten in Arable over the gateway 
are " Le Galid ylle A l a h , " or " The Victor alone is God . " 
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D.—The Envírons of Malaga. 
Objects of iníerest. 
1. L a Concepción—The Sub-Tropical Carden is about 
four kilometres from Malaga and the t r ip w i l l be more en-
joyable i f we take a carriage as the road is very sunny. 
At the Tourist Agency: Baquera, Kueche and Mar t in , 
Alameda, tickets of admission to the garden may be 
obtained. La Concepción is a pr íva te garden situated on the 
left bank of the Cuadalmedina. I t can be visited at any 
hour of the day and a gardener is generally at hand to act 
as a guide. Carden and house are 100 years oíd. The 
present owner is the well-known merchant of Bilbao, Eche-
va r r í a . The flora á lmost süb-tropical . Most of the 
trees and bushes are labelled w i t h their botánica! ñ a m e s . 
An extraordinary variety is displayed of palms, cacti, aloes, 
pine trees, india-rubber plants, araceae of different kinds, 
bamboos, bougainvillasa, philodendron, pandanus and yucca. 
The small Museum, called " Lor ing iano , " from the 
original owner of the ga rden—Señor Loring—contains 
interesting and valuable R o m á n remains unearthed in Cár-
tama, also a Creek Urania w i th globe. R o m á n mosaics, 
ointment jars, gold, jewellery. A runic stone stands before 
the entrance to the Museum. 
There is a pleasant li t t le t r ip , first on the t ram " Cir-
cunvalación " to " Fuente Olletas," then on foot along the 
high road to Colmenar, turning to the left behind the Church 
of " San M i g u e l , " we pass an oíd Arab water mi l i and 
R o m á n aqueduct which must certainly not be missed. 
2. E l Palo.—A fishing village w i t h -cave dwellings which 
lies on the east side of Malaga about 4 k m . distant. I t • is 
the terminus of the tramway Alameda-Palo (half-hour's ride), 
35 cms. The first turning on the left leads to the very dir ty 
but picturesque Cipsy quarter. Here in the natural caves 
live men and an imá i s . 
By returning the same way and crossing the high road 
we reach the sea shore. Here we can note the primit ive 
fishing gear and the bright ly painted boats of the fishermen. 
Sometimes they are drawing the " copo " and it is interesting 
to watch the excitement when a big " catch " comes 
tumbling on the beach. Fishermen's huts, which are built 
on the beach itself, are of a most primit ive description. 
About two kilometres ' behind Palo, on the left, is an oíd 
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country house (El Candado) built in 1838. I t can be visited 
on asking permission of the gardener. The garden contains 
cypresses and pina trees, a spring of water and vineyards. 
The view over Malaga is very fine. 
3. The highest mountain in the neighbourhood is San 
Antón, which rears itself almost 400 metres (1,300 feet) 
above sea level; i t rises on the left bank of the Rio 
Jabonero 7 k m . from Malaga. We can reach i t by tak ing 
the t ram Alameda—Palo (35 cms.) and descend on the 
bridge at the entrance to the village. 
As this mountain, from which a splendid view can be 
had on fine clear days, is now pr íva te property, permission 
to visit i t must be obtained through " B A K , U M A R , ' f 
Saquera, Kusche and Mar t in (S.A.) Alameda 1. 
0.. Torremolinos.—13 k m . from Malaga by the suburban 
railway (station at the entrance to the Harbour). First-classf 
Pts. 1.65; second-class, Pt. 1; au tobús , Pt. 1. Starting point 
the Market (mercado), takes half-an-hour. 
The dr inking water of Malaga comes from the Springs 
on the north-west side of the village. Scientists are puzzled 
as to how such an enormous quantity of fresh water can 
have its source so near the sea. I t is thought to have some 
connection wi th the Sierra Nevada. 
This picturesque village has a fine view of Malaga from 
the Torre Pimentel. I n summer there are many visitors 
for sea-bathing, especially foreigners. 
The so-called Castillo (Finca Santa Clara) on the 
western side of the village can be visited on asking per-
mission of the gardener. There is a fine view from here 
over the sea and fishing village of Carihuela. Beside the 
lower summer-house is a stairway leading to a Grotto. 
5. E l Retiro is a country seat of historical interest 
standing in its own park near Churriana, 12 k m . from 
Malaga by the " Suburbanos " railway (station on the har-
bour) to Churriana. First-class, Pts. 1.40; second-class, Pts. 
0.95; from there 3 k m . on foot. This was once the country 
seat of Bishop Alonso de Santo T o m á s , who was the natural 
son of Philip I V (1621—1665). Bui l t at the end of the 
17th century, the demesne consists of a large park, notable 
for its cascades, maze, fountains, (by Chaez), and sculptured 
picture gallery (by Giordano Correa, Juan de la Corte). 
There is also a Library . Permission to visit can be obtained 
through the Tourist Agency, " B A K U M A R " (Baquera, 
Kusche and Mar t in , S.A.). Alameda 1. 
Dur ing the residence of the present proprietor. Duque de 
Aveiro, visitors cannot enter the house. 
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E.—Interesting Excursions in the District 
of Malaga. 
1. Puente del Rey .—Román Bridge and Aqueduct. A 
one-day excu r s ión ; ¡t is advisable to carry one's dr inking 
water. By the Suburban Raihvay from the Harbour Station, 
09.25, to Station Churriana. First-class, Pts. 1.40; second-
class, Pts. 95. From the station a path leads in north-
easterly direction on the right-hand side of the rai lway line, 
4 k m . On the way we see the " Agave Rigida " American 
aloe which yields the well-known sisal-hemp. Along by the 
frui tful plains (vega) and the banks of the Guadahorco. 
The aqueduct and bridge were destroyed by the earthquake 
of 1888, and the river thrown out of its course. Over the 
river is a temporary bridge by which ene comes to the 
station of the Andalusian Railway Campanillas (5 km.) 
where the t ra in can be taken at 17.45 for Malaga, arr iving 
there at 18.00. 
2. Cártama (20 km.) .—By the Andalusian Railway to 
C á r t a m a Station. First-class, Pts. 2.90; second-class, Pts. 
2.30; third-class, Pts. 1.35 from Malaga at 09.00, at 
C á r t a m a , 09.25. From there 3 k m . on foot to the town 
walk ing along the rai lway line. The town is of Román 
origin. In former times ships could sail up the Guadahorce 
as far as the town. Wel l preserved R o m á n remains, which 
were found here can be seen in Loringiano, the Ht tk 
Museum we have already noticed in the garden of " L a 
Concepción " near Malaga. Following the rai lway line we 
reach Pizarra, 29 k m . from Malaga. First-class, Pts. 4.80, 
second-class, Pts. 3.60; third-class, Pts. 2.20. Leaving 
Malaga 09.00, a r r iv ing at Pizarra 09.51. From Pizarra we 
can make many excursions, notably one to the health resort 
of Casarabanela, 500 metres (1,600 feet) above sea level; 
20 k m . from Pizarra, reached by au tobús . 
3. Alora (37 km.) is the next station on the Andalusian 
Railway. First-class, Pts. 6.05; second-class, Pts. 5.70; 
third-class, Pts. 2.80. Leaving Malaga 09.00, at Alora 10.10. 
The district is famous for its orange orchards. Dur ing the 
export season enormous quantities of oranges are sent away 
from the station. The town lies 180 metres (590 feet) above 
sea level and is very picturesque. 
4. E l Chorro (50 km. ) .—A Reservoir and Waterfalls lie 
in mighty gorges. To Gobantes, 79 k m . , on the high road 
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from Malaga, a day's excursión by the Andalusian Railway. 
From Malaga 09.00, return Malaga 18.00. To the station 
of Gobantes. First-class, Pts. 9.05; second-class, Pts. 6.80; 
third-class, Pts. 4.15. Permission to visit the waterworks 
can only be obtained beforehand. The Tourist Agency, 
" B A K U M A R , " w i l l undertake the necessary formalities and 
arrange excursions to the Chorro gorges. 
The rai lway line passes through the frui t ful lowlands of 
the Guadalhorce to the station of El Chorro, after which 
there • are nineteen tunnels before reaching the station of 
Gobantes. From Gobantes we return on foot through two 
tunnels unt i l we reach a path that turns to the r ight and 
then along the left bank of a brobk as far -as a bridge. 
Crossing the bridge' to the opposite bank, we climb to the 
reservoir. From there wi th motor-boats (tip to the boatman) 
to the great waterworks. Visitors must be accompanied by 
a guide. The hydro electric plant is worth inspecting, and 
the dam of the Guadalhorce and T u r ó n . The Lake is 4 k m . 
long, and holds 100,000,000 cubic metres (3,530 mil l ion cubic 
feet) of water. The permanent electrical energy which can 
be developed is 10,000 kilowatts . 
Proceeding again on foot over a narrow path and Betón 
Bridge that spans the ravine, we arrive back at the rai lway 
line. Here we must either retrace our steps through the 
tunnels to Gobantes or proceed to the station of El Chorro. 
The evening train leaves El Chorro at 4.42 and Gobantes at 
4.27 for Malaga. 
When K i n g Alfonso yisited E l Chorro in 1921, he 
bestowed the title of Conde de Guadalhorce on Don Rafael 
Benjumea—the Engineer and Architect of the Waterworks 
and Tunnel. 
Another interesting t r ip is that to Antequera (57 k m . 
from Malaga) on the Andalusian Railway Line, Malaga— 
Bobadilla-—Antequera—Granada. First-class, Pts. 13.95 ; 
second-class, Pts. 10.65; third-class, Pts. 6.35. The best 
train leaves Malaga at 09.00, arriyes at Antequera 12.43; at 
Bobadilla there is | -hour 's stop, and we change trains here. 
5. Antequera has 32,000 inhabitants, and is 510 metres 
(1,673 feet) above sea level. 
Hotel accommodation: Hotel Infante, from Pts. 20; 
Fonda Universal, from Pts. 10. 
The real age of the town is unknown. There are three 
cromlechs in very good state of preservation. (Cueva de 
Menga, ten minutes from town, Cueva del Romeral, Cueva 
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de Viera.) The first-mentioned is 16 metras (53 ft .) long, 6.76 
metres (22 ft .) wide, and 3.45 metres (11 f t . ) high, The 
Romans named Antequera—Anticaria (Lat in : Antiquas). I t 
is on the oíd R o m á n Cádiz to Córdoba Road. Also dating 
from R o m á n times is the Castillo. The foundations are 
R o m á n wi th Gothic and Arab additions. I n the centre rises 
a square tower carrying a large bell, more than 4 metres 
in circumference, commonly called " Papa Bellotas." 
In the 14th century, under Arab dominión, Antequera 
was an impregnable fortress. The remains of this fortress 
are perched nigh on the rock which overhangs the town. 
Pedro de Castillo besieged i t in 1361 without success. In 
1410 it fell intb the hands of the Christians under Ferdinand, 
later K i n g of Aragón . 
The Church of Santa Maria Mayor, Basíl ica of the year 
1505, is well worthy of a yisit , mark the facade, nave wi th 
lonic columns, the altar carved in Gothic style, and carved 
ceiling in Mudejar style. A wal l painting in the Church has 
Remedios, is probably by Antonio Mohedano (1561—1625). 
Arco de Santa Maria , erected in 1585 in honour of Philip I I . 
(Inscription from Antiquaria.) 
Antequera and Torcal can both be visited on the same 
day by motor-car from Malaga. 
6. E l Torcal, a day excursión from Antequera, or horse-
back one hour. A guide can be obtained. Joaqu ín Mart ínez 
Serrano, Calle Alcalá 8. On this ride i t is necessary to 
carry water or some l iquid refreshments. The mountains 
here are of interest to the geologists. Being of compact 
limestone of the Jurassic age and are of dolomite character, 
they also contain marble. 
The wri ter , Rodrigo de Carvajal (1700), and Medina 
Conde, in his " Conversaciones Ma lagueñas " state their 
belief that the mountains are of oolitic formation and sprang 
from the bottom of the sea during a volcanic eruption. The 
structure of the rocks in the whole región, bears out this 
theory. The highest point in the range is Camorro de las 
Vilaneras, 1,600 metres (5,248 feet). 
7. Ronda (125 km.) on the Une Malaga—Bobadllla— 
Algeciras. First-class, Pts. 22.40; second-class, Fts. 17.00; 
third-class, Pts. 10.20. The t ra in leaves Malaga at 09.00, 
arrives at Ronda 15.00. At the junction Bobadllla there is 
one hour to change trains. By road. Ronda is 129 k m . from 
Malaga, 21,000 inhabitants, 750 metres (2,760 ft .) above sea 
level. 
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The modéra te temperature in summer brings many 
visitors. 
Hotels : Reina Victor ia (Engiish) outside the town, w i t h 
prívate park and fine views, Pts. 25—50. The Royal 
(Engiish) in Paseo de la Merced, Pts. 17—20. Hotel Polo, 
C. Romero Robledo, Pts. 10—12.50. Hotel Progreso, Calle 
Rio Rosa, Pts. 7. 
Ronda is one of the most interesting towns in Spain; 
built upon a high rock and our sight-seeing can all be done 
within four to five hours as all the points of interest are 
within a certain l imi t . There is, however, a curious cave 
at some distance from the town,- the " Pi le ta ," near 
Benaoján. 
One day is needed to visit i t , though by ra i l i t is 
reached in ten minutes. 
Passing through Calle Romero Robledo to Plaza Merced, 
a fine view is obtained over the plains 150 metres below, w i t h 
the stream Guadalevin which flows round the rock in a deep 
chasm. 
I n the north-west is situated the Sierra de Libar (Cerro 
San Cris tóbal , 1,716 metres), connected w i t h the Sierra de 
Ronda, Sierra Estepona, and Sierra Tolox (1,918 metres). 
Coming back to the main street. Calle Castelar leads to 
the Bull-ring—one of the finest in Spain (20th—22nd May 
are the days of the principal bull-fights)—the theatres and 
the town hall . Cióse by stands the Puente Nuevo, bui l t in 
1761, which spans, by a single arch, the gorge in which the 
Guadalevin foams 100 metres below. 
On the opposite side of the bridge is the Oíd Town, 
which bears a Moorish aspect w i t h narrow, steep and 
crooked lañes. I n the first street, Calle Marqués de Paradas, 
on the left hand side, is No. 17, the interesting house of the 
Moorish King " Casa del Rey M o r o , " now the property of 
the Duquesa de Parcent. An entrance fee of Pts. 2 gains 
admittance to the house, garden and the subterranean passage 
(restored in 1911) excavated by the Moors during a water 
famine in time of siege. The passage contains 365 steps. 
An electric pocket lamp is needed, 
The house contains an admirable collection of historical 
objects, tastefully arranged. I n the garden there is a fine 
terrace giving views over the surrounding country. 
Proceeding up this same street. Calle Marqués de 
Paradas, we come to the " Casa del Marqués de Salvatierra," 
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wi th a Renaissance gateway, and to the Moorish bridge 
Puento Viejo. On the other side of the Calle Nacional No. 
5, we climb down 115 easy steps to the Guadalevin, and are 
rewarded by a picturesque view up the gorge. The streei 
descends to the Church of Santa Cecilia. Turning to the 
left through the Camino Molino de Larcon, we come to the 
oldest R o m á n bridge, Puente Romano, or more generally, 
Puente San Miguel . On the other side, along a rough and 
stony road (on the left side there are some ruined Arab 
baths, and on the r ight side a hermitage), we reach the 
Moorish town wal l and the Barrio San Francico; in the 
centre of the square there is a Moorish tower. 
Returning to the main street we come, on the left side, 
to Alcazaba which was destroyed in 1808 by the French, 
and the outer walls only are standing. 
The main street leáds to the Plaza de la Duquesa de 
Parcent w i t h the Church Santa María la Mayor. At one 
time a Mosque, the Moorish tower stil l stands, also a Gothic 
aisle. Carved on the choir stalls are twenty-four figures of 
Saints (Renaissance). The carying is very good and 
reminiscent of the carving in the Choir in Malaga 
Cathedral. On the left of the Cathedral one passes the 
Moorish " Casa . Mondragon " (entrance Pts. 1) w i th view 
to Capillo. From there on by a narrow, winding path one 
climbs to the milis at half-an-hour's distance. The narrow 
path leads to. a m i l ! that is in a higher position to the others 
(five minutes) and where there is a view over waterfalls and 
the Puente Nuevo. 
From the ancient Iberian, and afterwards R o m á n , town 
of Acinipo (Ronda vieja 12 k m . to the north) the stones 
were taken that buil t Oíd Ronda. 
More interesting than the stalactite cave " Cueva del 
Gato, " is the prehlstorlc cave " Pileta " near Benaoján 
(from Ronda two to three hours on horseback). The Guide 
(Pts. 5) Andrés Sedeño, Plaza de la Merced 12 (behind the 
Hotel Royal) and horse (Pts. 10) can be had for ten hours. 
Take strong electric or carbide lamps. 
The Pileta Cave was explored at the instigation of the 
Prince of Monaco. The learned Abbé Breuil and Dr . Ober-
nayer haye wri t ten an authoritative book on the history 
of this cave which extends 10 k m . underground; i t contains 
paintings of bison, horse, elk, fish, etc. A specimen painting 
can be seen in the Library . ("Sociedad de Ciencias de 
Malaga ," Plaza de la Const i tución. Museum building.) 
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8. To Aigeciras—From Malaga. First-class, Pts. 
39.50; second-class, Pts. 29.50; third-class, Pts. 17.90. 
Tra in leaves Malaga 09.00, arrives Aigeciras 18.82. 
The rai lway Une passes through w i l d and romantic 
mountain scenery, always along the banks of the Guadalevin 
(ravine) to the lit t le towns of Guacin, Jimena, San Roque. 
From here we can see the broad Bay of Aigeciras, the 
mighty Rock of Gibraltar and sometimes the African coast. 
Aigeciras has 13,800 inhabitants. Founded in 1704 by 
Spaniards from Gibraltar. 
Hotel Reina Cristina, ten minutes from town and 
harbour, Pts. 30. English—Calle Alfonso X I , 2. Hotel 
Anglo-Hispano, near the harbour, Pts. 22.50. Casa 
Consistorial is where the Morocco Conference sat in 1906. 
In the south-west part of the town there is a Moorish ruin 
(A.D. 713). 
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Tourist Office.—John Carrara & Sons, 138, Main Street, 
Correspondents to " VIAJES B A K U M A R , " Tourist Office, 
Malaga. 
Hotels ín Gibraltar.—Grand Hotel, from Pts. 20. Hotel 
Bristol, Cathedral Square, from Pts. 12.50. Hotel Cecil, 
from Pts. 10. Hotel Victoria, from Pts. 12.50. 
Restaurants.—Rock, City H i l l Lañe , opposite the Ex-
change. Victor ia , Main Street 28. Continental Main Street 
55—57. 
Money Exchange.—Rugeroni Bros. & Co., Main 
Street 81. Spanish money is accepted in the shops, etc. 
Banks and Bankers.—Bank of Bri t ish West Africa, L t d . 
Barclays Bank. Crédi t Foncier d 'Algérie et de Tunisie, 
L t d . Thomas Cook & Son. 
Principal Unes whích cali regularly at Gibraltar.— 
Regular Service—Blandline to Tangiers and Casablanca. 
Weekly.—The Peninsular and Oriental Steam Navigation 
Co. 
Fortnightly.—Nippon Yusen Kaisha. Anchor Line. 
Monthly.—Union Castle L i n ^ . Orient Line. 
Cunard Line, Anchor Line, Main Street 102. 
There is a rai lway line from the neighbouring Spanish 
port of Aigeciras (which is 5 miles distant by sea and 12 by 
land from Gibraltar) to Bobadilla, on the Malaga—Córdoba— 
Madrid line, of 177 k m . in length. 
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Arab.—Dschebel al Tar ik—Mount of Ta r ik (14,000 in -
habitants). 
A clean and attractive town in pleasant surroundings. 
Paddle-steamer plies between Algeciras and Gibraltar seven 
times daily. The crossing takes about half-an-hour. A1I 
visitors receive a Day Ticket on entry into the place, this 
can be renewed for certain periods that can be ascertained 
at the hotels or from the pólice. 
The history of the Rock began w i t h the Phoenicians and 
continued w i t h the Romans (206 B.C.), Vandals (1400 A . D . ) , 
Arabs (711 A . D . ) , Spaniards (1462), un t i l the Bri t ish obtaihed 
possession of i t in 1782. 
The Rock and a sandy plain called the North Front 
comprise the Peninsular of Gibraltar which is separated 
from Spain by a strip of Neutral Ground. The coast of 
Morocco lies only 8 miles distant. The Rock itself measures 
7 miles in circumference and the greatest elevation is 1,396 
feet. I t is composed of compact limestone and grey dense 
marble. 
At one time Europe and Africa were united and the 
volcanic eruption which divided them formed the strait, 
which in ancient times bore the ñame of Fretum Herculeum, 
and to-day the Strait of Gibraltar. 
The Strait is 30 miles long ; its greatest width 25 miles, 
between Cape Trafalgar and Cape Spartel. Although often 
called the " Barren Rock , " Gibraltar contains many species 
of w i l d flowers, one of which is peculiar to itself, the Gib-
raltar Candytuft. There are also many cacti of diíferent 
kinds. 
Visitors are always interested and amused by the. sight 
of the Barbary apes, which at certain times may be seen 
scampering up the western face of the mountain. These 
an imáis are not to be found anywhere else in Europe. As 
their skeletons have never been found on the Rock i t is 
popularly supposed that they are visitors, and have secret 
means of communication w i t h the Continent of Africa and 
that they pass to and fro at w i l l . 
Gibraltar is a British Crown Golony. Legislative powers 
rest w i th the Governor who is also Commander-in-Chief of 
the Fortress. I t is an important Port Of Cali between Great 
Br i ta in and the Orient. The narrow streets are sometimes 
almost impassable on account of the hundreds of tourists 
of all nationalities who have landed at the same time from 
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the many great liners anchored in the roadstead. East and 
West seem to meet in this small, sunny town. Here can 
be seen the stately Moor, the Spanish peasant w i t h his 
donkey laden w i t h frui t and vegetables, Indian ayahs and 
bearers, Farsee and Greek merchants and many others. 
Visitors who desire to pass a short time in Gibraltar w i l l 
find plenty to amuse them. There are theatrical perform-
ances, dances and .concerts of different kinds, football, 
cricket, golf, horse-racing, aquatic sports, regattas, etc. 
Excursions can be made to interesting spots in the 
neighbourhood. Tangier can be visible; i t lies only 80 
miles distant across the Strait. 
Points of interés! in the Town.—(Walking four to five 
hours; dr iving three hours). From the Waterport landing 
stage and proceeding towards Waterport Gate, we pass the 
Moorish Castle, built by Tar ik (A .D . 713). Entrance for-
bidden. On the r ight the Post Office. Main Street is the 
principal street, henee the ñame . Proceeding, we pass 
Messrs. Thos. Cook & Sons' Offices, Cecil and Grand Hotels, 
Telegraph Office, Fost Office and the Café Universal (built 
on the site of the Church " La Cofradía ' de la Santa Vera 
Cruz " ) , the Exchange, R o m á n Catholic and Frotestant 
Cathedrals. The R o m á n Catholic Cathedral was formerly a 
mosque. I t was built in the 13th century and remodelled 
by Their Catholic Majesties in the 15th century. Proceeding 
further, we pass the Supreme Court and reach King ' s Chapel 
and Government House (formerly a convent). I n the garden 
is a dragón tree 1,000 years oíd. 
The southern l imi t of the North Town is enclosed by 
Charles V W a l l . To the north of the upper part of the 
wall is a very ancient Moorish wal l . Further on are the 
Alameda Gardens containing sub-tropical plants. Here on 
summer evenings mi l i ta ry and civilian bands play. I n the 
gardens are also the Freemasons Lodge Rooms and Assembly 
Rooms. 
At the Edward Gate, the beautiful Europa Road begins, 
w i t h splendid views oyer town and sea. The road cont inúes 
to the Monkeys' Cave—there further progress is barred by 
high cliffs. 
Retracing our steps through Europa Road we arrive 
again in Main Street, where there are many Indian and 
Moorish Bazaars and shops selling Spanish and other 
antiquities. 
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To visit the Upper Rock, Slgnal Station and St. 
Michael's Cave (four hours ' walk) , permission must be ob-
tained through the Garrison Adjutant. 
Cátala» Bay.—Starting from the Market Square in a 
northerly direction we soon find ourselves outside the Fortress 
and on a causeway between the sea and a lagoon formed 
in 1704. At Bayside Barrer at the north end of the cause-
way is the Cross of Sacrifice, erected in 1922, in memory of 
those who died in the Great W a r and were buried in 
Gibraltar. Proceeding to the r ight we come to the Devil 's 
Tower, built by the Phoenicians. Here we have a fine view 
of the northern face of the Rock which rises 1,220 feet above 
us. Stil l continuing to the r ight we come at length to 
Catalán Bay. This is a favourite bathing resort of the 
Gibraltar people and in summer presents an animated ap-
pearance. The village is inhabited by fisherman of Genoese 
descent. Their Church is dedicated to " L a Virgen de los 
Dolores." At the base of the cliffs is a collecting á rea for 
rain water from where it is conveyed through a tunnel to 
the reservoirs. 
Moorish Castle and Galleries.—Leaving Cornwall 's 
Parada, or as it is sometimes called, " Plaza de la Verdura ," 
we proceed up Hospital H i l l , passing on the way the Pólice 
Barracks. At the public fountain, formed of marble from 
an ancient Spanish fountain, we turn to the left and then 
just before reaching the Clock Tower to the r ight and up 
a slope to the Civ i l Prison, which is wi th in the walls of 
the Moorish Castle. F rom here we reach the Tower of 
Homage. From the summit of this tower we have a mag-
nificent view over the Town and Harbour, the Straits, 
AÍgeciras, San Roque and La Linea. The castle is built 
i>n a slope, and the walls continué to the water's edge. 
Begun in A . D . 711, i t was finished in A . D . 741. The en-
t ranee to the Galleries is through a gate near the Clock 
Tower. 
The Galleries, begun in 1782, are the most wonderful 
feat of mil i tary engineering in the world. 
Harbour and Dockyard.—In the harbour we can sea 
ships of every description, from the little Moorish fishing 
boats to the majestic liner and battle ship. I n war-time 
the harbour can be closed and a fleet of ships ride safely 
inside. There are three Graving Docks, K i n g Edward V I I , 
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Queen Alexandra and Prince and Princess of Wales Docks, 
wi th machinery for repairing the most modern battleships. 
Reservoirs.—Starting from the Governor's Parade and 
proceeding up Library Ramps we enter Castle Road where 
is the R o m á n Catholic Church of the Sacred Heart of Jesús 
built in 1888. Behind this on Sacred Heart Terrace are the 
Schools of the Christian Brothers. From here we enter 
W lilis Road at the end of which are the Reservoirs. The 
Reservoirs, consisting of five chambers, w i l l contain seven 
mil l ion gailons of rain water which is collected at speciai 
á reas on the east side of the mountain. The five chambers 
are blasted in the solid rock. To reach the Collecting Area 
we pass through a tunnel, and from there descend to Cata lán 
Bay and return to the town. 
Signal Station.—Haying obtained the necessary permis-
sion to climb to the Signal Station (through W i l l i s Road) 
all that is now needed are very strong boots and a stout 
stick. From Moorish times up to 1922, this post of obser-
vation had been in continúal use. Across the Straits can 
be seen the other Pillar of Hercules, Monte Hacho, w i th 
the Spanish town of Ceuta at its base. Further to ihe West 
is Tangier. Between the two towns Gibel Musa rises 2,808 
feet and, in the distance, Atlas (13,500 feet). Immediately 
beyond the western entrance to the Bay of Gibraltar is 
Tarifa Point, the most southerly point in Europe. 
After leaving the Signal Station we pass through St. 
Michael's Gate and climb Breakneck Stairs (1,896 feet) to 
the left. This is the highest point on the Rock. Here we 
visit Mediterranean Stair and passing over the slope descend 
to St. Michael's Cave. This cave is enormous, and gives 
the mountain the form of a hollow vessel, which originated 
its ancient ñ a m e Mons Calpe. The columns of petrified stone 
give the interior the appearance of a Gothic Cathedral. In 
ancient times an altar was raised to Hercules in this cave, 
and mariners here paid h i m homage. 
After vis i t ing Healy's Mortar, a cone-like object cut 
in the rock, we return in Southern direction oyer the Queen's 
Road, Engineer Road and Europa Road to Gibraltar. F rom 
Gibraltar to Malaga in pr ívate motor car three hours, fare 
Pts. 200. I n motor-bus from La ' Linea (Spanish ground) in 
six hours. Leaving at 07.30. First-class Pts. 26.90; second-
class Pts. 22.95; third-class Pts. 17.70; luggage 31 Ibs. free. 
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At Algeciras and Gibraltar we reach the boundary of 
Europe. A short voyage of two hours (25 km.) and we find 
ourselves in Africa, and a very different world ! Here, and 
further on towards the west, the Homeric " Garden of the 
Hesperides " was supposed to be situated. 
To-day the Strait of Gibraltar is the dividing line between 
races and cultures. I n ancient times this gateway to the 
ocean bore the ñ a m e Pillars of Hercules. 
I t was through this gateway of the sea that those 
" merchants of the peoples of many isles," the Phoenicians, 
sailed into the Mediterranean after their voyage round the 
whole coast of Africa ; this incredible feat, starting from the 
Red Sea, they achieved about B.C. 620. Through this gate 
the Phoenicians sent their galleys to plant colonies in Bastica, 
the modern Andalusia, which was in those far distant days, 
" one of the most fertile regions of the ancient world. The 
wide plains through which the Guadalquivir flows produced 
the finest wheat, oil and wine, while the river itself washed 
down gold from the mountains." I n this delightful región 
the Phoenicians founded the Colonies of Gades whose ñame 
survives in the modern Cádiz. 
" They traded for thy wares w i th emeralds; purple and 
broidered work, 
And wi th fine linen, and coral and rubies. 
Judah and the land of Israel were thy traffickers; 
Thou didst enrich the kings of the earth w i t h thy mer-
chandise 
And thy riches." 
But to a l l , except the Phoenicians, beyond the Pillars 
of Hercules was a sealed book. Further than here the 
seamen of other countries could not advance. This is the 
reason for the Spanish motto, " Non plus ul t ra " or " no 
mas alia "—no further. When America was discovered the 
" non " was dropped, and the motto became " Plus u l t r a , " 
which words are st i l l found on certain Spanish coins and 
on banknotes. 
For Europe, Africa only began to exist in Apr i l , 
A . D . 711, when Aluza and T a r i k left Ceuta (Romish Septa— 
the seventh) w i t h 12,000 men, and landed in the Bay of Alge-
ciras. Traces of the history and culture of these invaders 
may be found in every Andalusian village, and especially in 
Granada, Córdoba and Sevilla. What do these remains 
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signify? The shadow of a great time, long past and dead— 
phantom that again takes life and form on African soil. 
For this reason the traveller should pass over to T e t u á n , 
which is of easy access, and compare his impressions of 
both countries. 
Tetuán (Arab. tits-auen, land of wells).—A town of 19,000 
inhabitants, not including the mil i tary. There are 12,000 
Arabs and 6,000 Jews. The town lies 41 k m . from Ceuta and 
10 k m . from the Mediterranean. Tra in and motor-bus com-
munication wi th Ceuta and the seaport Rio Mar t in . 
The mountain range overlooking Te tuán is called Djebel 
Darsa. The entire chain belongs to the Atlas Mountains. 
The Atlas Mountains are a tertiary fold, and form tectonically 
the continuation of the ridge of the Appenines in I ta ly. On 
the west side the Atlas Mountains turn from the Riff towards 
Gibraltar, and from there pass over the Sierra de Ronda,, 
continuing in the Sierra Nevada and the Balearle Islands. 
The diagonial fold of the Atlas massif, Beni Hassan, and the 
mount Hozinar reach a height of 1,200 metres (3,936 feet). 
The range running along the coast bears the ñ a m e Sierra 
Bermeja (Cap Negro 360 metres [1,180 feet]). The principal" 
metáis found here are copper and t i n . In the interior are 
also found silver, gold and lead. Other produets of com-
mercial valué are resin, cork, dates, silk, carpets, leather, 
eggs, essence of rose and orange flowers. 
Lines of Communícation to and from Tetuán. 
Arrival of train in Algeciras from Ronda, 10.50; from 
Madrid and Córdoba, 10.59 and express 11.30 ; from Malaga 
18.40 and 23.00 ; from Sevilla and Granada, 23.00. 
Steamer leaves Algeciras 14.00. Arrive Ceuta 15.15. 
The fare on the steamer : first-class, Pts. 18.80; second-class, 
Pts. 14.05; third-class, Pts. 9.10. 
Leaves Ceuta (Harbour Station) 16.31. Arrives Te tuán 
18.00 (Slow train, first, second and th i rd classes. Kilometre 
ticket cannot be used.) First-class, Pts. 3.85; third-class, 
Pts. 2.55. 
Leaves Te tuán 08.00. Arrives Ceuta 09.30. (Slow train, 
first, second and th i rd classes. There are other trains be-
ttween T e t u á n and Ceuta, but they do not run in connection 
wi th the steamer.) 
Leaves Ceuta (steamer) 10.00. Arrives Algeciras 11.15. 
(Steamer fare, see above.) 
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Further journey from Algeciras to Ronda, Córdoba, 
Madrid, Malaga, 15.00 To Sevilla and Granada 5.50. 
Between Algeciras and Gibraltar steamer service every 
three hours. Durat ion of voyage, thirty-five minutes. Motor-
bus and car service between bribraltar and Malaga. 
Between Malaga and Ceuta there is a service of steamers 
belonging to Compañía Trasmediterranea every fortnight on 
Thursdays. First-class, Pts. 68.10;-second-class, Fts. 51.50; 
third-class, Pts. 38.55. And every Friday at 22.00. Fare : 
First-class Pts. 43.30; second-class, Pts. 31.75; third-class, 
Pts. 18.60. 
Motor-buses.—" La Valenciana " office in Ceuta. Bar 
Campanero chico, Calle San Sebas t ián . Office in -Tetuán. 
Don Vidal Benmergin, Plaza E s p a ñ a . 
Daily service from Ceuta to T e t u á n at 07.00, 11.10, 15.30. 
From Te tuán to Ceuta at 08.00, 11.30, 15.30. Fare : First-
class, Pts. 4 ; second-class, Pts. 3. 
In addition, there is a daily service of motor-cars between 
Ceuta, Tangier, Arcila, Larache, Alcázar and back. 
Hoíe is .— In Ceuta, Hotel Majestic, from Pts. 15; Hotel 
Terminus from Pts. 10. 
In T e t u á n , Hotel Alfonso X I I I from Pts. 12.50. Hotel 
Central, Plaza de España , from Pts. 8. Hotel Victor ia , 
Luneta, from Pts. 10. 
I n Fonda " El Gambrinus," Calle Luneta, rooms from 
Pts. 2.50. Meáis á la carte. 
Travel i íng Season and Climate.—The best season for 
travelling is from October to May. The climate resembles 
that of Andalusia (see page 1). After sunset and at night 
the air is fresh, even chilly. Overcoats and furs w i l l be 
found necessary. 
Passport.—To visit Spanish Morocco a visa must be 
©btained from the Mi l i ta ry Governor. The visa can be 
obtained in Algeciras, and costs Pts. 1. Arrangements 
made through the Tourist Agency : " B A K U M A R , " Baquera, 
Kusche and Mar t in , . S.A., Malaga, Alameda 28; Sevilla, 
Cádiz and Barcelona. 
Gustoms Dues.—In Ceuta there are none, only in Te tuán . 
I t is forbidden to carry weapons. On returning to Algeciras 
examination by the customs officials is very thorough, includ-
ing a " body search." The officials are especially particular 
about tobáceo and silk. Duty imposed on a smuggled article 
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is six times the usual tax. Leather articles are taxed accord-
ing to weight. The customs dues amount to about half the 
worth of the object. 
Post Teíuán.—Calle Ensanche. Postage on foreign 
letters 40c., on postcards 25c. 
Consuiates.—British : Cónsul Olschen. Ge rmán : Cónsul 
Bohn, French, I tal ian and Dutch consular agents are ra 
the Calle Alfonso X I I I . 
Doctors.—Dr. Romero, Dr . Mart ínez , Dr . Teresa. 
Chemlsts. (Only Spanish spoken.)—" Americana," Calle 
Luneta 91. La Cruz Roja, Plaza de España . 
Objects of íníerest in Tetuán. 
" Al-lah hua Akbar ! Al-lah hua Akbar ! 
L a ilaha il-la Al-lah ! 
Mohamed rasul A l - l a h ! " 
So cries the Muezzin* from the minaret. 
" Allah is great! Allah is great ! 
There is no greater God than Allah, and 
Mahomed is his prophet! " 
One day is sufficient in which to visit T e t u á n . Guides 
may be engaged in the Plaza de España . The guide Ahmed 
Melusi is specially to be recommended. He can be found 
at the rai lway station or can be engaged through the Hotel 
Alfonso X I I I (speaks Spanish and a l i t t le French and Eng-
üsh). Fee for three hours, Pts. 15. Another good guide is 
Hamido bel Hadj (speaks English and French), Plaza E s p a ñ a 
10. 
Boabdil is generally considered to be the founder of 
Tetuán. He was the last Moorish K i n g of Granada; in 
1492 he abandoned the Alhambra. Before his time, how-
ever, there had already been a settlement on the site where 
to-day the oldest part of the town Auin (Arab. wells) stands. 
The present Arab town is surrounded by a wal l containing 
seven high gates. The gateway, Bab el Mekabar leads to 
the road to Ceuta. Bab el Remus to the seaport of Rio 
Mart in . The most ancient historical gateway now lies in 
the interior of the town. (These town gates are closed at 
20.00.) 
The Market (Arabio Zoco).—The varied and animated 
scene enacted under the blazing African sun w i l l not easily 
be forgotten by the tourist. Under a large wide-brimmed 
hat we see the dark eyes of the veiled saleswoman or the 
* Muezzin is the caller to prayer. 
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brown haughty features of an Arab. Here they are bargain-
ing over fine muslins and coloured Unen and there over 
ribbons and scented leather bags. Amongst the crowd of 
buyers and sellers we see squatting on the ground a serpent 
charnier, or a fakir , while thousands of cooing pigeons 
flutter around our feet. One of the most impressive memories 
which the traveller w i l l carry away is that of the Muezzins 
calling the faithful to prayer. From thirty-six minarets rises 
the prayer of the true believer towards the sky. 
Only Mahommedans are allowed to enter the Mosques 
and courtyards of the churches, and among the Arabs only 
roen are permitted to worship there. Every Friday, between 
eleven and twelve o'clock, the Caliph leaves his palace in 
the Plaza de Esp laña and goes to pray in the nearest mosque. 
Women may attend once in the year in Apr i l at the end of 
the Feast of Ramadan. The most interesting mosques are 
Sidi Ahmed el Hach and Sidi Ben Aisa in the Plaza de 
España . Sidi Saidi (1339), in the Calíe Slukia in the suburb 
of E l Bled. The Z e m á a Kebira is modern and wi th no 
artistic interest. The Jema Bachá belongs to the Alcazaba. 
The Aicazaba, or as i t is also called, E l Mexuar 
(Council Hal l ) was inhabited in the X V I I I . century. U n -
fortunately i t is fall ing into ruins. That part of the house 
which was used as a dwelling is very interesting ; entrance, 
however, is forbidden for mil i tary reasons. I n the basement 
is a door w i t h sculptured arabesques containing all the 
geometrical figures. These figures are also found on tiles 
in Te tuán houses. 
A way leads through the narrow streets to the more 
elegant suburb E l Bled, where the shops w i l l attract many 
customers One must always bargain, a sensible rule for the 
unwary visitor is to offer half and pay three-fourths of the 
price demanded. Leather cushions and handbags, slippers 
and purses, shawls decorated wi th beaten metal, and trays of 
copper and brass are the most artistic of the goods offered 
for sale. Coloured curtains and carpets are very expensive. 
When making purchases it is well to remember that on 
returning to Spain there w i l l be the customs dues to be paid. 
The greatest reserve must be observed when dealing wi th 
the natives. I n consequence of the harem life of the women. it 
is impossible to visit p r íva te houses unless accompanied by a 
mutual acquaintance or by introduction and recommendation. 
The guides sometimes obtain permission for ladies to visit 
52 
T E T U A N 
the woman's apartments in a native house. I n the house of 
Ahmed Melusi, the guide and interpreter, i t is possible to be 
photographed in Arab costume. 
One of the special characteristics of Te tuán are the 
numerous and artistically decorated wells. By going across 
the town from the Calle Auin as far as the gateway that leads 
to Ceuta., one can see the greater number of them. These 
wells are even more monumental in construction than those 
vvhich the traveller vvill have already observed in Andalusia. 
The Arabs build and adorn their wells as i f they formed part 
of a palace or temple. They are r ight in so doing ! Coming 
from the cool north where water never fails, the traveller 
soon learns in this blazing sunshine how much water is 
worth . But the reason for building such costly and beautiful 
wells lies much deeper. I t is said thaf these decorative wells 
were constructed as an act of piety, as a token of veneration 
and remembrance of all those Arabs who died of thirst. I t 
is easily remembered that the Arab is descended directly from 
Ishmae!, who was saved from death by thirst by divine inter-
position. " And he w i l l be a wi ld man " was the fate decreed 
for Ishmael. Even to this day the Arabs are wi ld men, l iv ing 
in deserts, moving their flocks from place to place, and the 
deserts are strewn wi th the bones of those who fell by the 
way. For this reason water is a sacred and precious thing 
to the Arabs. 
The two finest wells are Bab el Okla and Bab el Trecs. 
Some Arab customs w i l l be here mentioned, some of which 
are already well known. The Arab writes from right to left 
—which seems to show that the Arabs learned the art of 
wr i t ing from the Phoenicians. He mounts his horse from 
the right side instead of the left. He calis on Allah before 
beginning any work. By command of the Koran the Mussul-
man washes himself twice a week in cold water. Besides 
these there are other ceremonial warm baths. Before enter-
ing a mosque he takes oíf his shoes. When praying he covers 
his head. Islam has four great festivals, of which Ramadan, 
March—Apri l , eight days, and that of the b i r th of Moham-
med are celebrated at the same time. One day in the year is 
reserved for alms-giving. 
Customs concerning marriage are ever interesting. Each 
country has its own observances. As regards the Arab, the 
bride and bridegroom are chosen by the parents. The bride-
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groom sees his veiled bride one day before the wedding, after 
her sisters and friends have anointed her wi th scented oils 
and ointments. 
The Arabs do not mourn for their dead. They are tem-
pérate in eating and dr inking . An exception to this rule is 
made on the feast held in June, when sheep are s laüghtered 
and eaten. I t resembles the Jewish feast of the Passover. 
A special national dish is the Alcuzcuz or quesquesú. This is 
a pastry made of flour and honey and filled wi th meat. 
Excursions in the Neighbourhood.—Rio Mar t in is a 
small seaport town 10 k m . from T e t u á n , wi th a population 
of 7,000 inhabitants. Facilities for sea bathing and good 
beach. The town lies in picturesque surroundings, and scat-
tered about are a number of tent villages which w i l l repay 
a visit to the curious-minded. Half-day excursions. 
Railway and motor-car oonnection between Rio Mart in 
and Te tuán . 
The train leaves T e t u á n 09.15, arrives at Rio Mar t in 
10.10; first-class Pts. 3.30; second-class Pts. 2.50. Tra in 
ieaves Rio Mar t in 13.00, arrives at Te tuán 13.55. By auto-
bus, Pts. 2, from Plaza de España . 
" Tamuda."—The Ruins of a R o m á n town lie on the 
road to Tangier. 
T A N G I E R . 
Lines of Communication to and from Tangier. 
" VIAJES B A K U M A R " Agent, at Tangier, Di t ta A. 
Petri, on the beach. 
1. From Cádiz to Tangier wi th the Spanish Campañ ia 
Trasmediterranea. Leaves Cádiz every Thursday at 07.00. 
Length of journey, five hours. Fare : first-class, Pts. 55.50; 
second-class, Pts. 40.20; third-class, Pts. 20.20. Leaves 
Tangier every Friday at 12.00. Fare: first-class, Pts. 58.05; 
second-class, Pts. 41.95; third-class, Pts. 21,05. 
2. From Algeciras to Tangier w i t h the Spanish Cam-
pañia Trasmediterranea daily at 13.00. First-class, Pts. 86; 
second-class, Pts. 26.70; third-class, Pts. 14.40. 
3. From Gibraltar to Tangier by the Bland Line every 
Thursday, returning on Friday. Fare : first-class, £ 1 5s.; 
second-class, 12s. ; third-class, 8s. 
4. From T e t u á n to Tangier wi th the Autobusline " La 
Valenciana," daily 07.30, 09.00 and 15.00. Returns at 07.00, 
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10.00 and 13.80. First-class, Pts. 7.50; second-class, Pts. 5. 
Office, Te tuán , D . Vida l Benmergui, Plaza E s p a ñ a . Office at 
Tangier, Te r r ap l én de la Playa. 
5. From Tangier to Casablanca daily 06.30; arrival 
15.50. 
6. From Tangier to Rabat-Fez daily 06.30; arrival 
Rabat 13.45. Leaves Rabat 14.05; arrives Fez 19.10. 
Hotels.—Hotel Cecil, on the beach, from Pts. 15. 
Hotel Continental, wi th bathrooms, from Pts. 15 (during 
the first five months of the year prices are higher). 
Hotel Bristol , from Pts. 10 to 15. 
Hotel Majestic, on the beach, from Pts. 17.50. 
Hotel V i l l a Valentina, Camino de Fez, from Pts. 13. 
Pensión Cavilla, from Pts. 10. 
Postal Faclíities. 
Spanish Post (Zoco Chico), 09.00—12.00, 16.00—17.00. 
Telegraph, 08.00—24.00. English Post (Calle de la Marina), 
09.00—18.00. Telegraph (Calle de Telegrafs Inglés) , 08.00— 
24.00. French Post (Calle de Correo Francés) , 08.00—19.00. 
Telegraph, 08.00—24.00. 
Cafés in Zoco Chico. 
Usefw! Partseulars. 
Consulates.—Great Br i ta in , M'Salla in the upper part of 
the Zoco grande. U.S.A. , Calle de Consulado de America. 
DoctOTS.—Dr. Cappa (Italian Clinic), Palacio de Muley 
Hafid. Dr. Drake (English clinic). Camino del Monte. 
Dentjsts,—Dr. Lespinasse, Casas Dahl, Cuesta de la 
Playa. 
Ghemlsts.—Bonich, Calle de la Siaghin-Bouchard, in 
the Market. 
Banks with Money Exchange.—The Bank of Bri t ish West 
Africa, Calle de la Siaghin. Credit Foncier di Algerie et de 
Tunisie in the Zoco chico. Banco Bilbao in the Zoco chico. 
Railways.—From Tangier to Fez. Sociedad Franco 
Española , about twelve hours' journey. 
Recreatíons.—Teatro Cervantes. Kursaal Francés 
(dance and gambling saloons). Kursaal Florida (dancing and 
cinema). 
Ships anchor in the roadstead. Passengers are brought 
to the landing stage in boats (Pts. 1.25). From the landing 
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stage through the harbour gates to the H i g h Street, which 
mounts in fairly straight line to the small market (Zoco chico). 
I n this market place the many-coloured life of Tangier is con-
centrated in and before the cafés. The continuation of the 
street ends in the place of the Blacksmith's on the outside 
vvalls. From here we enter the connecting market containing 
small shops. The Fez Gateway leads out into the Great 
Market (Zoco Grande), a really Oriental scene, especially on 
Thursdays and Sundays. To the south of the market place 
and passing under an archway we come to the beach. The 
road to the West (Camino del Monte) leads past the Mahom-
medan cemetery to a pretty vi l la Sicsu. Near this country 
house the road branches off ; the part directly in front leads 
to the valley of the Bubana, and farther on to Cape Spartel 
(12 kms.). The other road leads to the Marxan, 104' metres 
high (341 f t . ) , from which there is a magnificent view. 
From the Great Market and sk i r t ing the town walls is 
the nearest way to Kasba (Castle), through the gate Bab el 
Marxan. The Kasba is a lofty castle of the 15th century, 
the lower part of which stil l serves as Palace of the Sultán. 
From the upper part a fine view over the Straits of Gibraltar 
can be obtained. The Sultan's Palace, w i th mosque, garden 
and inner courtyard dates from the late Moorish time. 
Opposite the Palace stand the Treasury Offices, Law Courts 
(Public Administration of Justice, 08.00—11.00), and the 
prison. Outside the Kasbar Gate, on the east side, the way 
leads through very steep and narrow streets to the harbour 
ana back to the small market. A view over the white houses 
of the town rewards one for the t i r ing ascent. 
Excursions in the neighbourhood of Tangier. 
1. To the R o m á n ruins of " Tinges ," lying on the beach 
4 kms. to the south-east. These ruins have been dug out 
of sand dunes (30 metres). On the way there we pass a 
Román bridge. 
2. To Cape Spartel, 12 kms. to the West of Tangier. 
The lighthouse, 75 metres high (246 ft .) (light visible 25 
sea miles), lies on the farthest N . W . point of Africa. The 
" Promontorium Ampelusia " of the ancients. 
8. To the Grotto of Hercules, 18 kms. 
G I B R A L T A R T O MALAGA. 
The journey along the coast from Gibraltar to Malaga, 
a distance of 140 k m . , is not wi thout charm 
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The villages oí Estepona and Marbella are delightful, sur-
rounded as they are by cork and pina woods and fruit orchards. 
Betvveen these villages are plantations of cotton (San Pedro 
Alcántara) . 
Fliengirola.—Founded by the Phoenicians " Suel." This 
village of 6,000 inhabitants is connected wi th Malaga by rail' 
(suburban railway) : first-class, Pts. 2.90; second-class, Pts. 
I . 45. 1 k m . from the village is a Moorish castle built by 
A.bderraman I I ( A . D . 912-61), restored by Charles V (1540). 
Mijas, a small village 7 k m . from Fuengirola, contains 
ancient jasper quarries, now worked out. 
The journey now continúes towards Malaga passing 
through Torremolinos (Page 37) . 
10. Coín. 
Terminus of suburban railway Hne, 40 km. from Malaga; 
12,400 inhabitants. Day excursión from Malaga (station 
on harbour) to Coín, first-class Pts. 3.30; second-class Pts. 
2.50. Tra in leaves Malaga 09.25. Leaves Coín 15.10, only on 
Sundays. The line passes through Churriana (el Retiro [page 
37]) , Alhaurin de la Torre (largest artesian well in Spain, 
3,000 litres per minute. Proprietor : Antonio Cano), and 
Alquería, where in 1851, General Torrijos was taken 
prisoner (see page 31), over Alhaurin el Grande, a very pretty 
village wi th frui t gardens, to Coín. Alhaurin el Grande lies 
half-an-hour on foot from Coín (carriages at railway station). 
This región has the most fertile nursery gardens in the 
province, and Malaga is almost entirely supplied wi th fruit 
and vegetables from here. I t lies 209 metres above sea level. 
In spring, when the fruit trees are in bloom, i t p resen t í a 
lovely picture. 
I I . Velez—Malaga. 
On the east sida of Malaga, 39 k m . distant, 60 metres 
(197 ft.) above sea level. Suburban railway (station on har-
bour, Malaga). Velez-Malaga: first-class, Pts. 3.45; second-
class, Pts. 2.55. Leaves Malaga 07.35. Leaves Velez-Malaga 
17.40. Day excurs ión. The train passes tórough the villages of 
Palo, La Cala, Benagalbon, Valle Niza, Torre del Mar. As 
far as the last-mentioned village the line runs along the 
coast. On this journey the traveller sees a panorama of the 
riches of Andalusia pass before his eyes. Sugar canes, palm 
trees, vines, almond, orange and fig trees, olives, cotton, 
maize and wheat. A l l these villages can be visitad on the 
same day, and are well worth the troubla. 
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From Torre del Mar the rai lway line curves inward away 
from the sea, cl imbing 60 metres (197 ft.) to the town. 
Veiez—Malaga.—Founded by the Phoenicians " Menake," 
{556 B.C.), contains ruined Arab fortress (Alcazaba). The 
parish church of San Juan Bautista is very ancient. I t con-
tains a chalice set w i t h three hundred and sixty-five emeralds. 
From Velez-Malaga to Torre del Mar is half-an-hour's 
walk on a good road. This, too, is well worth the trouble to 
those who feel energetic enough. 
On Sundays and Thursdays the journey to Ventas cié 
Zafarraya can be made by the funicular railway, about 1,000 
metres above sea level. Malaga to Ventas : first-class, Pts. 
9.05; second-class, Pts. 6.35. Hotel de la Estacier, 50 bed-
rooms, from Pts. 12. Tra in leaves Malaga 07.35, arrives 
Zafarraya 15.30, and arrives at Malaga 19.10. 
Andalusian Riviera.—The tourist w i l l soon join me in 
the opinión tht Andalusia is the most beautiful and most 
delightful of all the territorial divisions of the Spanish 
Península . 
While we are constantly journeying in a sub-tropical 
climate in a t empéra te zone the higher mountains round whose 
,feet we wind are covered wi th perpetual snow, snow which 
is brought down by the inhabit.ants of the valleys through 
which we pass to relieve the intensity of the heat in summer. 
Glorious yiews of land and sea are ours as the railway 
winds. From Viñuele, on the left-hand side, Domares can 
be seen lying on a tableland. ( In the Alhambra of Granada 
the most massive of the towers is called the Tower of 
Gomares. I t is said to have been built by the people of this 
village and is 45 metres [148 f t . ] high). 
After the train has passed through a natural defile we 
come to a tract of level ground quite surrounded by high 
mountains. This plain appears to be the filled-in crá ter of 
a prehistoric volcano. On the only mountain-peak in this 
round tract of land lies the desoíate village of Zafarraya. A 
primitive Fonda at the entrance to the village offers the 
necessary shelter. 
A high road leads from Zafarraya over AEhama (here 
are baths beneficial to those who suffífer from rheumatism. 
The hotel has 200 bedrooms. Open from May Ist to June 
lOth, and from August lOth to October lOth); to Mala 
(saline baths) and Granada. 
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Parallel w i t h coast railway line, runs a good h i g h -
way. The scenery in this Andalusian Riviera is not 
surpassed anywhere in the world. Who, having once sean 
it , can forget the Peñón de Sa lobreña? A Moorish castle 
rising amidst the orange groves and groups of ta l l palm traes 
wi th , as background, the snow-bedecked Sierra Nevada. 
Faintly outlined across the blue sea the coast of Africa. 
12. Torrox—Nerja—Herradura—Almuñecar—Salobreña and 
Motril (reached by motor-bus. Sea paga 23). 
Torrox (47 km.) founded by the Romans. Near the sea-
shore the local lighthouse keeper has carried out excavations 
which have brought to light a R o m á n bath and mosaics. 
Nerja (51 km.) lies in a charming si tuat íon at the foot 
of the Sierra Almijara . From the steep high cliíf called 
" Balcón de Europa " we have a fine vievv of the precipitous 
coast and deep blue sea. The stretch of coast Mora-Herradura 
Almuñecar-Salobreña is very similar to that of the French 
Riviera. From the high-lying road, wi th its ravines and 
aqueducts (Nerja-Mora), we look directly down into the sea. 
Almuñecar has two good Hotels—the Palace Hotel (board, 
Pts. 10 to 12 per day), and the Hotel Miramar (Pts. 9). 
The nearest town is Motril. Fonda Granadino, Hotel 
Imperial. 
From M o t r i l by autobús we travel through the strange 
and romantic Alpujarras over Orgiva to Granada. From 
Orgiva (José Rodr íguez , Posadero, hires out muías w i th 
guides to Capileira, Pts. 10) on mulé back we can cl imb 
tne rather ruggad path to the viliages of Pampaneira, 
Bllblon, Capileira, built in Moorish style, seemingly un-
changed by time, 1,600 metres (5,248 ft.) above sea level. 
(Antonio J iménez , Posadero. To sleep, Pts. 2.50; Pensión, 
Pts. 7 ; Mountain guide, Pts. 10), and further up through 
the valley of Poceira as far as Mulhacen (3,480 metres (11,414 
feet) high). (See next paga.) 
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A.—Granada and Surroundings. 
G E O G R A P H i C A L AND H I S T O R I C A L . 
Granada lies on the north-west slope of the Sierra Nevada, 
a chain of mountains of the tertiary fold, the principal peaks 
Mulhacen, 3,481 metres (11,417 feet), and Picacho de la Veleta, 
3,428 metres (11,244 feet) high. The proximity of the moun-
tains to the town, 689 metres (2,260 feet) high, naturally has 
an influence on the climate, and sometimes snow falls there. 
I n winter i t is the coldest town in Andalusia. Even in the 
hottest summer the cool winds from the " Sierra " are felt 
at night. The best time to visit Granada is from September 
to June. 
The Alhambra h i l l and the Albaicin are two ridges of the 
mountains, 150 metres (429 feet) high ; they are divided by 
the valley of the Darro. The river Dariro flows a l i t t le lower 
than the town, turning in a southerly direction from the 
Alhambra, and falls into the Genil (tributary of the Guadal-
quivi r ) . The Sierra Nevada, 30 k m . from the town as the 
crow flies, is covered wi th eternal snow. I n a geológica! 
sense the mountains are essentially the same, being of mica-
slate, shale and crystalline slate. Nearby are found quartz, 
serpentine and grey chalk. The principal metáis are iron, 
t in , copper and lead. There is an abundance of many coloured 
marbles of different kinds. 
The Arabs employed this stone in many ways. I t is also 
found in Christian architecture ; for example, in the Cathedral 
and Cartuja. The Arabs also used cedar wood for beams and 
doors because of its enduring qualities. This tree is now 
almost extinct. On these mountains naturalists have found 
many little known flora and fauna. On the southern slope 
of the mountains, 1,600 metres (5,248 ft .) high, is the v i l -
lage of Capileira. The Northern slope is also inhabited up 
to 1,000 metres (3,280 f t . ) . The population maintains itself 
chiefly by cattle-dealing and the cultivation of vegetables on the 
south side, and by charcoal-burning on the north-
I t is historically certain that Iberic and Román settle-
ments formerly occupied the site of the present day Granada. 
The ñame is supposed to be that of one of the settlements 
" Garnatha " or from " Granada pomegranate. The 
West Goths inhabited the Alhambra h i l l . The town acquired 
its present appearance from the characteristic Moorish culture. 
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I t has had a long and varied history, the issue of vvhich has 
been more painful for the Spaniard than for the Moorish in-
truder. After careful study one must come to the conclusión 
that the unending struggle between Moor and Christian was 
not, as i t appeared to be, a struggle between two religions, the 
Cross and the Half-moon, as more often than not, the Moor 
and Christian vvere united against Moor. More important 
than battles and victories was the influence of Moorish culture 
on Spanish civilisation. 
A short sketch of the History of Granada is appended : 
711 Conquest of Granada by the Moors. Building of 
the Alhambra commenced. 
755-88 Abder rahmán I (Omaijade) Emir of Córdoba. 
822-52 Abde r r ahamán I I . Granada and Córdoba centres 
of culture. 
852-86 Mohamed I (Nasride). Trade and Commerce 
begin to rise. Plans made for fortresses, water 
systems and roads. 
912-61 Abde r r ahmán I I I carries out the work of his 
predecessor. 
976-1009 Hicham I I and 
1009-16 Suleiman conquered the whole of Spain. During 
the next ten years the Caliphat became divided 
into several parts. Granada, Malaga, Sevilla, 
Murcia, Valencia, etc. The Almorávides seized 
the government which they held for a short time. 
1272-1302 Mohamed I I and his successor. 
1833-54 The reign of Jussuf I is notable for improved cul-
ture and civilisation. The country was enriched 
by the building of many fine edifices. 
1854-91 Dur ing the rule of Mohamed V the highest point 
of Moorish art and science was reached. Agri-
culture and trade made of Granada the richest 
town in the Península . The successors, Jussuf 
I I and Jussuf I I I found that they could now 
maintain their power against the Christians. In 
the middle of the 15th century, factional quar-
rels begin, which heralded the fall of Moorish rule. 
The nobles of Abencerragen and Legri took a lead-
ing part in these quarrels. The "Catholic K i n g s " 
were not slow to take advantage of this break 
in the Moorish ranks. 
1479-1516 Ferdinand and Isabella try to undermine Moorish 
power. 
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1462-85 Abdul Hasan surrounded by enemies, abdicates In 
favour of his brother. 
1485 Mohamed X I I . I n this year Boabdil, son of 
Abdul Hasan, was proclaimed King . He was the 
last Moorish k ing of Granada. 
2 Jan., 1492 He abandonad Granada after eighty days' siege 
by the Christians. The Christian camp of Ferdi-
nand and Isabella lay 9 k m . west of Granada, 
near the l i t t le village of Santafé . (Holy Faith.) 
I t is said that the queen had sworn not to change 
her underwear unt i l Granada was conquered. 
As the siege lasted eighty days the garments 
became of the colour that to this day is called 
" Isabella colour." 
1492 Granada now boasted 500,000 inhabitants, but 
the population was greatly reduced by the I n -
quisition and the persecution of the Jews. I n 
this same year Columbus received in Granada 
the instructions and money for his voyage of dis-
covery. 
1517 I n this year the Emperor Charles V carne to 
Spain. Since the days of the Moors, Granada 
has been of no real importance, for the central 
point of the nation's Ufe became transferred 
gradually to Madrid 
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B.—Useful Information. 
1. H O T E L A C C O M O D A T I O N . 
Hotels.—Alhambra Palace; about 300 bedrooms and 25 
bathrooms; full board; Pts. 35.60; finest position, w i t h 
views over the Sierra Nevada and Vega. 
Two minutes from Alhambra on the same h i l l , Royal 
Washington I r v i n g ; 100 bedrooms and 10 to 12 bathrooms; 
board, Pts. 25 to 30; first-class cooking; G e r m á n cellar-
man; good service; situated in the Alhambra Park. I n w i n -
ter rather cool, but pleasant in summer. 
I n the town, opposite the Embovedado, Hotel Alameda; 
about 60 bedrooms and 2 bathrooms; price, Pts. 17.50; good 
hotel; the best in the town. 
Hotel Paris, Gran V ia , about 80 bedrooms, 4 bathrooms; 
Pts. 15.25; more modest than the Alameda, but is situated 
in the Gran V ia , one of the principal streets of Granada. 
Hotel Vic to r i a ; 70 bedrooms, 3 bathrooms; Pts. 12.50 to 
20; good cooking and service; well recommended; central 
heating. 
Hotel Inglaterra, near Gran V i a ; from Pts. 20; in the 
centre of the town near Puerta Real. 
Hotel Suizo; 70 bedrooms, 2 bathrooms; Pts. 11.15; 
under Swiss management; near the Puerta Real, w i t h views 
of the Sierra Nevada. 
Hotel Inglatena; 60 bedrooms; Pts. 20; modera con-
veniences; good cooking; in a side street near the Gran Via . 
Fonda Grandina; middle-class hotel; cooking well spoken 
of; price Pts. 9 to 12.50; situated in a side street, Calle 
Puentezuela, near the Puerta Real. 
Hotel Imper ia l ; middle-class hotel; Calle de los Frailes 
1; terms Pts. 8; catering good; well recommended. 
Hotel Victor iano; middle-class hotel in a side street, 
Calle Navas, mostly patronised by commercial travellers; 
price Pts. 7.5 to 10. 
Fonda la Murciana, modest, but good for the price; 
boarding terms; Pts. 6 to 8; situated in a side street, Calle 
Mesones. 
Board ¡ng-H OUSes.—Pensión Carmona, Spanish pro-
prietor; many English guests; situated on the Alhambra h i l l ; 
price Pts. 9 to 15, 
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Pensión La Canadá ; English proprietor ; new house on thc 
Alhambra h i l l , near the Cemetery; beautiful view over the 
Sierra Nevada ; Pts. 12.50 to 20. 
Pensión Miss L a i r d ; English proprietress; situated on 
Alhambra h i l l , between Hotel Palace and Washington I rv ing , 
wi th garden and fine view ; 10 to 15 bedrooms; terms, Pts. 
12.50 to 17.50. 
Pensión Alhambra, in the Calle Real de la Alhambra ; 20 
bedrooms; terms, Pts. 10 to 15. 
Restaurants.—In the t o w n : Fornos, in the Calle 
Mesones ; good but very dear. Los Leones-Acera del Casino ; 
good but dear (foreigners are imposed upon). La Escribania ; 
customers of the lower class. 
Near the Sierra Nevada, 24 k m . from Granada, 1,600 
raetres (4,920 ft.) above sea level. Reached by the Sierra 
t ram line (Pts. 5) : Hotel Sierra Nevada, also called " del 
D u q u e " Hotel de Luxe. Lunch, Pts. 8, without wine; 
supper, Pts. 10, without wine. Wel l recommended. 
Cafés, Selling Beer .—Cervecer ía Mayer (Spanish pro-
prietor) ; in a side street between the Reyes Católicos and 
Zacatin ; good beer, coffee, ices, lemonade, oysters, sand 
wiches, shell fish, etc. Bar Regio, Reyes Cató l icos ; beer 
coffee, lemonade, etc., the same as Cerveceria Mayer, but 
cheaper. Maison Dorée, in Reyes Ca tó l i cos ; the same as 
above. La Granja, Reyes Ca tó l i cos ; same as above, some-
what dearer. Café Imperial, Acera del Casino; principally 
coffee, aperitifs, liqueurs, beer only in bottles. Café Alameda, 
opposite Hotel Alameda ; same class of café as the Imper ia l ; 
in summer beer is sold. Café Royal, Plaza del Ayuntamiento, 
opposite the Town H a l l ; like the Imperial and Alameda. 
Café Colon, Reyes Católicos and Calles Mesones; the same a« 
above mentioned. Café Suizo, Puerta Real ; same as above. 
Pastrycooks and Ladies' Tea-room.—López Mezquita, ín 
Reyes Católicos, wi th entrance in Calle Zacatin. The same 
firm have a branch in Calle Mesones, but without tables and 
chairs. 
Ices and Non-intoxicating Dr inks . I n all the above 
Cafés. 
2. MEANS O F C O M M U N I C A T I O N AND T R A N S I T . 
Railway Stations. Por Bobadilla, Córdoba, Sevilla, Cádiz, 
Malaga, Ronda, Algeciras : Estación de los Ferrocarriles 
Andaluces, in the Avenida de Alfonso X I I I , half-an-hour from 
Puerta Real. 
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For Moreda (Madrid, Almería, Murcia) : Estación 
del Sur; somewhat further than the latter in the 
Carretera de Malaga. Despacho Central wi th Booking Office 
and Luggage Deposit in the Puerta Real, ómnibus , 1 peseta 
per person, 50 c. each package. 
Electric Trams.—Estación del Sur for Puerta Real 
through Gran V ia , 0.20c. Estación del Sur for Puerta Real 
througu Calle San Juan de Dios, Alhóndiga, 20c. Es tac ión 
de Andalusia for Puerta Real and Cervantes, 20c. Plaza 
Nueva through Revés Católicos for Avenida Cervantes, 15c. 
Puerta Real for Alhambra (green board w i t h " Vistil las " ) , 
leaves Puerta Real every half hour, 80c.; return ticket, 50c. 
Puerta Real to Santa Fé , every hour, 75c. Puerta Real— 
Pinos—Puente Sierra Elvira , hour, 75c. Puerta Real to 
Maracaná, every half-hour, 30c. Puerta Real—Pinos—Puente 
Sierra Elvira, every hour, Pts. 1 : Puerta Real—Durcal, 
every two hours, 29 k m . , Pts. 2.25. Embovedado (Campillo 
to La Zubia, every one-and-a-half hours from 06.00, then at 
08.50, 09.30, 11.00, 12.00, etc., 60c. 
Tram to Sierra Nevada.—Bomba (puente verde) over 
Cenes, Pinos, Genil, Güejar , Sierra as far as Maitena, th"n 
on foot one hour's walking brings you to the Hotel del Duque. 
The toorist w i l l find the upper part of the valley of Genii 
very interesting; i t is a romantic spot. Fare from starting 
point in Granada, Paseo de la Bomba to Maitena, Pts. 2.50 ; 
return, Pts. 5. 
Motor-Buses (Autbcamione). — Cia — Alsina — Graells. 
Office, Acera del Darro 28. Journey from Granada to Mot r i l , 
Almeria, Berja, Zafarraya, Loja, Jaén , Guadix, Baza, daily. 
Luggage up to 15 kilogrammes free. 
Leave Granada 06.30. 
Arrive Lanjaron, 09.30 (49 km.) : first-class, Pts. 8.00; 
second-class, Pts. 7.00; third-class, 6.00. 
Arrive Orgiva 10.00 (59 km.) : first-class, Pts. 9.00; 
second-class, Pts. 8.00; third-class, Pts. 7.00. 
Arrive M o t r i l 12.00 (92 k m . ) : first-class, Pts. 11.70; 
second-class, Pts. 10.10; third-class, Pts. 9.10. 
( I t is impossible to reach Malaga in one day.) 
Leave M o t r i l 06.00. 
Arrive Malaga 12.00 (109 k m . ) : first-class, Pts. 21.20; 
second-class, Pts. 18.05; third-class, Pts. 13.80. 
(These times and fares are approximate. The intending 
traveller w i l l not find that they vary very much.) 
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Complete timetable w i t h fares for every line hang in the 
offices of the company. 
Motor Cars.—Parade.—Puerta Real, Plaza Nueva, Rai l -
way Station, Campillo in front of the Café Alameda. There 
are taxircabs at following prices : Pts. 0.40, 0.60, 0.80, 1.00. 
When there is climbing to be done, as to the Alhambra, 
Sacro Monte, Albaicin, an extra charge of Pts. 1.50 is made. 
For long journeys—special prices. Contractor : Nicolás 
Morales Escudero, Acera de Darro 14/16/18. First-class 
motors, such as Lincoln, Buick, Hudson, Dodge; price ac-
cording to class of car, Pts. 1.00, 0.80, 0.60. A reduction is 
made for long distances. 
Horse CabS.—Cab ranks : Puerta Real—Embovedado, 
Railway Station, Reyes Católicos, Plaza Nueva, Café Alameda. 
Taxi-Cabs.—Street hire or drive round the town, Pts. 2. 
Per hour, Pts. 3.50. Extra charge made for the ascent to 
Alhambra,: Pts. 2 ; Gitanos, Pts. 3 ; Sacro Monte, Pts. 4. 
Post and Telegraph Offices (Correo y Telégrafo).—Ln the 
Calle Reyes Católicos, opposite the Gran Via de Colon. 
Poste Restante open from 09.30 to 12.30, 18.30 to 20.00. 
Letters: T w o deliveries daily, 12.00 and 18.00 
Registered letters can be handed in 09.00 to 12.00 and 
15.00 to 19.00. 
Money order office is open between the hours of 09.00 to 
12.00 and 15.00 to 17.00. 
Insured letters, 09.00 to 12.00 and 16.00 to 18.00. 
Telegrams at any time during the day and night. 
Telegraphic money orders ditto. 
Baths.—Baños de Simeón : Paseo del Salón. Swimming 
baths are only open in summer from Corpus Christi to October 
Ist . I n winter there are cold douches only. 
Baños del León, Calle Albóndiga. Open all the year 
round; ordinary baths only. 
3. R E C R E A T I O N AND S P O R T . 
Theatres.—Teatro Isabel la Ca tó l i co : open during the 
winter only. Visited by touring companies. 
Teatro Cervantes.—Sometimes variety entertainments 
and cinema when travelling theatrical companies appear. 
The price of stalls (Butacas) is Pts. 3 to 5, according to the 
class of the artists and entertainment. 
Concert Hall.—Concerts in winter and spring by the 
Asociación Musical. For subscribers only. The concerts are 
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held either in the Teatro Cervantes or Olympia. I n the sum-
mer there are concerts in the' palace of Charles V (beginning 
at the end of June—Corpus Christi). 
Variety Entertainments.—At various times in Teatro 
Cervantes. I n the summer, at the Gran Capi tán , behind the 
Post Office. 
Cinemas.—Salón Regio, Escudo del Carman. Stalls 
30c. Olympia Gran V i a . 
Sports.—There are no field sports or athletic events. 
The football clubs have been disbanded. 
Fetes, Festivals and Processíons.—The principal Festival 
is that of Corpus Christ i (June), which is celebrated every 
year wi th great splendour. Beginning on the eve of Corpus 
Christi the fétes continué for about a fortnight. Dur ing 
this time there are processions, bull fights, horse races at 
Armil la , battles of flowers. Horse and mulé markets are also 
held at this time. The majority of the hotels charge double 
prices during the first three or four days, or at least an 
advance of 50% upon the usual prices; cab drivers also seize 
the opportunity to charge extra. As the hotels are crowded 
at this time i t is advisable to order rooms in advance. 
4. GONSU L A T E S . 
Brit ish Vice-Consulate, Alhambra Los Már t i res . Germán 
Vice-Consulate, Campillo Alto 17. Netherlands Vice-
Consulate, Solarillo Hotel . Belgian Consulate, Luis Pelz-
maker, Paseo de la Bomba 2. France: Consular agent, 
Alhambra, Carmen Santa Rita . 
The Alhambra is open in winter from 09.00—13.00, and 
from 15.30—17.00. I n spring and summer the time of 
opening is extended unt i l sunset. Entrance fee to the Palacio 
(inside the Alhambra proper w i t h different Patios) Pts. 2. 
The Towers : Pts. 1. Alcazaba w i t h Torre de la Vela, Pts. 
0.50. Blue ticket good for three days, Pts. 10. Red ticket 
for fifteen days, Pts. 50. Entrance to the Alhambra by 
moonlight, Pts. 10 per person, per hour; not less than twenty 
of these tickets are issued at the time. Permits to photo-
graph inside the Alhambra, Pts. 0.50. Permission to paint, 
Pts. 1. 
Generalife.—Open to visitors in winter between 09.00— 
12.00 and 15.00—17.00, in summer from 08.00—12:00 and 
15.00—20.00. Entrance fee, Pts. 1 per person. Tickets are 
sold at the gate. 
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Cathedral.—Sagrario and Capilla Real.—Can be visited 
at any time of the day when mass is not being celebrated. 
Entrance fee to Capilla Real, Pts. 2. The sacr is tán w i l l 
act as guide from ten in the morning unti l dusk. The 
Cathedral may be visited on making a small gift to the 
Sacr is tán. 
Cartuja.—Formerly the site of a Carthusian Monastery, 
on the north side of Granada, 2 k m . in the Vega. Can be 
reached by carriage or by tram to the Plaza de Toros, and 
then about tvventy minutes on foot by the Camino Real de la 
Cartuja. Entrance fee, Pts. 2, to be handed to the portero. 
Open in summer (Apri l to October from 09.00—12.00 and 
15.00—18.00. I n winter (November to March) 10.00—12.00 
and 14.00—16.80. 
Palacio Arzobispal.—Opposite the Cathedral. Can only 
be visited by special permission of the Archbishop. 
Sacro Monte.—Can be visited at any time of the day, 
by permission of the Abbot. Permission to be obtained 
through the portero. The road to Sacro Monte passes through 
the Gipsy quarter. I t is advisable to reach i t by carriage or 
on donkeys which can be hired at Carrera del Darro 41. 
Albaycin.—This is the h i l l opposite the Alhambra. 
Villas and narrow streets (Villa—Carmen in Granada). The 
finest view over the Alhambra and Sierra Nevada can be 
obtained from the Placeta de San Nicolás. 
Santa Isabel.—To-day a convent. Only the church can 
be visited. 
Arab Baths (Baños Arabes).—Carrera de Darro 89. 
Permission to visit from the Proprietor. 
Casa de Los Tiros (Rifle Range).—Near the Post Office. 
Arab building. Permission to visit from the portero. 
Carmen de Los Mártires.—Oíd country house wi th 
garden and Museum, property of a Belgian gentleman, 
Monsieur Meersmann. Permission to visit can be obtained 
from the portero. 
AiCazar Genil.—At the entrance to the Camino de 
Armi l la . Can only be visited by permission of the steward 
of the Duque de Gor, Placeta de los Girones. Wel l preserved 
Arab country house. 
Museo Provincial, Arqueológico y de Bellas Artes.— 
Carrera del Darro 48. In summer from 08.00—12.00, in 
winter from 10.00—16.00. 
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Librarles.—University Library w i t h 50,000 books, one of 
which is of great interest, being the " Historia Natural " de 
Alberto el Magno, of the 14th century. Vis i t ing hours when-
ever the University is open. Permission obtained from the 
Librar ían . 
Biblioteca de la Academia de Bellas Artes.—Carrera del 
Darro 43. Contains 2,000 books and 1,500 manuscriptB, 
amongst which is a La t ín Bible of the 16th century. Open on 
Sundays. 
Biblioteca del Seminario Conciliar Central de San 
Cecilio.—Placeta de Gracia. Contains 40,000 volumes mostly 
theological works. Can be visited on Sundays and holidays ; 
also on week days by special permission of the Rector. 
5. D O C T O R S AND C H E M I S T S . 
Prof. Dr . Alejandro Otero, Gran Via 33, 2nd floor. 
Pr íva te hospital. Nuestra Señra de la Salud near the South 
Railway Station. Consulting rooms in the Gran Via , hours 
14;00—16.00. 
Dr . Claudio Hernández , Avenida Alfonso X I I I , 2, 
General practitioner. Hours of consultation, 14.00—17.00. 
Dr. Francisco Mar t in Lagos, Calle de Tablas 18, surgeon 
and general practitioner. Hours of consultation, 15.00— 
17.00. 
Dr . Julio Moreno, Acero del Darro 22. Oculist. Hours 
of consultation, 14.00—17.00. 
Dr . Francisco Garrido Quintana, Gran Via 43. Skin and 
venereal diseases. Hours of consultation, 15.00—17.00. 
DentistS.—Dr. Lago, Plaza del Carmen. Hours 09.00— 
13.00 and 15.00—18.00. Pablo Calvez, Gran V i a 48. Hours 
09.00—12.00 and 15.00—19.00. 
Chemísts.—Francisco de Pa. Calvez, Calle Mesones. 
Dr . Juan Naclé, Gran Via 33. José Fernandez Mart ínez, 
Laboratorio Fermart, Gran Via 31. Vda. de Matiaz Sueiro. 
Gran Via . 
6. BANKS AND C O M M E R C I A L H O U S E S . 
Banco Hispano Americano, Gran Via 1. (Money 
changed.) Banco Español de Crédi to , Reyes Católicos near 
t^e Telegraph Office (money changed). Hijos de Enrique 
Santos, Escudo del Carmen, Hijos de Rodriquez • Acosta, 
Gran V i a (money changed). Tourist Office.—" B A K U -
M A R , " Puerta Real 7. 
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Booksellers.—Libreria de Ganivet, Reyes Católicos 24. 
Foreign newspapers, post-cards, etc. Libreria de Enrique 
Prieto, Calle Mesones, newspapers, maps, post-cards. 
MusíC-Sellers.—Manuel Vi l l a r , Calle Zacatin 5. Casa 
Montero. Reyes Catolicós. 
Antique Shops.—Museo de Antiquedades Mersman, 
Alhambra M á r t i r e s ; Abelardo Linares, Plaza Nueva; Ricardo 
Valdivia, Cuesta Gomerez; N . Fajardo, Carrera del Da r ro ; 
La Torre, Carrera del D a r r o ; Encarnación Mar t in , Cuesta 
Gomerez, Manuel Arrufat , Plaza Nueva. 
Wlne MerchantS.—Bodegas de Nuestra Señora del Pilar, 
Peligros—Retail wine shop in Acera del Darro 20/27. Bodegas 
de Nuestra Señora del Carmen, Navas 23. 
Ladies' Hairdressers.— Hermanos de Muñoz, at the 
córner of Placeta de la Mariana and Calle San Martias 
Espinosa, Calle Reyes Catal icós . 
Articles Of Photography.—B. Mar t in , Calle Reyes Cato-
licós. 
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C.—Objects of Interest ín the Town. 
Quien no ha visto Granada 
No ha visto nada ! 
Who has not seen Granada 
Has not seen anything ! 
Programme of sightseeing when time is l imitad. 
ist Day—Morning.—Alhambra and Palace of Charles V . 
Alcazaba (Torre de la Vela). Puerta del Vino. Puerta de la 
Justicia. Generalife (Arab country house). 
Afternoon.—Cathedral and Capilla Real. Casa Carbón 
(Reyes Catolicós). Remains of Arab Baths (Carrera del 
Darro 39). Museum (Carrera del Darro 43). Paseo de los 
Tristes at the foot of the Alhambra h i l l . Climb the Albaicin 
(Cuesta del Chapiz) turn to the r ight to Sacro Monte (Cave 
dwellings, occupied by gipsies); return over San Nocolás 
(view over Alhambra. Generalife Sierra Nevada, the town 
of Granada and surrounding plain). 
2nd Day—Morning.—Ascend h i l l to the Alhambra, yisit 
the towers of the palace, those of las Damas. Moschee de 
los Picos, de Hierro , del Cadi, de la Cautiva, de las Infantas. 
Siete Suelos. Carmen de los Márt i res (country seat). Silla 
del Moro (here is a splendid view). Back to the town by the 
Cuesta del Rey Chico. 
Alternoon.—To the Cartuja (convent) or an excurs ión 
to the Sierra Nevada. For the latter excursión the train 
ieaves Paseo de la Bomba on the Genil at 15.00 and reaches 
Maitena 16.15 (electric mountain rai lway), then on foot for 
IJ hours (carriages at the railway station) to the Hotel 
Sierra Nevada, 1,500 metres (4,920 f t . ) . Leave Maitena, 19.30. 
arrive Granada 20.45. Those who prefer to go to Cartuja 
w i l l have time to visit the Bul l Ring and walk along the 
banks of the Genil. By motor-car the journey is considerably 
shortened. Cuides speaking English, French and Germán 
may be found at the hoteís , or at the entrance to the 
Alhambra. Tourists having plenty of time at their disposal 
need no guide. The Germán guide, K a r l Midhel ¡s to be 
recommended. He speaks English, French, Spanish and 
Arabio; he can be found at the Hotel Washington I r y i n g . 
There are three roads leading to the Alhambra Hi l l ; 
Campo de los Már t i res , Cuesta de Gomerez, Cuesta del Rey 
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Chico (the latter is the best to take when descending). Those 
visitors who do not live in hotels on the Alhambra h i l l 
should take the tram in the town at Puerta Real (every half 
hour, Pts. 0.30) to Campo de los Már t i r e s . I f they prefer to 
walk, then starting from the Plaza Nueva turn to the right 
and climb up by the Cuesta de Gomerez. The entrance tower 
in the park was built in the reign of Charles V , in the 16th 
century, by Pedro Maclinca. The ñ a m e " de las Granadas " 
¡s taken from the design of three sliced pomegranates on the 
coat of arms. 
The Alhambra Park is a beautiful approach to the 
crowning symphony of the palace itself. The ivy-wreathed 
elm trees, centuries oíd, throw their shadows over the cool 
green paths. Beside them streams of water hurry down into 
the valleys. In early morning and late evening the songs 
of nightingales can be heard in the tree tops. 
Of the three roads through the park the central one leads 
to the Hotel Washington I rv ing . The road to the r ight 
leads to Campo de los Már t i res and to the fram terminus. 
The road to the left leads through the Puerta de la Justicia 
to the Alhambra. The only entrance for carriages is through 
the Puerta de los Carros (road made at the time of the 
bui lding of the palace of Charles V ) . A li t t le below the 
Puerta de la Justicia and forming an architectural group w i t h 
the tower, is a very beautiful and artistic Renaissance 
fountain of the time of Charles V called " Pilar de Carlos 
V " Carved upon it is the k ing 's motto " Plus u l t r a , " 
and among other reliefs, the three pomegranates, a symbolical 
representation of the rivers, Genil, Darro and Beiro. I n 1624, 
the fountain was badly restored by Alonso de Mena. 
The entrance tower wi th the Puerta de la Justicia was, 
according to the inscription upon i t , bui l t by Jusuf I in 
1348. The gigantic gate is contained in a tower 20 metres 
high. Above the exterior horse-shoe arch is the form of a 
hand, a t a l i smán against the evil eye. I n oriental countries 
this token made in ivory is st i l l worn as an amulet. One 
versión of its signification is that it represents the five Mahom-
medan dogmas, Prayer, Fasting, Almsgiving, Pilgrimage and 
the Holy War . The key above the inner archway of the 
gate is an oft recurring symbol of Dominion, or ;is 
others say, of the True Faith. Great wrought iron doors 
oceupy both sides of the gateway. The interior of the 
building is to-day inhabited by Government officials and can 
72 
Rano de OrientacioTi 
d«u A l l i a m b r a 
t i i n i 
•>ala ok, U JuAhcia 
10 ae Sola d-l. Sala de 
Wfrmaius 
los Leones 
r " l" " i ¡ 
Sala 
Camaí 6 rlota tibes 
E>ala d I 
( A l b m a ) 
i 

G R A N A D A - A L , H A M B R A 
only be visited by production of credentials. A pathway 
vyinds through the tower then turns in a northerly direction 
to the Plaza de los Aljibes. An arab doorway, Puerta del 
Vino, forms a wing to a house. The ñame was given in the 
16th century when the house was a wine bodega. I t is 
believed that in Moorish times this gateway formed one of 
the principal entrances to the Alhambra, the other being the 
Puerta Real vvhich stood where the Plaza Real now stands. 
(Puerta Real was pulled down in 1550.) Observe the porce-
lain tiles on the gateway. 
To enter the Alhambra we must go through the Plaza 
de los Aljibes, passing the Palace of Charles V . On turning 
to the right we arrive in a sort of " cul de sac " where is 
the modern entrance to the Alhambra palace. Entrance fee, 
Pts. 2. Open in winter from 09.00—13.00 and 14.00—16.00. 
I n summer from 08.00—13.00 and 15.00—19.00. (For more 
details see page 67.) 
The Alhambra. 
Pues ni j a m á s se ha visto cosa mayor que yo en Oriente 
ni Occidente. N i en ningún tiempo alcanzó cosa semejante 
a mi rey alguno, ni en el extranjero ni en la Arabia. 
" No one has ever seen anything greater than I , 
neither in the Orient ñor in the Occident, 
Ñor has any time ñor any K i n g made anything 
like to me in foreign lands, ñor in Arab i a . " 
(Arab inscription on the edge of the fountain in the Patio 
de Daraxa.) 
These words have an arrogant sound, but when con-
templating the red walls of the Alhambra, which rising 
from the giant cliffs seem to defy eternity, we can understand 
them. When wandering through the Ha l l of the Ambas-
sadors, the Court of the Lions, we no longer question the 
t ruth . Al l that we see seems to be part of a fairy tale. Our 
modern life disappears, its work and its pleasures. We 
stand before the culture of a nation, made in stone. History 
stands st i l l . Bygone wars have left echoes in the defiant 
towers and the green covered walls still v íbra te w i t h the 
sound of the clash. 
Here they took council on War or Peace; there, ambas-
sadors were receiyed and feasts held; bonds of love were 
forged and webs of intrigue spun. 
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The story of the Aihambra is closely connected wi th the 
history of the Moorish kingdom. After the fall of the Cali-
phat of Córdoba in 1031, a new centre of culture opened 
in Granada. The oíd Moorish fortress of Gharnata h i l l , 
which had existed since the time of the first Moorish con-
quest, was enlarged and the " Medinat al hamra " (red 
town) was chosen as residence by Mahomet I (1252-72). 
From this time on the building was continually being 
enlarged unt i l in the reign of Mahomed V in the 14th 
century it reached the height of activity. W i t h the fall of 
this kingdom in the 15th century the work of building seems 
to have come rapidly to an end, in the year 1492. 
One cannot say that the Christian rulers had either leve 
or Understanding of the beauties of the Aihambra. 
Historians tell us that Charles V allowed 2,500 or more 
square metres (26,900 sq. f t . ) to be torn from the building 
for the purpose of building bis palace. They remark sar-
castically that he in bis pride and vanity tried to emulate 
the great works of the Emir . I n 1590 an explosión of gun-
powder destroyed part of the buildings. Dur ing the following 
centuries neither kings ñor governments realised the valué 
of the Aihambra. They rented part of i t out, and then fire 
and carelessness added to the destruction. I n 1812, French 
troops blew up portions of the castle. I t was only after 
the cry of alarm of the American writer , Washington I rv ing , 
in 1829, that the nation and the people of Granada in 
particular, united to give serious care to the preservation 
of this national treasure. Dur ing the last century Rafael 
Contreras is specially mént ioned as Conservador, and to-day 
Gómez Tortosa. 
Myrtle Court—Patio de los Arrayanes, or Patio de la 
Alberca. The court is so called from the two long hedges 
of myrtle (arrayanes), and the cistern (alberca). To obtain 
the best view of the courtyard one should turn to the r ight 
and stand in the arcade on the south side. From this place 
one can see an oblong cistern, 34 by 7 metres (112 by 23 ft) , 
bordered on r ight and left by a green hedge and ending 
in a pórtico surmounted by a bri l l iant , coloured dome. The 
background is formed by the gigantic Comares Tower, the 
most s t r ik ing monument in the Aihambra. An inscription 
(restored) gives Mahomed V as builder, and hails h i m the 
Conqueror of Algéciras (1368). " Happiness and Pros-
perity " stands in arabesques on the frieze over the entrance. 
Above the southern arcade is the carved oak balcony of the 
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Caliph's apartments (according to contemporary history this 
balcony was the work of Ibn -Batuta. I t contains paintings 
of dancers adorned wi th flowers and ribbons, also hunting and 
feasting scenes). From this balcony the sovereign could 
contémplate his wives desporting themselves below. Par t ícu-
larly beautiful are the arcades on both sides, borne up by 
delicate pillars. At the extremity of both arcades are 
aleo ves, probably intended as resting places for the domestics. 
The entrances at the sides of the patio are mostly modern. 
The second on the r ight leads to the famous— 
Court Of the Lions (Patio de los Leones).—This court 
takes its ñ a m e from the twelve lion-like an imá i s in the 
centre. On their baeks they bear an enormous marble basin 
and fountain. To obtain the best view we must cross the 
badly restored vestibule (Sala de los Mocárabés) and take up 
a position at the edge of the courtyard. This court is open 
to the sky, 28.50 by 15.70 metres (93.5 by 51.5 ft .) the 
before-mentioned lion fountain being in the centre. I t is 
surrounded by rows of pillars forming an arcade. To do 
away wi th the monotony of the straight sides, the builder 
(Aben Cencind?) has placed two temple-like pórt icos at both 
extremities of the oblong court. Here 124 very delicate 
pillars carry open-work stucoo decoration of the most lacey 
description. I t is not architecture in the modern sense of 
the term. I t mocks at the laws of gravity. I t is a joke : 
gaiety and sportiveness in stone. On féte days (January 
2nd, Corpus Christ i at the end of June, etc.) when all the 
fountains are running, and the hot sun bathes in the silvery 
water, i t makes a picture of harmony and beauty not to be 
forgotten. His tory tells us that six orange trees once stood 
in this courtyard, the pavement was of white marble and 
the walls, that to-day are cold and naked, were then softened 
and beautified by painted arabesques and coloured tiles. The 
capitals of the columns in the domed building bear an 
inscription g iv ing Mahomed V as the builder (1377). 
The Lion Fountain is one of the finest works of art of its 
kind, that exists. I t is perhaps an involuntary souvenir of 
Egyptian Ar t , for among the ruins of Egypt the Arabs once 
lived. Or is i t a fantastic personification of a story of the 
1,001 nights, the solitary castle guarded by savage lions? 
The lower twelve-comered basin bears an inscription on the 
edge; the upper (also of Moorish origin) was probably added 
in the 16th century ; the rather ugly centre piece was added 
in 1838. 
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On each of the four sides of the Court of the Lions there 
are recesses. The before-mentioned Hall of the Mocárabts 
¡s without artistic valué, i t probably received its ñ a m e from 
the workmen who built i t . ( I t was restored in 16th cen-
tury.) Arab speaking Christians, subject to the Moors were 
called Mocárabes . 
Hall of the Abencerrajes (Sala de los Abencerrajes) is a 
roofed-in living-room on the r ight hand, south side of th<' 
Court. The ñ a m e of the room is taken from a noble family, 
certain members of which were supposed to have lost their 
lives here as the result of an intrigue. The Legris whose 
malice did not fear to stain the honour of their sovereign 
accused one of the Abencerrajes of having an intrigue wi th 
the Sultana. K i n g Boabdil believed the worthless informer, 
and thirteen members of the noble house of Abencerrajes 
were decapitated on the marble basin of the fountain. The 
story goes that the youngest member of the family, who 
was a royal page, was able to escape, having been warned 
by his royal mistress. Perhaps certain red stains in the 
marble of the basin may have given rise to this legend. 
The beautiful doors of the room are of inlaid work 
(restored in 1856). The interior is dimly lighted by sixteen 
small window-like openings wi th stalactite balconies beneath. 
The walls are enriched by gigantic arabesques l ike exquisite 
embroidery (partly restored in the 16th century), the whole 
surmounted by a marvellous mocarabic stalactite dome wi th 
a complicated design of stars having eight points. 
The next room contains a Royal Bur ia l Chapel (Rauda); 
four alabaster grave stones (Moh. I I , Abdul-Walid Ismai l , 
Jusuf I , Jusuf I I ) were found in 1574. Two are placed 
in the room bordering the east side of the Court of the 
Lions. No. 17, Jusuf I I I ; No. 18, Moh. I I . When the 
Christians reconquered Granada, Boabdil earnestly requested 
that the remains be removed to Mondújar . I n a neighbour-
ing room (no entrance) a staircase leads to the women's 
apartments, which are also connected w i t h the Myrt le Court. 
The Hall of Justice or King's Hall (Sala de Justicia ó 
de los Reyes) lies on the east side of the Court of the Lions. 
Tne ñame " King ' s H a l l , " is taken from a picture on the 
centre of the inner roof of the longitudinal room on the 
sides of which are two other pictures. Cióse by we observe 
arcades and arches of stalactite work . 
The pictures painted on leather in Tempera colour (gold, 
black, blue, red, yellow, green) have caused lively discussions 
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at diíferent times, as to whether they are the work of Moor 
or Christian. Are the Arabs permitted by their religión 
to make pictured representations or not? The Koran says 
" O believers ! Wine, games of chance, images and the 
luck of the arrow are an abhorrence, inventions of the 
devil ; renounce them and be happy." So that by painting 
a picture no commandment of the Koran is broken. The 
partisans of the opinión that the works are of Moorish 
origin, quote as basis of their belief the trough of the 
fountain in the vestibule o f this room, which is carved w i t h 
curious representations of an imáis and inscriptions (excavated 
in the Torre de la Vela at the beginning of the 19th century). 
The Conde de F e r n á n Nuñez has also in his possession, 
bronze caskets w i th figures of dancers and hunting scenes, 
bearing an inscription stating that the caskets had been 
presented to a gentleman of Granada by an African k ing . 
Ibn Batuta also relates that during a journ.ey that he made 
to Damascus he saw there beautiful mosaics containing 
figures of human beings. In the Mosque at Jerusalem is a 
representation of Hel l wi th its' inhabitants of gigantic size; 
in Paradise the Believers sat under blossoming trees dressed 
in brocaded garments and drinking wine. Lastly ihe con-
verted Moor, Almonacid, practised painting. I n the year 
146ü, he worked w i t h Aragonese artists on the Gothic Altar 
at Toledo. Al l investigators, howeyer, agree that Alhambra 
art was much influenced by Christian artists, and that this 
influence was the beginning of the decadence. They mention 
Mulei Hassan (1462-85). 
In the centre picture are portrayed ten Moorish kings 
(Nazriden kings?) on a golden background bordered in black. 
The othes two pictures are of hunting and t i l t i ng scenes, 
on blue background w i t h golden band of stars in the centre. 
The figures wear costumes of the time of John I I I (1406-54). 
The beautiful stalactite archways in the adjolning rooms 
are mocarabic. Seen through the seven rooms these arch-
ways give the impression of a grotto. The walls w i th their 
faded colours of the 16th century show dimly in the faínt 
light the gl i t ter ing metallic tiles, w i t h the words " Allah is 
Great, and Mahomet is his Prophet." Perhaps the Grotto 
building w i t h its stalactites is symbolical of that place men-
tioned in the Koran, where the Prophet once retired to the 
cavern of Tur? " Where spiders w i th their webs, beés w i t h 
their honeycombs and swallows w i t h their nests covered the 
entrance." 
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Hall of the Two Sisters (Sala de las dos Hermanas).— 
This Ha l l is opposite the H a l l of the Abencerrajes on the 
northern side of the Court of the Lions. I t was at one 
time one of the women's winter apartments. The ñame 
comes from the two large marble slabs in the floor. The 
adornment of the room is the most artistic in the Alhambra. 
What beauty here meets the eye ! The richly decorated 
walls appear to be woven like a costly carpet. Extra-
ordinari ly beautiful is. the domed roof w i t h its five thousand 
openings, the largest of the Arable stalactite domed roofs. 
Here the absolute contrast to our northern architecture is 
especially noteworthy. I f we strip our living-rooms of 
furniture, carpets, curtains and pictures—what is there? A 
room without any attractions; this room does not contain 
any furniture, but is s t i l l comfortable. The apartment is 
not only comfortable, symmetrical and harmonious, but at 
the time in which i t was inhabitated i t contained every 
known luxury of the age. The women wore brocade dresses 
wi th silver girdles, and adorned themselves wi th rubies, 
pearls and turquoises. Men bf noble b i r th wore gold inlaid 
armour, and their helmets, shields and daggers were not 
only beautiful but of the finest workmanship. (Boabdil's 
helmet and dagger are conserved in the Armeria Real in 
Madrid, ornaments, vases and lamps are in the Museo 
Arqueológico National.) On festive occasions curious musical 
instruments were played. The tables were covered wi th cloth 
from Damascus, vases f rom Tabaxir, goblets from I rak , 
porcelain from China. Persian carpets and embroidered 
leather cushions were strewn on the floor. Negro slaves 
served the food on small tables, while others perfumed the 
air wi th the costliest essences. These faets are contained 
in the brief chronicle of Aematckari, a contemporary writer . 
Through the neighbouring Ha l l of Aljimeces one passes 
into the Balcony of Daraxa (Mirador de Daraxa or Mirador 
de la Lindaraja).—This takes its ñ a m e from the beautiful 
daughter of the Castellan of Malaga Lindaraja. Or i t may 
be a hyperbole " Pain dar aixa " making the window of the 
room " the eyes of the house "? 
Through a richly adorned double window (aljimez) the 
garden or " patio de Daraxa " is seen. One does not know 
which to admire most, the refined beauty of the room or 
the glimpse of the fairy-l ike inner court, where roses, 
jasmine and orleander flowers gleam amid the dark green 
of the laurel and cypress trees. Here, as in the other rooms, 
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fhere are on both sides of the doorway small niches where 
water and dr inking vessels were kept. The Alhambra Vase 
32 metres (43 ft .) high in the H a l l of the T w o Sisters is 
í rom the year 1320. When it was discovered inside the palace 
it was full of gold. 
Through another door in the Sala de los Aljimeces (some-
times closed) we arrive in a corridor w i t h a glimpse on the 
i ight hand side into the Patio de Daraxa. After passing 
through the dining-room of Charles V (cuarto con artesón 
de madera), to-day a museum, we reach a covered hall, the 
Queen's Dressing Room (Peinador de la Reina), bui l t at the 
order of Charles V in 1536 on the tower of Jusuf I (1335-54, 
Abul Hachach). This room, w i t h its scratched and faded 
Renaissance ornaments and paintings (Julio Alquiles and 
Alexander Mayner), was used by Queen Isabel as a residence. 
The gallery surrounding the room gives a magnificent viev.' 
on all sides. Under the platform is a room (no entrance) 
of the time of Jusuf I containing subterranean stairway and 
passage leading from the entrance of the Patio de Daraxa. 
Returning by, the before-mentioned corridor, we see on the 
left-hand side the Court Of the Lattice (Patio de la Reja), 
which is reached by a stairway. Constructed in 1526-38 for 
Charles V , probably as a place of safety for his jewels and 
household píate . The presence of the lattice and cypress 
trees gave rise to the legend that Joama the Mad (Juana 
la Loca) was here interned. 
On the east side of the Court of the Lattice is a subter-
ranean passage leading to the Carden of Lindaraja (Patio 
de la Lindaraja), sometimes called Orange Tree Court (Patio 
de los Naranjeros). A fountain surrounded by trees and 
flowering shrubs stands in the centre. The basin of the foun-
tain (1626, brought here from the Patio de Mexuar) bears 
an inscription on the bórder which is quoted at the begin-
ning of this chapter ; beside it is a hymn to water. Nature 
and art stand here in reciprocal action. Who would not 
wish to pass a " holiday from oneself " far from the battle 
of life in this mysterious garden. Washington I rv ing wrote 
his " Tales of the Alhambra " in one of the adjacent rooms. 
I n the south of the Court of Lindaraja (under the Ha l l 
of the Two Sisters) is the Whispering Vault (Sala de los 
Secretos) so called from i t acoustic eífects. On the west 
side we pass through a narrow passage to the Royal Baths 
(Baño Real). This fragment is very ancient, dating from 
the time of Jusuf I . The plan resembles in scheme the 
thermal baths of the Romans. 
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The Rest Room (Sala de las Camas or de los Divanes) 
was restored during the middle of the last century ; the colours 
very thoroughly. Criticism ¡s inevitable as to the taste of 
this resloration, but one must concede that the work has 
been done wi th all due respect to the Alhambra. Wi th its 
dim light, this place was more suitable than any other in 
which to produce a genuine representation of a living-room of 
former days. Pillars, fountains, pavement and tiles are oíd, 
while the wall decotation is new. On two sides of the room 
are alcoves wi th double windows, behind which the sovereign 
and his wives might rest on cushions and carpets after the 
bath. On the upper gallery blind musicians charmed their 
ears wi th music. Hanging from the ceiling were chased 
silver lamps with coloured glasses. 
" More wonderful than the Present or the P'ast is that 
the Lion has such a place of pleasure to rest i n . " 
This jok ing axiom is printed on a frieze in one of the 
recesses. Behind (on the south side) are the BathrooiTIG 
proper (cuartos de Baño y sudoríficos) two marble baths stil l 
•exist wi th the conduits for Avarm and cold water, also pipes 
leading to the upper rooms for vapour heating. On the 
place where is now the walled-in bay window stood a copper 
cauldron which was lost in 1779, diameter 3 metres (10 f t . ) . 
A subterranean passage (viaducto) leads to the Gourt of 
Council (Patio de Mexuar). I t takes its ñame from the 
adjoining Council Ha l l (Mexuar). On three sides of the 
Court are r ichly adorned gateways. The westerly gateway 
leads into the Mexuar (in 1540 made into a chapel and first 
used in 1629). This hall was in oíd time the first Reception 
Room. Through a cleft in the wall the principal entrance 
to the palace is seen. Unfortunately this room has passed 
through many changes during the run of centuries, recently 
it has been almost restored to its former appearance. A door 
(modern) on the north side of the room leads to the mosque 
(Mesquita) built by Mohammed V , also called Mosela or 
Almosela. This room is all that remains of a number of 
l iy ing rooms belonging to the royal architect Machuca. 
The gateway on the north side of the courtyard is the 
entrance to the Gilded Room (Cuarto Dorado). The ñame 
originated in the reign of Philip I V (1621—65), who con-
tributed much gold and paint for its restoration. This room 
is supposed to have been a wait ing-room in Moorish times. 
Al l those who were received in the Reception Room were 
obliged to await their sovereign's pleasure in this Wai t ing 
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Room. They then walked through the Fascade of the Seirail 
(Facheda del Serrallo) in the palace itself. " I am a pos-
s'ession of the crown and on opening my doors he is in the 
Orient who ¡magines he is in the Occident," can be read 
in a frieze over the gateway. The door on the left hand side 
oí the Serrail entrance leads through an ante-chamber 
(Zaguán) stairway and passage into the Myrt le Coun . 
Turning to the left we go through the northern ante-chamber 
to the before-mentioned court into the H a l l of the Ship 
(Sala de la Barca). This designation is derived from the 
at one time beautiful barrel roof destroyed by fire in 1890. 
i he restoration of this room w i l l be made by copying photo-
graphs and fragments of the former room. The archway 
(Mocarabic) of the entrance, which is an opening through 
a thick wal l into the Ha l l of the Ambassadors in the Gomares 
Tower (Sala de los Embajadores), is wonderful. The Comaree 
Tower (Torre de Gomares) is so called from a village of the 
same ñ a m e in the Proyince of Malaga, from which came 
the workmen who built the tower in the reign of Jusuf I . 
Here stood the Throne Room of the Emir , also the Assembly 
and Audience Rooms. The throne stood in the centre of 
the wall on the north side, opposite the Principal Entrance. 
l ú e thick, fortress-like walls are pierced by nine loop-holes, 
through which there is a view over Granada, Albaicin and 
Géneralife (the iron railings are modern). I n former times 
these loopholes were closed by carved wooden shutters of 
filigree work . The room is eleven metres square and 
eighteen metres high. The pavement was presumably of 
marble. The walls, richly adorned wi th the finest examples 
of Arab handwork and art are roofed in by a larchwood dome 
carved in facets. " As the signs of the Zodiac are in the 
sky, so under my sky w i l l be found the Sun of generosity." 
The walls st i l l speak to us. A great and highly-cultivated 
people here lost crown and empire. Under this roof Boabdil 
in 1492 held his last Gouncil of War, ur.able to prevent the 
misfortunes that crowded upon h im. Every p i lg r im to the 
Alhambra must say, when th inking of h im, " Unhappy man 
to lose so much ! " 
As we leave the Alhambra we receive at the entrance a 
ticket, price Pts. 0.50, which gives admission to the 
Torre de la Vela.—This tower is part of the Al.cazaba 
(citadel). The ñame " Torre de la Vela " means Watch 
Tower. On the 2nd January, 1492, for the first time since 
its reconquest by the Ghristians, the three standards of the 
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Catholic monarchs flew from its roof. The gateway and 
garden are modern. The position of the fortress is the 
originar and most ancient. I t was planned in the reign óf 
Abderramans I (A .D . 755-88). AU the sovereigns that carne 
after h im built on the same spot. From the roof of the high 
tower, 26 metres high, there is a fine view over Granada, 
surrounding plains, and the snow-covered Sierra Nevada. 
Especially noteworthy are the towers on the north, Torre 
de los Hidalgos (Tower of the Nobles) and Torre de las 
Armas (Armour or Weapon Tower). Beyond the park lies 
the oíd and picturesque Bermejas Tower (Torre de las 
Bermejas), in what was formerly the fortress wal l . The 
admission ticket permits one to visit the Ardaves Garden 
(Jardín de los Ardaves), wi th the Powder Tower (Torre de 
la Polvera) at the foot of the Alcazaba. 
The Palace of Charles V (Palacco Carlos V ) in the 
Plaza de Aljibes can be visited wi th the Alhambra admission 
ticket. 
The Emperor Charles V (1516-56), w i th his beautiful 
wife, Isabel of Portugal, arrived in Granada on June 4th, 
1526, and stayed there un t i l December lOth of the same 
year. The young emperor was twenty-six years oíd. The 
oíd Moorish palace, which was then in a very good condition, 
made a great impression on him, and he decided to take up 
his abode there. As lord of an empire upon which " the sun 
never set," he needed a palace that would satisfy his pride ; 
the mighty Alhambra decided h im. An architect was soon 
found, Pedro Machuca, who set to work the same year. 
To-day we see a g reá t building 63 metres (207 ft.) square, 
the circular inner part being Ital ian Renaissance. 
From the plan which was discovered in the year 1915 
the surrounding park should have been included in the 
scheme, and the entrance was to have been a triumphal arch. 
The only details that we can admire are the reliéis on the 
east front (Juan de Orea, Nicolás da Corte, Antonio de 
Levat, Andrés del O c a m p ó , Juan de Cubilbana). I t is a 
strange circumstance that Charles V wished the expenses 
of rebuilding to be paid from the Moorish tribute. Writers 
and artists of former centuries cali the palace " cold and 
without intelligence, a pile of stones, a mathematical some-
thing wi th a circle round i t . " Serious architects, however, 
have always defended the building. The palace has not " the 
charm of a thing that has existed," as i t never was finished. 
Only once in its history has i t seen a royal feast, wi th red 
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carpets, gariands of flowers-, canopies and thousands of 
people in festive mood. Then i t was for no k ing , but in 
honour of José Zorr i l la , the poet of the famous " Don Juan 
Tenorio." On this occasion, in the presence of numerous 
well-known people of Granada, he was crowned as an un-
dying Olympian to the cheers of the whole town. This was 
on June 22nd, 1889, when he was seventy-two years of age. 
Since 1910 there has been some talk of making the 
Palace into an Arabic-Spanish Museum. 
The Aihambra Tower.—Entrance fee Pts. 1 ; at the 
entrance of the Aihambra Palace, through the newly-opened 
" Puerta de la Rauda " (Burial-place of the Sultans). I n 
the right-hand córner of the Court of Lions we can come 
straight to the tower over the outer wal l of the palace. 
From the original thirty-three towers outside the Aihambra 
Palace, only ten are worthy of notice. Their actual ñames 
are not of Arabic origin. 
Torre de las Damas (Ladies' Tower).—Doorkeeper: 
portero in the adjoining country house. The tank that 
belongs to i t was, according to tradition, a bathing-place for 
the Court ladies. About the middle of the last century the 
tower was considered by writers and travellers to be an 
" indescribably beautiful palace." The design is from the 
time of Jusuf I (1533-54). During the course of centuries 
the building has changed hands many times, has been aban-
doned, and spoiled. The last owner, a G e r m á n , Ar tur 
Gwinner, has returned i t to the Spanish Government. Dur-
ing the enthusiastic restoration time in the year 1908 there 
were found wal l paintings in rich colours, from the first 
part of the 15th century. Among those that are st i l l recog-
nisable is a train of pilgrims on horseback. I n the upper 
part is a lion hunt, and women conversing and playing 
musical Instruments. These paintings w i l l certainly be 
placed together wi th those that are in the King 's Ha l l in 
the Court of the Lions. Legend has i t that Fatima, the 
\^ife from whom Mulay Hassan had separated, lived wi th 
her two sons, Boabdil and Jusuf, in this tower. To revenge 
herself upon the K i n g and his Christian lover, Isabel de 
Solis (Torre de la Cautiva), she prepared a plan for flight 
(this has been historically confirmed). W i t h the help cf 
friends, the two princes escaped over the palace wa l l , ivheré 
two horses ready saddled awaited them. They rodé to Guadix, 
where Boabdil, the " Rey Chico " (Lit t le King) , was pro-
claimed king. After a fierce fight wi th his father he obtained 
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tne mastery in 1485. The road benind the tower wall is 
stil l called " Cuesta del Rey Chico " (the Way of the Li t t le 
King) . 
A few steps further on, beside a former country ieac, 
Carmen de Arratia, is the Mosque (Mi l i rah , 4 by 3 metres, 
13 by 10 f t . ) . In a cheerful garden, the walls hung wi th 
roses, sleeps the abandoned house of prayer. The two 
stone lions at the entrance to the garden are of the same 
style as the fountain lions in the Court of tüe Lions. They 
were originally before the gateway of a ruined Moorish 
Hospital which was pulled down in 1843. The way leads 
to the Torre de los PiCOS (Tower of Battlements, or what is 
more correct, the " Beak Tower , " because of the beak-
shaped gargoyles). This handsome building has a battle-
mented roof. A l l the rooms in the three storeys have lost 
their adornments. Passing through i t we arrive at a bast ión 
and beyond this the Puerta and Torre d© Hierro ( Iron Gate). 
The former Arab bastions on the steep cliffs of the Darro 
and the extremity of the Cuesta del Rey Chico were repaired 
by the Catholic K i n g and Queen to meet their own require-
ments. 
Continuing in the same direction we come to the Torre 
de! Cadi, the Judge's Tower. This was the dwelling-place of 
the guard of the tower and post where the officers of the 
watch report.ed themselves. The interior is to-day without 
any decoration. From the platform a view is obtained over 
walls and towers. " A dream centuries oíd steals from your 
walls, and centuries more w i l l ye dream, and the dream falls 
into the shadow of nought ," is the melancholy song of Angel 
Ganivet in his " Sculptor of His Soul ." 
The Doorkeeper (Portero) of the following towers Uves 
in the Torre de las Cabezas near the gate of exit " el 
Secano." 
Torre de ia Cautiva (Tower of the Prisoner).—From the 
time of Jusuf I (1335-54). According to tradit ion, the tower 
in which Isabel de Solis lay prisoner. The story goes that 
she was a very beautiful Christian slave who became Moham-
medan, and later the powerful favourite of Muley Hassan. 
Zoril la sings of her : " A glance from her black eyes was 
worth more to the king than his castle, and for one kiss 
from her red lips he sold a fortress." This gallant verse 
is like an arabesque from the beautiful building. The delicate 
pillars, artistic decoration and carved roofs compete wi th 
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the finest halls of the Alhambra-. Especially remarkable are 
the socle tiles for the fine shading and rare metallic sheen. 
Torre de las Infantas (Tower of the Infantas).—A 
charming miniatura palace that inspired Washington I rv ing 
to write his story of " Zaida " and other beautiful princesses. 
The slim, delicate and lofty arches, the carved roof foun-
tains, arabesques, and, over al l , the perfume of flowers, have 
inspired poets to extol this place frbm the time of the Arabs 
until now. Beginning wi th the words carved on the walls— 
" Here has shone the countenance of a good genius. Be 
the Light of the House, cover the Happiness of this Dwell ing 
Place wi th thy wings as w i t h a mantle "—other inscriptions 
give the builder Mohamed V I I (1396-1408). Modern writers 
ñame the epoch Saad (1453-62). 
Orí the road, in an easterly direction we come to a 
ruined tower. Between this and the Tower of the Infantas 
a Spanish soldier in 1812 cut the fuse that had been placed 
by the retir ing French troops, and so saved this great monu-
ment of past culture. 
Torre del Agua (Water Tower).—Water was conveyed 
to the Alhambra from a reservoir. I n olden times the tower 
had three rooms. 
Torre and Puerta Siete Suelos.—Gate of the seven cellars. 
According to tradition, Boabdil, the last Moorish k ing , for-
sook the Alhambra in 1492 by this gate, and at his wish the 
Catholic monarchs shut i t behind him for ever. The ñame 
Siete Suelos originates from the belief that this bast ión has 
seven underground vaults. Really there are only two. I t 
is said that an evil spirit there watches over a treasure. A 
terrible murder that took place in the sixteenth century may 
have something to do wi th the origin of this story. 
The Jailor's Tower, Torre de las Cabezas, is literally 
translated as." Tower of the Heads." The ñ a m e may have 
reference to its former use, as i t was a prison and tower 
where captives were interned. 
While inspecting the Towers of the Alhambra the little 
church of " Santa María " can also be visited. 
Santa María (Church of Santa Maria).—A Renaissance 
building, lies behind the Palace of Charles V . Was built 
in 1576 from the plans of Herrera and Ambrosio de Vico 
on the spot where formerly stood the Moorish Alhambra 
Mosque in which Jusuf I . was murdered in 1354 by a mad-
man. Pleasure gardens connected the mosque wi th the 
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castle. Opposite were bath-houses which have totally dis-
appeared; the actual church is of l i t t le v a l u é ; a marble 
inscription and stone columns are the only witnesses of 
Moorish times. Ly ing south of the church is the ruined 
Convent of San Francisco, built in 1493-95. I t contained 
unti l 1521 the bones of the Catholic monarchs, Ferdinand 
and Isabella. To-day they lie in the fa'mous burial chapel 
in the cathedral. 
Geiieralife. 
La vida es sueño, 
Y los sueños, sueños son. 
Life is a dream, 
And dreams—are dreams. 
CALDERÓN. 
A i the extremity of the middle alley of the Alhambra 
Park, on the r ight hand side, is an iron puter gate (modern) 
of the keeper's house. Entrance, Pts. 0.50. Passing the 
gate, a small road leads to the main building of the 
Generalífe (Palacio de Generalife), in Arable, Genna-al-Arif, 
meaning the house of the architect. To-day i t is Govern-
ment property. I t is a cool, miniature palace, laid 
out as summer residences for spoilt princesses. The 
building itself is of li t t le account, but its position, the 
garden and view over the surrounding country, is s t r ik ing. 
Although during the course of centurias there must have 
been many changes it st i l l keeps something of its original 
cnaracter. The splendid cypress alley is modern. The 
approach to the oíd entrance gate was by the narrow path 
leading up from the Cuesta del Rey Chico, opposite the 
Torre de los Picos. A part of the road or way is stil l used. 
Through a simple entrance gate we pass into a wonderfully 
beautiful Inner Court, w i t h artificial water spríngs (Acequia 
de Generalife, 50 metres by 13 metres, 164 by 43 f t . ) . When 
the innumerable fountains play and the sunlight falls on the 
many-coloured flowers, our eyes are dazzled and enchanted. 
Bearing towards the left through a covered passage, w i th 
distant views of leafy bowers, we come upon a Mirador (Bel-
vedere), now used as a chapel. Five richly-decorated arches 
give entrance to a hall , containing alcoves on each of the long 
sides. An inscription between arabesques gives Abul-Walid-
Ismael (1319) as the royal protector of the house. The 
adjoining room, wi th decorated ceiling and walls, is the 
last of the Mohammedan living-rooms. From the window 
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of its balcony we get a splendid view over Albaicin and 
Darro. A l l the neighbouring 'rooms were added in 1494 by 
Ferdinand and Isabella. The pictures of the present K i n g 
and Queen are without artistic valué. 
Turn ing to the r ight we enter the Cypress Court, Patio 
de los Cipreses. I n the centre between cut hedges lies a 
stretch of water and fountains. Here also is a cypress tree 
600 years oíd that, according to popular belief, was the 
meeting place of the noble Abencerraje Hamet and the wife 
of K i n g Boabdil. The cruel sequel to this story has already 
been related in the Ha l l of Abencerraje (page 76). As-
cending some steps we come to the Pine Carden, Jardin del 
Pino. Magnolias, myrtles and numerous other plants adorn 
the garden. From a bench under ene of the few remaining 
cedars we have a view over the Alhambra. On the left of 
the steps we climb to the Moorish Cascades (Camino de las 
Cascadas). The ice-cold water runs directly from the Sierra 
Nevada. 
A Mirador, built in 1836, lies more tnan fifty metres 
above the Alhambra and is the highest point in the gardens. 
From here looking below over three openings in the lower 
part of the garden we gather that the cultivation of myrtles, 
cypresses and laurels was the principal object aimed at by 
the artistic gardener in ancient times. These plants, in 
strange shapes, stand like sentinels by every flower bed. The 
cypress for the Moor, as well as for ourselves, was a tree 
of melancholy character. Under their hands, however, i t lost 
its grave appearance. I t was cut into spheres, arches, 
spindles and umbrella shapes and became an architectural 
embellishment. Cypresses of fantastic shape adorn a long 
wall beneath the Mirador in the garden of the four springs. 
The steps lead upward to two other terraces w i t h fountains 
and flowers and to the before-mentioned Pine Garden. On 
leaving the Generalife we turn to the r ight through the 
" Cuesta del Rey Chico " to go back to the town, and to the 
left to reach the Moor's Chair, Silla del Moro, From here 
tnere is a fine view. The path leading to i t branches oíf 
the road to the cemetery to the left and then cont inúes 
behind Generalife on to the projecting ledge of the mountain. 
The Moor's Chair, or Seat, was in the sixteenth century 
a large building, probably it formed a part of Generalife. 
To-day the foundations are all that can be seen. The view from 
here is over Generalife, Alhambra, Granada, and Sierra 
Nevada. 
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Nearby is an oíd Moorish Water Basin, Albercón de las 
Uamas, used for watering the gardens of Generalife, . A 
draw-well (Noria), 59 metres deep, has a subterranean pas-
sage connecting i t w i th the Alhatnbra garden. The palace 
of Daraiharosa was also supposed to be here. I t is men-
tioned in a work of the 16th century " Civitates orbis 
te r ra rum." 
Nearby is an oíd rain-water cistern (Aljibe de la Lluvia) , 
from which, as well as out of the bed of the river Darro, 
gold was obtained to a profitable amount. 
Towards the south lies the largest of all the ponds or 
water basins, Albercón del Negro (40 by 17 metres, 131 by 
56 f t . ) . This Albercón was connected w i t h the rich palace of 
Alixares near the present cemetery. To-day nothing is to 
be seen but ruins. 
The cemetery (cementario) of the year 1804 is not worth 
visit ing. 
Beside the Hotel Washington I rv ing is the country house 
of Los Már t i res (property of a Belgian, Monsieur Meers-
mann). Permission to visit may be obtained through the 
portero. There is a lovely garden wi th fine view and a pr ívate ' 
museum. 
Further up the road, by the t ram terminus, is a museum 
wi th tapestries and pictures. Entrance free. 
The Town of Granada. 
The town of Granada, w i th 110,000 inhabitants, lies 689 
metres (2,260 ft.) above sea level. Formerly the capital 
of the Moorish Empire, w i t h about 500,000 inhabitants, it 
has fallen to the position of a provincial town. I t is a 
university town and the Seat of an Archbishop. Corning 
from the station the road leads (by carriage or tram) through 
the modern Gran V i a de Colon, passing the Bul l - r ing. At 
the end of this street the way turns to the léft over the 
Plaza Nueva to the Alhambra, 100 metres higher up. On 
the r ight through the Calle Reyes Católicos we reach the 
crowded Puerta Real w i t h its shady Alameda—Paseo del 
Sa lón—Paseo de la Bomba. The central point for traffic, 
cabs, motor-cars, etc., is the Plaza Puerta Real, so called 
from the Moorish Gateway, taken down in 1550. 
To make a tour of the town we must start in the Plaza 
Puerta Real, then go through Calle Reyes Católicos as far 
as Plaza Cánovas del Castillo (modern Town Hal l ) . From 
this square we go through a small street directly opposit» 
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to the Plaza de Bibarrambla. ' The square takes its ñ a m e 
from a Moorish gate, pulled down in 1873. 
On the east sida of the square is the ArchbishOp'S 
Palace (Palacio Arzobispal). The valuable pictures in the 
Palace Gallery (Niño de Guevara, Juan de Sevilla, Risueño , 
Bocanegra Teniers, also some views of Granada during the 
17th century) may be visited by special permission. T a 
the r ight of the Palace is the entrance to the former Moorish 
Market Street, Aicaicería and Zacatín. I t is to be regretted 
that no conservator has been able to protect this typical part 
of Oíd Granada. The two parallel streets were united by 
cross-ways that opened on to the banks of the Darro. The 
Calle de los Reyes Católicos is now built upon arches over 
the bed of the river. I n the " Alcaiceria " there is s t i l l to 
be seen a row of arches and delicate marble pillars. I n this 
place, which formerly was an Arab " Zoco " (market), 
cloths, carpets, silk and yelvet curtains were sold in open 
shops (see Tetuan, page 51). The textile products of Granada 
were everywhere to be seen, and merchants came to buy 
them from all parts of Mohammedan Africa and Asia. 
Behind the Archbishop's Palace lies the principal en-
trance to the Cathedrai, Like all Spanish churches this is 
a comrnemorative church ; that is to say, a Christian monu-
ment of victory built on the spot formerly occupied by the 
Mosque. I t is built in Gothic style, and was commenced in 
1523 after the plans of Enrique de Egas. The work was 
continued by Diego de Siloe in 1565 in the " plateresco " 
style. The word comes from " plata ," silver, which, freely 
translated, means " silversmith style," and originated from 
a distinctive style of scroll work. The Doric basement of 
the north tower (left side) was built by Juan de Maeda, a 
pupil of Siloe, but that of the south tower was never carried 
out. The mighty west front, looking towards Calle de Cis-
neros (cárcel baja) was executed by Alonzo Cano, the painter, 
Sculptor and architect, from the plans of Siloe. The artist 
was afterwards suspected of the murder of his wife in Madrid, 
but in 1651, through the protection extended to h im by Philip 
I V , he returned to Granada as Prebendary of the Cathedral. 
Here he spent the rest of his days (1667) in the workshop 
(that st i l l exists) on the first floor of the north tower. 
The Gate of Pardon on the west front is by Siloe. The 
principal porch has been adorned in relief by different archi-
tects. Height of tower, 57 metres (187 f t . ) ; 173 steps to 
climb ; fee, Pts. 0.50. 
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The Interior of the Cathedral has five naves, w i t h a row 
• of chapéis and a built- in choir, 116 metras in length and a 
width of 67 metres (220 f t . ) . Height of vault, 30 metres 
98 f t . ) . I n the row of chapéis , that on the r ight is of San 
Miguel (Saint Michael). Here is a noteworthy picture of 
La Vi rg in de la Soledad, by Alonso Cano. 
The Pulgar Chapel (Capilla de Pulgar) takes its ñame 
from H e r m á n Pérez de Pulgar. I t is said that he, coming 
from the side of the Christian army, passing through the 
arch of the Darro, and entering into the besieged city, 
pinned a paper w i t h bis dagger to the door of the Mosque 
bearing the words " Ave M a r i a . " Next comes the chapel 
" de la T r i n i d a d , " which contains pictures by Alonso Cano; 
also the Tr in i ty and two saints by Ribera (1588-1652), while 
that of the Holy Family is a copy of the painting by Raphael. 
The altar near by of Jesús Nazarreno has some very valuable 
pictures-—Greco (1547-1614), St. Francisco, Martyrdom of 
Laurentius, Sta. Magdalena, St. Hieronymus, and another 
by Alonso Cano, Christ bearing the cross. 
The Capilla Rea! next demands our attention. I t is the 
Royal Burial Chapel of Ferdinand and Isabella (entrance fee, 
Pts. 2 ; open from 10.00 t i l l dusk, Monday from 16.00— 
18.00. Charles V had the chapel enlarged, as he found i t too 
small for " so much glory " ; he also had bis parents buried 
there. The entrance porch is from the design of Egas, and 
has some beautiful wrought-iron railings which divide the 
chapel proper from the vestibule. The marble grave stones 
are Renaissance w o r k ; the beautiful reliefs on the sides of 
the tombs should be specially noticed. Descending a few 
steps, we come to the grave vault, where the remains of the 
sovereigns rest in simple lead coffins. 
The kneeling figures over the high altar in this chapel 
are Ferdinand and Isabella, the reliefs representing incidents 
in tbeir history. The reliquary altars, which are only open 
on Maundy Thursday, June 24th, November Ist, and fol-
lowing Sunday, are worthy of study. On the right and left 
of the royal tombs are pictures by Dierich Bouts, Roger van 
der Weyden, Botticelli and Memling, which were presentid 
by Ferdinand and Isabella. Especially worthy of note is 
the triptych in the nave on the right-hand side. I n the 
sacristy are the crown, sword and sceptre of Ferdinand and 
the mass-book and mirror of Isabel, banners taken from the 
Alcazaba after the reconquest of Granada, and mass vest-
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ments. On January 2nd all tHese things are placed on a 
provisional altar before the tombs of the royal pair. 
After the Capilla Real comes the Altar of Santiago, wi th 
an image of the Vi rg in Mary, which was enthroned during 
the first mass served after the reconquest in 1492. 
The first chapel in the aisle is the ante-chamber to the 
Sacristy. Here we can compare the crucifix by that master 
of polychrome, Montaños (1568-1648), w i t h the sculpture of 
La Concepción by A. Cano. Cano was at that time pupil 
to Montañés , and worked in the same style as his master. 
Two other works of this period by Cano are in the adjacent 
oratory. 
Under the third chapel in the aisle—Capilla de Santa 
Ana—is a cistern. Here also are two pictures in Mur i l lo 
style by Bocanegra (1611-89). I n the other chapéis there is 
nothing worthy of note wi th the exception of heads of St. 
Paul and St. John in the Carmen Chapel, by A. Cano when 
a pupil . 
Choir and Capüla Major.—The architectural design of 
both chiefly the work of Alonso Cano. The Capilla Major 
contains valuable pictures : the representation of the " Seven 
Joys of M.ary," by Cano; paintings on glass of the " Sor-
rows of Chr i s t , " by Theodor de Holanda; the roof painting 
by Juan de Campo. On the high altar are painted wooden 
busts of Adam and Eve by Alonso Cano when a pupil . The 
great bronze statue of the twelve Apostles is by Mar t in 
de Aranda. On the side altars can be seen the " Flagella-
tion of Christ, ' - by Bocanegra; " T h e Appearance of the 
V i r g i n to St. Bernard," by Juan de Sevilla. 
The artist, Alonso Cano, is buried in the choir. I n 
1854 Mariana Pineda, who was executed on May 26th, 1831, 
for having embroidered a flag for the insurrection of the 
Liberá is , was also buried here. Behind the richly-orna-
mented Rococó gate (Trascoro) there is (above an altar) an 
interesting coloured mosaic representing the " Temptation 
of St. Anthony," supposedly by Alonso Cano. 
The entrance to the Sagrario is near by. I t is a small 
parish church, erected on the site of the principal mosque 
at the end of the 17th century. 
On leaving the Cathedral, i f we turn towards the side 
of the Burial Chapel, we come to the Li t t le Plaza de la 
Lonja; here there is a very oíd building, Casa de Cabildo 
antigua. To-day it is a business house, but long ago i t 
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housed the University of Jusuf I . At one time Ferdinand 
and Isabel lived there. On the other side of the Cathedral, 
near the Gran Via , is the market [mercado] (fruit, see page 
13). 
By passing through one of the narrow streets, and cros-
•sing Alcaiceria and Zacat ín , we come to tue Calle Reyes 
Catól icos . I n a lañe leading from this main street is the 
Goal House, Casa del Carbón . I t has a horseshoe archway 
in very good preservation. The ñ a m e is quite modern, as in 
Moorish time i t was a granary. On the same side in the 
main thoroughfare, is the Post and Telegraph Office. Oppo-
site is the entrance to the Gran Via de Colon. 
To the r ight of the Post Office and passing through a 
few short streets, w i th a Church and the Capi tan ía General, 
we come to the Gasa de Tiros, " The House of Shooting " 
or Shots. This is the popular ñ a m e for the building and 
may have originated from the holes that can be seen in 
the embattled parapet. I t is the pr íva te property of the 
Marquesa de Campotejar but can be inspected by means of 
a small gratuity to the portero. /Vpart from a few remains 
of Moorish times, there are also inscriptions bearing ñames 
of Christian héroes . Returning by Calle Castro y Serrano 
(Calle Colcha) to Calle Reyes Católicos we come to the Plaza 
R o d r i g : Bolívar or Plaza Nueva, On the r ight the steep 
Cuesta de Comeres leads to the Alhambra. On the opposite 
side of the Square is the Law Gourt or Audiencia (built in 
1531—87). The Court of Arches is supposed to be from plans 
of Diego de Siloe. 
On one side of the square the Darro once more emerges 
into the open air. On the right-hand side is the church 
Santa Ana, w i t h porch by Diego de Siloe (1541). Inside 
are two pictures by Bocanegra. 
The picturesque road beside the Darro commences here, 
called Garrera del Darro. This is the most ancient part of 
Granada, where there are st i l l many remains of Arab 
buildings. A half Moorish arched bridge (Puente del Cadi) 
shows that this aristocratic part of the town was in direct 
communication w i t h the Alhambra. I n a pr íva te house, No. 
39, of this street, is to be seen the remains of one of the 
numerous Arab baths. This " Baño " is probably of the 
l l t h century. Proceeding up the street, w i th a fine yiew 
over the Alhambra cliffs we come to No. 43, a Renaissance 
building. Casa dé Gasíril—to-day i t is a Museum—supposed 
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to have bee.n built by a pupil of, Siloe. A shield bearing the 
representation of the Tower of Gomares is a memorial of the 
signing of the Treaty of Feace (1492)) by the Christian 
Minister, Hernando de Zafra in that tower. The Museum 
(entrance free) is open—summer from 08.00 to 12.00; winter 
from 10.00—16.00. Contains archaeological remains (Iberic, 
Arab and R o m á n utensils), also a collection of pictures by 
Cano, Bocanegra, Juan de Sevilla, and Muñoz Degrain. 
Opposite the Museum is the Church San Pedro y San 
Pablo. On the other side of the river can be seen the arch 
of an aqueduct. A lit t le further on begins the Alameda del 
Darro or the Paseo íe los Tristes. By mounting one of the 
stone benches we can obtain a magnificent view over the 
whole of the Alhambra and the Generalife, dotted wi th trees 
and interspersed wi th streams. 
At the extremity of the " Paseo," by passing to the 
right over the river and by climbing the Cuesta del Rey 
Cnico we can reach the Alhambra h i l l . Exactly in front is a 
promenade along the river bank that leads to the Fuente 
del Avellano, where there is the best dr inking water in 
Granada. On the left is the Cuesta del ChapiZ on the 
Albaicin. The road takes its ñame from the hoüse No. 14, 
an oíd Moorish palace in Mudejar style of the 16th cen-
tury. At the end of the road and turning to' the right, we 
reach the gipsy caverns of the Sacro Monte. The gipsies 
are always to be found here; they do not wander, do not 
work, but Uve in great poverty in their white-washed caves, 
the beautiful Alhambra and snow-covered Sierra Nevada 
always before their eyes. I n a cave at the beginning of the 
road (cueva del Capi tán) girls and young men dance to the 
accompaniment of guitarras; the children also dance, and 
beg at the same time. These primitive dances are very 
amusing ; they are quite distinct from Spanish dancing, such 
as the Sevillana, Fandango, Madri leña and Aragonesa, etc. 
To the gipsies dancing is a natural expression of their feel-
ings. They do not learn how to dance ; they can, however, 
reproduce a form of Spanish dance. To- induce them to 
dance one must arrange a price beforehand. 
A policeman is stationed at the entrance to this Street 
of caves to protect visitors, and to prevent as much as pos-
sible pestering and annoyance, and the visitor is warned 
that copper and brass articles can be bought in the town 
much cheaper than here. 
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We now return to the 'Cuesta del Chapiz, but instead of 
returning by the same way as we carne, we can go through 
the suburb (Barrio) Albaicin to San Nicolás. There are 
many small Churches in this district but this is the only 
one worth visi t ing. Quite near by are the ruins of a 
Moorish Gate (Puerta de los Estandartes) and remains of 
the Arab town wal l which runs along the northern slope of 
the " Alba ic in . " I n this direction and passing through 
dirty streets, by the Conyent of Santa Isabel la Real and 
ruins of the Palace of Dar-alhorra (?) (entrance for gentle-
men only) we can cl imb up to the Gran Vía de Colon, or we 
can return by the way we carne. 
Whoever chooses the first way w i l l go through the 
Cuesta de la Aleaba, w i t h Moorish ruins and gate (Puerta 
Monaita) leading to the modern Paseo deí Triunfo. A 
pillar of the Vi rg in of 1631 is a symbol of the tr iumph of 
the Christian religión over Is lam. Another pillar is in 
memory of Mariana Pineda (1831), who was executed for 
having embroidered a Liberal banner as already mentioned. 
She is buried in the choir of the Cathedral. A monument 
is also erected in the square which bears her ñame , near 
the Alameda. 
Near the promenade " del Tr iumfo " is the Buli-RIng, 
Plaza de Toros. Bull-fights take place every Sunday from 
March to October, and in winter on holidays. Visitors are 
permitted to enter and look round. Our readers are referred 
to page 17 of this book for details connected w i t h bull-
fighting. 
Opposite the Bul l -Ring is the Calle San Juan de Dios. 
On the r ight side of this street is the beautiful Hospital de 
San Juan de Dios, founded in 1552 by a Portuguese. Above 
the entrance is a kneeling figure of the founder. An "Arte-
sonado " roof in the courtyard is of valué. I n the lit t le 
church of 1737-59 are frescoes and paintings; those in the 
sacristy by Bocanegra are worth seeing. The head of John 
the Baptist is, however, horribly realistic. I t is ascribed to 
A. Cano. 
I n the prolongation of the street on the r ight side is the 
Convent of San Jerónimo; to-day the Cavalry Barracks 
(permission to enter from ofñcer of the guard). Cióse to the 
beautiful cloisters is a portal by Diego de Siloe. The splendid 
Burial of the Christ, in the fourth chapel in the nave on 
the left side, is by Pedro Torrigiano, 1520 (the Italian who, 
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being fellow-student wi th Mich'ael Angelo, one day in a 
quarrel broke his nose). 
Nearby in the Calle de Duquesa is the University whicti 
houses one thousand students, w i th a botanical garden 
attached. The University boasts a rich library of 50,000 
books. Among the pictures worth seeing are the Four 
Fathers of the Church, by Juan de Sevilla, and those of 
Luca Giordano and Pereda. From here we proceed up 
University Street over the Plaza de Almagro to the Calle 
Poeta de Zori l la , which opens into the Puerta Real. 
On the south side of this square we go through the 
beautiful Alameda or Carrera del Geni! to the Paseo de Geni! 
(Monument to Isabella, the Catholic) the continuation of 
this promenade is the Paseo de la Bomba. At the extremity 
of these " Paseos " we can cross the river by the Puente 
verde. In the direction, towards the town, we pass the 
Converto de San Basilio on our way to Paseo del Violón. 
In the small Chapel Ermita de San Sebastian there is an 
inscription recording the painful meeting of Fernando and 
Boabdil when they met for the last time after the surrender 
of Granada. 
Whoever follows the tram-line, which here branches off, 
w i l l come to the (restored) Alcázar de Genil, built by Jusuf I 
in the 14th century, to-day the property of the Duque de Gor 
(permission to visit can be obtained in the Plaza de los 
Girones). 
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D.—The Environs of Granada. 
1. Hotel and Restaurant Sierra Nevada or del Duque. 
Half-day excursions from Granada can be made by the 
electric funicular railway. Fare, Pts. 5 return. Leaves 
Granada (Paseo de la Bomba; see former page) every half-
hour from 06.00; the return journey also runs every 
half-hour. Time, one-and-a-lialf hours. The funicular 
railway climbs 265 metres (869 f t . ) , so that at the 
terminus in Maitena one is at a height of about 1,000 
metres (3,280 f t . ) . The journey along the green and fertüe 
banks of the Genil is charming, especially so in the spring-
time. The following villages are passed on the way : Cenes, 
Quén ta r , Dudar, Pinos Genil, Canales, Güejar Sierra, Mai-
tena. From the terminus a wide path leads along defiles 
and beside streams of water to the Hotel Sierra Nevada 500 
metres (1,640 ft.) higher up. The hotel conveyance from 
the station charges Pts. 5. To do the whole journey on foot 
takes about one-and-a-half to two hours. The quite modern 
hotel is affiliated w i th the Palace Hotel in Granada. I t is 
very comfortable and even luxuriously furnished. (Excur-
sions in the Mountains, see page 97.) 
2. L a Cartuja, Carihusian Monastery. 
I n Barock style, 2 k m . north of the town. Half-an-hour 
on foot from the Puerta Real. A carriage is recommended, 
as the road is very dusty. Starting from Puerta Real, pass-
ing through Calle Reyes Católicos, Gran Via de Colon, 
leaving the Plaza de Toros on our left, we enter the Camino 
de la Cartuja. The monastery is at the foot of a h i l l on the 
right-hand side. (Entrance, Pts. 2 ; open 09.00—12.00, 15.00 
—18.00.) 
The monastery was commenced in 1516. A marble 
statue of St. Bruno on the wal l is by Pedro Hermoso (1794). 
In the cross-aisle are pictures of martyrs by Vincente Car-
ducho and Juan Sánchez Cotán (1620). I n the refectory there 
is a painted cross by Cotán which gives the illusion of being 
a real wooden cross. In the church (observe the door) are 
pictures by Bocanegra, " Repose during the F l i g h t , " " Ma-
donna and C h i l d , " and a head of Christ ín the style of 
Divino Morales in Malaga Catnedral. I n the Sagrario, the 
effect of which is overcharged wi th Barock, is a tabernacle 
made of many coloured woods. 
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The Sacristy is very peculiar, being in Churriguer style 
—an exaggeration of Barock. These ugly plaster scrolls 
and scrawls would be passable i f done in solid material, but 
as they are in stucco, are in very bad taste. The plinth of 
marble, peculiar to Lanjaron, seems out of place here. A 
wonderful work of art and patience, by the monk José Váz-
quez, is seen in the chests, wi th drawers made of inlaid 
«nahogany, polisander, ebony, ivory, mother-of-pearl and 
silver. These chests (cómodas) took h im thir ty years to 
eomplete. 
3. Tours in the Mountains to Picacho de la Valeta, 3,428 
metres (11,244 ft.). 
The usual excursión is from two to three days. An 
Alpine outfit is necessary, including rugs and tents. The 
best time for climbing is from July to September. A guide 
is indispensable. The guide Charles Michel can be found 
at the Hotel Washington I rv ing . His prívate address is 
San José Alto 2. The excursión can be commenced in 
Granada or after having passed a night in the Hotel Sierra 
Nevada (Pts. 10). The Palace Hotel in Granada undertakes 
all preparations for an excursión of severa! days, for which 
notice must be given in advance. Food sufficient for two 
or three days must be carried on the journey, i f the hotel is 
not catering for you, as nothing can be obtained in the 
mountains. Those who vvish to pass the night in the 
" Albergas " (mountain huts) must advise the proprietor of 
the Palace Hotel in Granada beforehand, for these huts are 
unoccupied during the greater part of the year. 
The route is as follows :— 
The Camino de los Neveros begins at the " Pulga," at 
the end of the Avenida de Cervantes. I n about two and 
a-half hours a small villa colony on the " Purche " is 
reached. From there the road passes through the Llanos 
del Purche. I t must be observed that shortly after passing 
Purche a way turns off to the " Dehesa de San J e r ó n i m o . " 
We, however, must turn to the left. After t ramping about 
two hours we come to " Dornajo," in another two and a-half 
to three hours to Peñones de San Francisco, 2.579 metres 
(8,459 f t . ) . To the left, under these Peñones , in a valley 
surrounded by mountains at a height of 2,100 metres (6,888 
f t . ) , is a shelter for climbers, the so-called " Albergas," 
where for Pts. 8 a bed w i t h mattress and blanket, but no 
sheets, can be obtained. The use of kitchen and cooking 
utensils are included in the price. From the Peñones de 
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San Francisco the way leads over Car r igüe la to " Laguna 
de las Yeguas " (the mare's pond). Climbers who prefer to 
pass the night in the open air and are not afraid of the cold, 
w i l l find a suitable place to camp near this pond, where the 
overhanging rocks w i l l keep oíí the wind. After passing the 
night here, the climb is recommenced at an hour before 
dawn, so as to reach the top before the sun rises. The view 
from the mountain-top is well worth the trouble. Towards 
the south the blue expanse of the Mediterranean spreads 
before us ; on a clear day the rock of Gibraltar can be seen 
in the distance, and at times even the peaks of the Atlas 
Mountains. We need not return the same way ; the descent 
can be made by turning oíf by the Peñones de San Francisco 
to the Cortijo de las Estrellas and towards Güejar Sierra. 
Here the t ram " T r a n v í a de la Sierra Nevada," can be 
taken, which w i l l carry us back to Granada. There is yet 
a third descent, from the Laguna de las Yeguas, over the 
Collado to Dilar and La Zubia, from which place the tram 
La Zubia—Granada may be taken. 
4. Mountain Tour to the Mulhacen, 3,481 metres (11,417 
ft.). 
I t is better to commence to climb this mountain from 
the south side. The tour lasts about one-and-a-half to two 
days. Granada is left at 06.30 by auto-bus (sea page 59), 
Granada—Orgiva line, a r r iv ing at Orgiva about 10.00. Al l 
other details can be seen on page 65. 
8. " E l último suspiro del Moro," "The Moor's Last S igh . " 
A small village and ledge of rock near Padul on the 
tram-line Granada—Durcal (see page 65). The village itself 
is not interesting, but the story connected wi th i t is> The 
Spaniards tell this story w i t h a sympathetic understanding 
of the Moorish soul. The Moorish host, silent and in dis-
order, set out on a frosty January day towards the sea. 
Boabdil, the last of the Moorish kings, was accompanied 
by bis mother, Aixa (Aischa), and the last of bis followers, 
bis faithful nobles. On reaching the slope of the Sierra de 
Padul, w i th its " Plateau del Suspiro," the homeless people 
paused to rest awhile. As the K i n g caught sight of his 
former capital in the distance, he broke the silence by ex-
claiming, " Oh, my Granada, my Granada, my soul is im-
prisoned wi th in the walls of thy Alhambra ." His mother 
silenced h im by saying sternly, " Do not vveep like a weak 
woman, my son, thou who didst not know how to fight to 
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keep thine inheritance." No one had the courage to answer 
her, and wi th lowered head the sad troop set out once more 
on their way towards the coast, where Berber galleys awaited 
them, to carry their sorrow to their former homeland. 
To those who have nevar visited Granada such stories 
«eem but sentimental legends. Once its ancient; streets and 
alleys are familiar, hovvever, the Moorish atmosphere hangs 
like a charm about us. I t is not the many interesting sites 
and objects that attract and hold the traveller, but the whole 
ambient of the place lays like a spell upon h im. The stories 
and legends of the Alhambra are as much part of this work 
of art as the ivy that covers i t and the flowers and streams 
that surround i t . 
" The dream w i l l become reality, 
And the reality ideal ." 
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A.—Seville and Environs. 
G E O G R A P H I C A L AND H I S T O R 1 C A L . 
" Cuando pienso en la vida alegre de Sevilla, 
Lo demás de mi vida me parece dolor ," 
" When I think of the gay life in Sevilla 
The rest of my life seems to be sorrow." 
(ABEN-SAID, MOORISH POET.) 
Seville, the flourishing chief town of Andalusia. Although 
i t has risen to the position of a central European capitál , 
wi th every modern comfort, and boasts of 200,000 inhabitants, 
Seville has never lost its t ruly Spanish character. The town 
is situated in a wide and frui tful plain on the banks of the 
Guadalquivir. The river is navigable up to this point. 
Cañáis and dredging operations have made i t possible for 
large ships of 21 f t . draught to sail up to the town, 
although the difference between ebb and flood is two metres. 
The chief exports are mineral ore, wine, oranges, olives, 
cork. The r ich lowlands of the Guadalquivir extend more 
than 87 k m . tówards the sea, and these plains are famous 
for the breed of horses raised on their pastures. The splendid 
climate and abundance of water make i t a veritable Edén 
of fruit and vegetables. In the height of summer the heat 
it insupportable (up to 50° C. [122°' Fahr . ] ) , and in winter 
it is so cool that chi l ly people are obliged to heat their 
houses. The best time for vis i t ing Seville is from October 
to May. 
The ceramic industry of Seville, like that of Talavera, 
owes its great development to the discovery of perfect clay 
beds. Not only are decorative and artistic tiles, such as are 
seen in every house, manufacturad here, but general articles 
of every-day use. I n the suburb of Triana, on the opposite 
side of the Guadalquivir, the visitor w i l l find large stores 
where different kinds of pottery ware are exposed for sale. 
The history of Seville begins wi th the Iberian " His-
palis," or perhaps even earlier, wi th the colony of " Tar-
tessos," B.C. 1,000, at the mouth of the Guadalquivir. An 
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ancient trade route went from Gadiz (Gades) over Seville 
and Merida (Emér i ta ) to Salamanca (Salmantica). I t was 
a favourite port of the Phoenicians, an important city of 
the Romans (B.G. 45), and a favourite resort of the wealthy. 
Vandals (A .D. 411) and West Goths (A .D . 441). The latter 
held the town for 200 years after the Moorish conqueit of 
Spain ( A . D . 712). 
After batties between the Almoraviden and Almohaden, 
success sometimes favouring one, sometimes the other, SeTÜle 
became a magnificent centre of the Emir Al-Mansur (the 
Conqueror), 12th century. I t was he who laid out the 
gardens and grounds for the present Alcázar. W i t h the 
conquest of Seville by Ferdinand I I I of Gastile (1217-52), 
the Moorish dominión came to an end, and 300,000 Moorish 
inhabitants were forced to leave the town. The motto on 
the Seville coat-of-arms, " muy noble, muy leal, muy heroica 
e invicta " (very noble, very loyal, very hercio and inyin-
cible), originated at this time. The " no do " is an abbrevia-
tion of " no me ha dejado " (she has not abandoned me). 
Peter the Gruel (1350-69), a very popular ruler, s t i l l lives in 
innumerable anecdotes and legends. 
W i t h the discovery of America, Seville unexpectedly rose 
and surpassed even the powerful Hansa of the north ; then 
there was a temporary l u l l ; the town has now again 
awakened into life. The total tonnage of shipping for the 
year 1926 was 1,782,110 tons. 
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B.—Usefui Information. 
1. H O T E L A C C O M M O D A T I O N . 
Information at the Touris t Agency, " B A K U M A R " 
^Saquera, Kusche and Mar t in , S.A.), San Fernando 35 (see 
page 3). Take electric trams bearing numbers 1, 2, 3, 12, 
16, 17, 18. 
Hotels Hotel Alfonso X I I I , Puerta Terez, Hotel de 
luxe, 300 rooms, 250 bathrooms. 
Madrid, Plaza del Pacífico, in an oíd palace, furnished 
i n old-fashioned, solid style; 150 bedrooms, 50 bathrooms; 
Pts. 40 to 50, inclusive terms. 
Hotel Inglaterra, Plaza San Fernando, as well situated 
as Hotel Madr id ; 150 bedrooms, 75 bathrooms; from Pts. 20 
to 50. 
Hotel Bristol . 
Gran Hotel de Paris, Plaza del Pacífico, opposite Hotel 
M a d r i d ; 50 bedrooms, 25 bathrooms; Pts. 20 to 40. 
Hotel Roma, Plaza del Duque; 70 bedrooms, 5 bath-
rooms ; Pts. 17.50 to 80. 
Hotel Royal, Plaza San Fernando; 66 bedrooms, 8 bath-
rooms ; from Pts. 15 to 25. 
Hotel Cecil, Plaza San Fernando; 60 bedrooms, bath-
rooms ; from Pts. 15 to 30. 
Hotel E s p a ñ a ; from Pts. 15 to 20. 
Hotel Oriente, Plaza San Fernando; 56 bedrooms, 6 
bathrooms; from Pts. 14 to 17.50. 
Hotel Simón, in a central position in the Calle Te tuán ; 
80 bedrooms, 12 bathrooms ; from Pts. 12 to 25. 
Hotel de Francia, Calle Méndez N u ñ e z ; 25 bedrooms, 10 
bathrooms; from Pts. 12.50 to 25. 
Hotel Lion d 'Or ; from Pts. 15 to 25. 
Hotel San Sebastian, Calle Mar t in V i l l a ; 65 bedrooms, 
3 bathrooms ; from Pts. 12 to 17.50. 
Hotel and Pensión Argentina, Calle Trajano 3, behind 
the Teatro del Duque ; from Pts. 8. 
Hotel Suiza, Calle Albareda 27; from Pts. 8. 
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New hotels in construction (wi l l be finished beginning 
1929) : Eritania Palace, Reina Christina, Prado de San 
Sebastian, Majestic, Seville. 
Boarding-Houses.—Germán Pensión Otte, Calle Brasil 7 
(trams 3 and 18), opposite the Parque Maria Luisa, near the 
Exhib i t ion ; modern vil la, French cooking, every comfort ; 
Pts. 13.50 to 20. 
Restaurants.—Restaurant Pasaje de Oriente, a fine 
restaurant in the square of the same ñame. A la carte lunch, 
Pts. 5 ; dinner, Pts. 6. 
Calle Albareda (central position). 
Restaurant Hernal , Plaza San Fernando, córner Calle 
Te tuán . 
Las Delicias (central position) the entrance is in Calle 
Sierpes and Calle T e t u á n . Typical Andalusian cooking. A la 
carte lunch, Pts. 5; dinner, Pts. 6. 
The Restaurant Vénda de Er i t aña , outside the town, near 
the exhibition, trams 3 and 18; a typical Andalusian house 
of refreshment; picturesque arbours and summer-houses; 
music and dancing at night. Supper, Pts. 8. 
Venta de Antequera, Paseo de las Delicias (Palmera) out-
side the town, trams No. 18. Typical Andalusian house, like 
the E r i t aña . Supper, Pts. 7. 
Cafés, where beer can be had. Café Hernal, Plaza 
San Fernando, córner Calle T e t u á n ; 5 o'clock tea, dancing. 
Caié Central (concert at night). Calle Sierpes. Café Paris, 
Calle Sierpes. L a Perla Chica, Plaza San Fernando. Ameri -
can Bar, Plaza San Fernando. Café Puerta Jerez, Puerta 
Jerez. 
A restaurant for ladies is El Pasaje de Oriente, Calle 
Albareda, coffee, ices, beer. Salón de T é del P a t h é Cinema, 
Calle Frederico de Castro. 
Beer Halls.—Cervecería Munich ; Proprietor: Nieder-
meyer; good cooking. Lunch Pts. 8; dinner, Pts. 3.50. 
Calle Albareda. Cervecería Alemana; Proprietor: Hans 
Ba lk ; Calle General Polavieja (between Calle T e t u á n and 
Sierpes.) Cervecería Alemana (Spanish) Plaza del Salvador. 
Gambrinus, Calle Conteros (near the Cathedral). 
Gonfectioners and Pastry-cooks.—With seating accommo-
dat ion: Pasaje de Oriente. Calle Albareda. 
(No seating) La Victor ia , Calle Sierpes. La Campana, 
Calle Sierpes. Gayango, Calle Te tuán . El Buen Gusto, 
Calle Pi y Margal l . 
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Non-Alcotiolic Drinks and Ices.—Pasaje de Oriente, Calle 
Albareda La Campana, Calle Sierpes. L a Dolores, Agraz 
prepared (grape juice, alcohol free) Calle Sierpes. Horcha-
ter ía Alicantina (only in summer) Paseo de Catalina de 
Riviera. 
2. MEANS O F C O M M U N I C A T I O N . 
Raiiway Stations.—Estación de Cádiz (near the Parle) 
for Granada, Malaga, Algeciras, Ronda, Madrid . Estación de 
Córdoba (on the Guadalquivir) for Huelva, Madrid , Merida. 
Estación de Enramadilla (near Estación de Cádiz) local trains 
for Carmona, Alcalá de Guadaira. 
Tram Service.—Electric T r a m Lines. Pares 10, 15 and, 
120 ctms. 
Routes No. 1 and 2 c i rcu ía te through the Plaza San 
Fernando (where are situated the Town H a l l , Hotel Ingla-
terra, Cecil, Royal, the entrance in Calle Te tuán and 
Sierpes), Puerta Jerez (Hotel Alfonso X I I I , Fáb r i ca de 
Tabacos, Torre del Oro, Palacio de Santelmo, and the Har-
bour), thence to Prado San Sebastian (Parque Maria Luisa, 
Exposición, Plaza E s p a ñ a , Feria, and the Tourist Office 
" B A K U M A R " ) , Puerta de la Carne, Puerta Rosario, 
Capuchinos (Román Walls), Macarena, Europa (Campana, 
Hotel de Roma, Teatro San Fernando, Calle Sierpes and 
Te tuán) , Plaza Pacifico (Hotel Madrid , Paris and Francia), 
Plaza San Fernando. 
Route No. 3 starts from the Plaza San Fernando for 
the Cathedral, Alcázar, Archivos de las Indias, Puerta Jerez, 
Calle San Fernando, Prado San Sebastian, Empalme, Aven-
dida Borbolla, Plaza América (Parque Maria Luisa, Exhi -
bition Buildings), Venta de E r i t a ñ a and returns. 
Route No. 4, Plaza San Fernando, Macarena, Cemen-
terio (Cemetery). 
Route No. 5, Plaza San Fernando, Calle T e t u á n , Cam-
pana, Reyes Católicos, Puente de Triana, Patrocinio 
(Triana). 
Route No. 6 ditto, Terminus San Jacinto. 
Route No. 7, Plaza San Fernando, Prado San Sebastian, 
Puerta de la Carne, Puerta de Osario, Barr io de San Ber-
nardo, La Cruz del Campo, Nervion (fine view over Seville) 
and back again. 
Route 8, Plaza San Fernando, Calle T e t u á n , Campana, 
Plaza del Duque de la Victor ia , Calle Alfonso X I I , Es tación 
•de Córdoba, Harbour, Puerta Jerez. 
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Route No. 9, Puerta Jerez and Estación de Córdoba . 
Routes Nos. 10 and 11 are not always running, but are 
put on during the time of the Feria. 
Route No. 12, Plaza San Fernando, Calle Te tuán , Cam-
pana, Mercado (Hotel San Sebastian), San Pedro, Puerta 
Osario, San Bernardo, Cruz del Campo, Barrio del Nervion. 
Routes Nos. 13, 14, 15 and 16 are not always running. 
Route No. 17, Plaza San Fernando, Cathedral, Alcázar, 
Archivo de las Indias, Puerta Jerez, Calle San Fernando 
(Fábr ica de Tabacos), Prado San Sebastian, Puerta de la 
Carne, Nueva Plaza de Toros, Nervion. 
Route No. 18, Plaza San Fernando, Prado San Sebas-
tian, Venta E r i t a ñ a , Venta Antequera, Venta de Guadaira. 
Route No. A., Sevilla—San Juan de Aznalfarache, 
50 ctms. 
Route No. B . , Sevi l la—Pañole ta—Camas , 50 ctms. 
Taxi-Cabs and Ranks.—Auto-taxis. K m . Pts. 0.60 and 
0.80,- or Pts. 12,, and Pts. 15 per hour. Cab ranks—Plaza San 
Fernando, Campana, Archivos de las Indias, Puerta Jerez, 
Plaza del Salvador, Calle Reyes Católicos, Cathedral, Plaza 
del Duque de la Victor ia , Plaza del Pacifico. Horse cabs— 
per hour, Pts. 3 (usual gratuity, Pts. 0.50 per hour), by 
course, Pts. 2 ; also the same price from the station to 
domicile. Luggage, Pts. 1. Cab rank the same as for taxis. 
On Easter Thursday and Good Friday no vehicles c i rcuíate . 
Motor-bus Services.—Motor-buses. To Alcalá de Gua-
daira (Picturesque Moorish ruins) 17 k m . Fare, Pts. 1. 
Starting from Almirante Lobo and Puerta Carmena every 
hour. 
To Aracena (Gruta de las Maravillas), starting at 10.00 
from Calle Adriano 12, 89 k m . Winter prices on ly : first-
class, Pts. 13.75; second-class, Pts. 10.70. 
Huelva—Lisbon.—Starting, Calle Barcelona 1. Fare, 
Pts. 67.50. 
Carmona, Necrópolis , R o m á n ruins; starting from Plaza 
Alfafa 12 and Puerta Carmona, Almirante Lobo; 41km. 
Fare Pts. 3. Time 07.00, 13.00 and 18.00. 
To Dos Hermanas.—Starting from Almirante Lobo 
every hour; 11 k m . Fare, Pts. 1. 
Ecija.—Starting at 17.00. Almirante Lobo and Puerta de 
la Carne; 86 k m . Fare, first-class, Pts. 11; second-class, 
Pts. 8.50. 
105 
S E V I L L E 
Morón .—Sta r t i ng at 07.00 and 17.00, Puerta de la 
Carne; 64 k m . Fare, first-class, Pts. 6; second-class, Pts. 
5. 
Osuna.—Starting from -Almirante Lobo and Puerta de la 
Carne; 88 k m . Fare, Pts. 6; return (ida y vuelta), Pts. 10. 
Santiponce. (Ruins of I tál ica, R o m á n Theatre).— 
Starting 11.00, Plaza San Fernando; 12 k m . Fare, Pts. 1. 
Ronda.—Starting, Plaza del Pacifico at 08.00. Fare 
Pts. 22. 
Algeciras.—Starting, Plaza San Fernando at 05.30. Fare, 
Pts. 35. 
Steamer Services.—River Excursions to Sanlucar Mar at 
the mouth of the Guadalquivir. Only in summer, Ist June 
to Slst October. Starting point ; Puente de Triana (Triana 
side) at 10.00 and 24.00. Voyage of five hours, returning 
Sanlucar Mar at 19.00 and 24.00. Musió on board. Res-
taurant. Fare, first-class, Pts. 10; second-class, Pts. 5. 
English Church.—Calle San Vicente 2. 
Post and Telegraph.—{Correo y Telégrafo) Post Office. 
Calle Sierpes, open from 09.00 to 12.00 and from 13.00 to 
24.00. Poste Restante, 09.00 to 14.00 and 16.00 to 19.00. 
Registered letters from 09.00 to 13.00. Money Orders, etc., 
from 09.00 to 13.00. 
Telegraph Office in the Calle Sierpes, open day and 
night. 
Telephone.—Plaza del Pacifico, open from 09.00 to 
21.00. 
3. R E C R E A T I O N AND S P O R T . 
Theatres.—Teatro San Fernando, Calle T e t u á n ; this is 
the principal theatre of the town. Open Ist October to Slst 
May. Opera, operette and comedy. Prices, stalls (butaca) 
from Pts. 3 to 5. Teatro del Duque, Plaza del Duque de la 
Victoria . Prices, stalls (butaca) Pts. 3. Teatro Cervantes, 
Calle Amor de Dios. Prices, Pts. 2 and 3 (butaca). 
Cinemas.—Cinema P a t h é , Calle Frederico de Castro, 
open from 18.00 to 24.00. Butaca, Pts. 1. Cinema Llorens, 
Calle Sierpes. Dur ing the summer there are garden cinemas 
in the Exhibi t ion grounds. 
Variety Theatres.—Kursaal Internacional, open from 
17.00; dancing; no entrance fee; lowest price for refresh-
ments, Pts. 1.25 and Pts. 1.75 in a box; dancing from 01.00 
—03.00 n igh t ly ; entrance Calle Sierpes and T e t u á n . Salón 
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Imper ia l ; variety entertainment; butaca, Pts. 2.50; perform-
ances 21.00—23.00 and 23.00—01.00 n igh t ly ; Calle Sierpes. 
Salón Variedades; dancing; open at 17.00; at 01.00 dancing 
begins; lowest price for refreshments, Pts. 1 ; Calles Amor 
de Dios. Salón Barrera; Calle Amor de Dios ; dancing from 
22.00 unt i l morn ing ; no entrance fee. 
Sport.—Horse-racing in Hypodrome of Tablada in 
spring and autumn during the Feria. Tennis courts in la 
Dehesa de Tablada. Aerodrome Tablada. Regular service 
of aeroplanos to Madrid, Lisbon and Larache (Morocco). 
Pigeon shooting, Campo de Ti ro , Tablada. Footbal l ; matches 
take place on Sundays and holidays, on the field in Avenida 
Victor ia Eugenia and in the Barrio Obrero (trams 3 and 18). 
4. C O N S U L A T E S AND P U B L I C BU I L D I N G S . 
British Consulate, Calle Antonia Diaz 39. Open from 
09.30—13.00 and from 15.30—19.00; on Saturdays from 
10.00—13.00. 
United States of America Consulate, Plaza San Fernando 
5. Open from 09.00—16.00; on Saturdays from 09.0O— 
13.00. 
Argentine Consulate, Calle San Pablo 35/41. 
Belgian Consulate, Porvenir 10, V i l l a Magda. 
French Consulate, Calle San Vincente, 20. 
Germán Consulate, Calle Castelar 14. 
Dutch Consulate, Calle Luis Montoto 83. 
I tal ian Consulate, Plaza del Duque 13. 
Switzerland Consulate, Albareda 33. 
Mexican Consulate, Cuesta del Rosario 46. 
Museums.—La Caridad. Calle Nuñez de Balboa, four 
paintings by Muri l lo . No regular entrance fee. Gratuity. 
Open all day. Pulí the bell. Museo Provincial. Plaza del 
Museo (Tram No. 8). Entrance fee, Pts. 1. Sundays free. 
Open 13.00—17.00. Gallery of paintings and archaeological 
museum. Museum open from Apr i l 4th unt i l June 80th, 
10.00—16.00; July Ist to Sept. 30th, 09.00—14.00; Oct. Ist 
to March 31st, 10.00—15.00. 
Alcázar (opposite the Cathedral).—Entrance fee, Pts. 1. 
Can be seen at any time of the day. Alcázar Carden. Pts. 1 
L a Casa Pilato, Plaza de Pilato (tram 7). Property of the 
Duke of Medina Celi. Vis i t ing hours, 09.00—17.00. En-
trance fee, Pts. 0.50. E l Palacio de las Dueñas, Calle de las 
Dueñas . Property of the Duke de Alba. Typical Sevilla 
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palace. Can be visited only when the Duke is not in resi-
dence. Gratuity optional. Palacio de la Condesa de Lebrija, 
Calle Frederico Castro (Cuna) 12. His tory and Culture 
Museum, containing objects excavated at I tá l ica . Open 
09.00—13.00 and 15.00—19.00. Entrance fee, Pts. 1. 
Washington Irving House, Calle del Agna (Barrio Santa 
Cruz) History Museum and Picture Gallery. Open all day. 
Gratuity to Portero. Museo Arqueológico ( In Museo Pro-
vincial, Plaza del Museo) Fabrica de tabacos, Calle San 
Fernando (Trams 1, 2, 3, 12, 17, 18). Open all day. 
Entrance fee and guide, Pts. 2. 
Churches worth Visiting.—Cathedrai (trams 1, 2, 3, 7, 17, 
18). Buil t 1401-1506. Length 116.50 metres (382 f t .) widtb 
17.6 metres (57.7 f t . ) , and height 36.40 metres (119.4 f t . ) . 
Nine gates. Vis i t ing hours, 08.00—12.00 and 15.00—17.00. 
Church treasury open 10.00—12.00 and 15.00—18.00. En-
trance fee, Pts. 3. Giralda. Bell tower of the Cathedrai. 
Buil t 1184. Height 93 metres (305 f t . ) , , Open from sunrise 
unti l sunset. Entrance fee, Pts. 25 each person for two or 
more persons. 
Royal Chapel.—Open from 08.00—12.00 and from 15.00 
—18.00. Entrance fee, Pts. 1. 
San Salvador, Plaza del Salvador, Iglesia de la Magda-
lena, Calle San Pablo, Parroquia del Valle, Calle Rioja, San 
Lorenzo, Plaza San Lorenzo. 
Iglesia de Santa Paula, in the Plaza de Santa Paula. 
Parroquin del Patrocino, Calle Castilla Tr i ana ; Santa 
Ana, Triana. 
The University.—Library can be visited by permission 
of the Rector. Entrance to Church, free (gratuity). 
Archivos de las Indias, between Cathedrai and Alcázar. En-
trance free. L a Columbina, in the Patio de las Naranjas. 
The Ceramic Factory of " La Cartuja " is worth 
visi t ing. 
5. D O C T O R S AND C H E M I S T S . 
Doctors: Dr . Dalebrook, English Hospital, Calle Luis 
Montoto. Dr . Cari Stein, specialist for women and for 
diseases of the eyes, Calle Alverez Quintero 76. 
Dr. Pedro Ruiz Prieto, Calle Feria 73. Dr . Gabriel 
Lupiañez, a specialist in nervous diseases, Calle Trajamo 51. 
Dr. Miguel Royo, surgeon, Calle Bailen 6. D r . Luis 
Vasquez Elena, surgeon (clinic). Calle Amor de Dios 16. 
Dr. Murga (Rontgen Rays) opposite Es tac ión de Córdoba. 
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ChemistS.—El Globo, Calle Te tuán . Las Gradas de la 
Catedral, Plaza Nueva. 
Dení is ís .—Dr. Auberger, Plaza San Fernando. Dr . 
Frederico Garc ía Mar in , Calle Rivero 15. Dr . Manuel 
Seguro Acosta, Frederico de Castro 20. 
P u b ü c Bsths.—Warm baths. R o m á n , Greek and vapour 
baths. 
6. BANKS AND B U S I N E S S H O U S E S . 
Banks w i t h Money Exchange: The Tourist Agency 
" B A K U M A R , " Calle San Fernando 35. Credit Lyonnais, 
Calle Sierpes 87. Banco Anglo Sud America, Plaza Consti-
tution 16. Banco de Bilbao, Calle Granada 6. Banco 
Español del Rio de la Plata, Calle Rioja 21. Banco Hispano 
Americane, Calle Sierpes 93. 
Tourist Offices.—" B A K U M A R , " San Fernando 85; 
" Exprinter-Bakumar " Gran Capi tán , 20; Viajes Marsans, 
Calle Tetuan, 16. 
Clubs,—Washington I rv ing House, Calle del Agna. 
Wine Merchants.—Bodega Manuel Castillo, Calle Rivero 
10. Bodegas Acebal y Chiclana, Calle Conteros 26, 27. 
Bodega San Lucar, Calle Alvarez Quintero 21, 23. 
Bookseiiers and Newsagents.—Vda. de Tomas Sans, 
Calle Sierpes 90. 
Musió Shop.—Antonio Damas, Calle Sierpes 65. 
Atítique Shops.—Abelardo Linares, Plaza del Triunfo 4 ; 
Juan Ouidiello Sanmartino, Castilla 65 (Tr iana) ; Francisco 
P iñanes , Calle H e r n á n Colón 35; Manuel Montero Asquith. 
San Jorge 31 (Triana) ; Luis Esquivel, Feria 52; Manuel 
Ortega Gómez, Feria 78; Dolores Adarver, Calle Moret 9 ; 
Celestino Dupon, Calle Albareda 34; Juan Nuñez, Calle 
Mendaz Nuñez 1; José Pomes, Calle Méndez Nuñez 1 ; 
Andrés Sirayegne, Calle Moret 33. 
Photographic Articles and Rooms for Developing.— 
Enrique Duecker, Calle Rioja 22. Casa Kodak, Plaza Cam-
pana. Linares, Plaza del Triunfo. 
Ladies' Hairdresser.—Walter, Calle Alfonso X I I . 
Menedez, Calle Sierpes 9. Salón Hispano, Calle O'Donnell 
18. 
Guides and interpretéis.—Speaking English, French and 
G e r m á n : Enrique Meyer, Calle Abad Gordillo 15. Carlos 
Rude, Calle Otumba 18. Julio Oños , Hotel Francia. Hugo 
Baehr, Plaza San Augustin 11. 
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" Quien no ha visto Sevilla 
No ha visto maravi l la . " 
" Who has not seen Sevilla 
Has not seen a wonder ." 
A programme for visitors w i t h l i t t le time for sight-
seeing. Time, three days. Seville contá ins treasures of 
-art and architecture which makes i t one of the most interest-
i ng cities in Europe. 
ISt Day.—Morning. Giralda, Cathedral, Park Maria 
Luisa, Torre de Oro, Tobacco Factory. Aíternoon. Alcázar 
(Moorish Palace) w i th garden. Suburbs (Barrio) Santa 
Cruz. 
2nd Day.—Morning. Town H a l l , Calle Sierpes, Museum 
L a Caridad, Hospital La Caridad. Afternoon. Ride round 
the town either in the t ram or carriage to Macarena, Román 
Wal l , Alameda Hercules, and the gipsy quarter, Triana. 
3rtl Day.—Morning. University, Palace of the Condesa 
-de Lebrija, Market, Casa de Pilatos, Palace of the Duque de 
Alba (de las Dueñas) Patios. Afternoon. Excurs ión to 
Itál ica or Alcalá de Guadaira. 
Visitors coming from the rai lway station through Calle 
San Fernando w i l l pass the tobáceo factory, a place made 
famous by the opera " Carmen." While visit ing Seville 
one is never quite free from the influences of Bizet's opera. 
The visitors, however, must not expect to find everything 
as described in this romaritic work of art. Seville itself is 
perhaps more really Spanish than any other town in Anda-
lusia. 
The AScazar is a palace excelled in interest and beauty 
only by the Alhambra. The palace is open all day, and closed 
only when the King is in residence. Entrance to palace, 
Pts. 1 ; to the Alcázar garden, Pts. 1. The red tin-crowned 
walls of the Alcázar, standing in its ancient and romant íc 
garden in the Plaza del Triumfo, give the visitor no hint 
•of all that is hidden behind them. 
The modern entrance is in the south-east córner of the 
above-mentioned Plaza. We step into a courtyard planted 
wi th orange trees, called Patio de las Banderas (Court of 
the Banners), which dates from the time of Peter the Cruel. 
At the end of the court, after passing through a pillared 
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hall where tickets are sold, we find the castle to the right 
and the garden to the left. The entrance to the castle in 
the Patio de la Monter ía is a jewel of Moorish architecture, 
the beautiful double windows of stalactite freizes and ara-
besques give an impression of simple elegance. There is 
no doubt that the whole composition is of Moorish origin. 
The balconies and Byzantine arches and columns and also 
the Gothic wal l filling are additions made at the time of 
Peter the Cruel (1850-69). 
The Christian Shield has taken the place of Moorish 
decoration. (The upper rooms of the palace are used by the 
Spanish Royal family when in residence in Seville.) 
The history of Arab art, its order and style, can be fol 
lowed and traced in its development from the town of Cór-
doba (9th to l l t h century) to Seville (12th and 13th 
century) unt i l i t reached Granada (14th and 15th century). 
Unfortunately, the Alcázar is to-day no longer a clas-
sical work . Even at the time of building, the influence 
of its Christian contractor was against i t ever becoming a 
harmonious structure. The present building in the main is 
due to Peter the Cruel (1350-69) and Henry I I (1369-79) 
from designs of Moorish architects. The foundations of the 
original structure were laid on the site of the R o m á n Pras-
tor ium, and were by the Almohaden-Sultan Jusuf Abu-Ja'kub 
(1163-84). Charles V built the Court of the Maidens,-and 
caused some rooms to be added, in which the comfort of the 
Christian Court was sought more than the original Moorish 
style. Writers of the last century sharply criticise this un-
happy blending of styles and epochs. I n the 17th cen-
tury there was a comprehensive restoration, and at the end 
of the 19th century the coloured ornamentation and 
arabesques that had been destroyed by fire in 1762 were 
renewed. In consequence we do not find an organical great-
ness of structure as we do in Granada or Córdoba. We 
miss the beautifully-decorated harem apartments, the l i t t le 
mosques, the baths and stone water basins. Ar t in Seville 
is quite different from art in Granada ; i t is more Christian 
as well as feeling the influence of the Byzantine. The date 
of the building of the Alcázar is the same as that of the 
Court of the Lions in Granada. 
The Interior is reached by turning to the left in the-
vestibule and passing through a narrow passage, which is-
the remains of an ancient zaguane (entrance hall). 
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Tile GOUtt of the Maidens (Patio de las Doncellas) 
22 metres by 17 metres (72 ft. by 56 f t . ) , a spacious court, 
was built in 1369-79. This court also was restored and re-
fashioned in the 16th century by Charles V . Twenty-four 
fine scalloped archas, borne upon fifty-two Renaissance 
pillars surround the court. The motto, " Plus U l t r a " (see-
page 111), is a proof that restoration took place in the reign 
of Charles V . I n the arcade the coloured tiles and enormous 
doors leading to the adjoining apartments should be observed. 
Crossing the Court of the Maidens, we arrive in the 
Salón Charles V (Salón de Carlos V ) . Especially interest-
ing are the carved vvood ceiling, wal l tiles and shutters of 
the windows. Near by is the rectangular room of Maria de 
Padilla, the mistress of Peter the Cruel. There is an extra-
ordinary legend which relates that a gallant gentleman of 
the court was so inspired by the beauty of this woman that 
he drank her bath water. 
The Hall of the Ambassadors (Sala de los Embajadores) 
that lies behind the Salón of Charles V is very impressive. 
There are three sepárate entrances wi th overlapping horse-
shoe arches that remind one of Fez. As in the Alhambra, 
i t is not the size of this hall , but its fine representativa 
decoration, that calis forth admiration. The wide fríeze 
aboye the window is especially admirable, as well as the 
gaometrical band higher up, a classical example of Arab 
art, that is not met w i t h after the 13th century. The great 
dome was begun in 1420 in the reign of Johannes I I . 
Original ly i t contained coloured glass in the place of the 
lit t le mirror . On the porch of one of the entrances can be 
:raad the words " This work, like the beams of the rising 
and setting sun, shed abroad its baautiful colours and the 
greatness of its fame." 
What giorious days this hall has sean, when Spain was 
the greatest power in Europe, and newly-discoverad America 
poured riches into her lap. 
Behind the Sala de los Embajadores is the Dlning-Room 
(Comedor) of Philip ¡I , who sometimes residad for a short 
time in Seville. The long room basida it was usad as a 
recaption room. Adjoining it is the charming Court Of th© 
Deils (Patio de las Mufíecas). Tha ñ a m e originates from the 
two small carved heads that ornament the pillars. The story 
it tüld that an apprentice of a Sculptor, being in love wi th his 
master's daughter, here made his masterpieca, a repraaentation 
of the Sculptor and the beloved daughter. 
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¡•"rom the ceñiré of the Court there is a fine view on all 
sidos. When the sun is shining the splendour of colour in 
this place .is really remarkable. - The Court of the Dolls has 
kept its character and its o!d-time ornaments. There is 
much resemblance wi th . the interior of the Alhambra. On 
the left hand side Ls the former bedroom of Isabel the 
Cafholic (Dormitorio) . Exactly opposite is the so-called 
Princes' Room (Cuarto de los Principes). The next and 
last room is the Bedroom of the Moorish Kings (Domitorio 
de los Reyes Moros). This harmonious apartment has beauti-
ful wali tiles, an oíd pavement and fine pillars. Even i f 
critical eyes discovered the clumsy restoration, one must in 
justice remember all that is beautiful and recognise in the 
richness and abundance of works the Moorish culture that 
still shines out, after so many centuries. 
After vis i t ing the Castle we step out into the enclosed 
stillness of the Alcázar Garden. In the distance we can hear 
the murmur of traffic in the streets. The sun shines on the 
walls, streams ripple and the slender palms bow to one 
another. Near the large water basin are some steps leading 
into the garden. We pass under shady trees towards the 
well-kept yew hedges; on the r ight is an arched grotto 
undcrneath the building itself, that may have been used as 
a bathing place by Maria de Padilla. The entrance in front 
of the baths leads to the Pavllíon OÍ Charles V , a square 
building surrounded by arcadas and crowned by a cedar wood 
dome, w i th coloured tiles on the walls. Bui l t by Juan Her-
nández (1540). From the stone bench by the railed window 
we watch the pigeons soaring and posing in the soft green 
of the garden. On the opposite side of the pavilion are steps 
leading into a park-like garden. The murmuring streams 
and shady arbours make the visitor fancy himself in a story 
of the " Thousand-and-One Nigh t s . " One can imagine the 
brightly-dressed forms of those far-off times once aga ín 
flitting amid the trees, and the sound of music and tam-
bourines calling to a féte in the oíd Alcázar. 
On passing through the large archway on the left, we 
reach the point of egress. On leaving the Alcázar we w i l l 
glance round the Cathedral and Clock Tower. 
The Giralda.—-This imposing edifice was buil t in 1184— 
96 in the reign of the famous Almohaden Sul tán Almansor 
(the Conqueror). The Moorish architect Deschabir has pro-
duced a magnificent and harmonious piece of work . Intended 
113 
S E V I I v L E - G I R A I v D A 
originally for a minaret, ¡t had not then the inartistic struc-
ture at the top. As can be seen from a picture by Ferdinand 
Sturm ¡n the Cathedral (in the second chapel on the r ight 
of the entrance near the Giralda), in the year 1555, the taper-
ing tower was then covered wi th t i n . The four sides of the 
ground plan measure 13 | metres (44 f t . ) , the total height 
'93 metres (305 f t . ) . The walls are more than 2 metres 
(6 ft. 6 ins.) thick. We note that the very stones used in the 
-building are quarried out of the historie past, for on these 
stones can be read inscriptions of Rome's imperial dominión. 
This Moorish monument wi th its precious double Win-
dows, the bricks and primit iye beginnings of decorativa^ art, 
retains its savour of antiquity almost untouched. Half-way 
up the wal l , between the windows, is a beautiful example of 
Moorish decoration wi th bricks. I n 1568 the Christians 
built a bell-room for twenty-four bells on the minaret, and 
added a serrated spire. As a symbol of the Christian faith 
they placed on the extreme point of the spire a bronze female 
figure, Faith, enthroned. 
The total weight of this weathercock is 1,286 k g . (nearly 
1J tons). I n the Provincial Museum there is a fine picture by 
Muri l lo representing the patrón saints, Justa and Rufina , 
wi th the Giralda in the background. 
The visitor can ascend the Giralda Tower to a height 
•of 75 metres. The Tower is open all day, and two or three 
persons ascend at a time, at a fee of Pts. 0.25 per person. 
The climb is made easier by the presence of a slanting 
gangway which, i t is said, daring Moors have ridden up. 
The view well repays the climber's exertion for the whole 
•of Seyille lies before you like a map. Morning and evening 
are the best times for obtaining a long distance view. A 
litt le above the belfry is the Matraca, a k ind of wooden rattle 
that during Easter week makes its discordant noise heard 
over the town. 
The Moorish minaret belonged to a Mosque of which no-
thing now remains but the Orange Court w i t h its surrounding 
walls, and the Puerta del Perdón. On looking from the Calle 
de los Alemanes through the entrance of the Moorish Puerta 
del Perdón and over the orange trees, the Gothic entrance to 
the nave of the Cathedral (Puerta de los Naranjos) can be 
seen. I t is exceedingly interesting to observe two such 
different types of architecture as examplified in the Giralda 
and the Cathedral in such cióse juxtaposition. There can be 
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scarcely such an example in the world , for although the 
Giralda is disfigured by decorative Christian work , viz., the 
relief, " The D r i v i n g out of the Money Changers " ánd the 
relief of " Feter and Paul , " the contrast is s t r ik ing and de-
lightful to contémpla te . The Orange Court measures 80 by 
38 metras (262 by 124 ft . 6 ins.). I t was formerly the 
splendid courtyard of the Mosque. I n the centre is s t i l l 
to be seen the fountain designed as a sacred bath for True 
Believers. On the left lies the Biblioteca Colombina (open 
10.00—15.00. The l ibrary was founded by Fernando Colon, 
son of the great discoverer. I n 1539 he bequeathed his 
valuable l ibrary to the Cathedral Chapter. I t contained 
more than 4,000 volumes which have now been increased to 
50,000. Especially interesting are the manuscripts and 
charts dating from the time of, and in use at, the discovery 
of America ! Here also are to be seen volumes w i t h 
marginal notes by Columbus himself, and prayer books w i t h 
beautiful miniatures and initials, signed by Fhi l ip I I " Yo 
el Rey " : I , the K i n g . 
From the Orange Court we can go through the Puerta 
del Lagarto (Gate of the Lizard), or through the Puerta de 
los Palos (Gate of the Flogging), near the Giralda (the latter 
gate has decorative work by Lope Marin) into the Cathedral. 
I n the year 1401 the Cathedral Chapter decided to pulí 
down the Arab mosque that was already falling into ruin . 
This mosque dated from the year 1171, in the reign of Jusuf 
Abu Ja'kub (see Alcázar). I t was no thought of victory 
that decided the Catholics to build a Cathedral that should 
have no equal for majesty. I t was more the desire to com-
pete and surpass. The Moors were sti l l in the land, and 
possessed many beautiful houses of prayer. I t was a matter 
of personal pride. Patriotic sentiment was in honour bound 
to produce something magnificent, nobler than anything the 
Moors possessed. To-day we see a work of art, the majestic 
Cathedral of five naves, ranking in size only after St. Peter's 
at Rome. Yet the architect is unknown (the building took a 
hundred years to finish). What makes the edifice so impos-
ing is the size (415 ft . l.ong, 298 f t . wide, and 150 ft . 
high to the roof of the nave), the rhythm of the parallel 
pillars and the mysterious dim light spread by ninety-three 
windows filled wi th the finest glass by Flemish artists of the 
16th century. The exterior, as architectural composition, 
is best seen from the Plaza del Tr iumfo. The western facade 
and principal facade have fine Gothic doorways. Unfortunately 
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it is impossible, owing to the narrowness oí the streets, to 
obtain a good general view of the building. Especially 
worthy of note are the porches at the left and right of the 
Puerta Mayor (1881-87), " del Nacimiento " (of the Birth) 
and " del Bautista " (of the Baptist). Both entrances have 
a large number of projecting terra-cotta figures in northern 
•style by Pedro Mi l lan (about 1500). 
To reach the Interior of the Cathedral we enter on the 
north-east or south side. At once' our footsteps are checked ; 
we are impressed by the magnitude, the mystery and the 
beautiful simplicity of the whole. Reluctantly we let our 
feeling of admiration and wohder pass, and allow ourselves 
to examine more minutely the details that make of this 
Cathedral a veritable museum. On entering by the principal 
door on the west side, we observe in the pavement the grave-
-stones of Fernando Colon (son of Christopher Columbus, 
who died 15á0). 
In the Central Nave the full view of the H i g h Altar is 
obstructed by the choir, which was built later (in 1519, by 
Francisco de Salamanca). These bui l t - in choirs, in late 
Renaissance style, are often artistic jewels (see Malaga, page 
32), but in this case the outline of the construction is spoilt 
by the high surrounding walls and complete Barock style. 
Justi said r ightly, " The choir is a church wi th in a church." 
Tlie next object to be observed is the marble end wall of the 
choir (Trascoro). The picture of the V i r g i n dates from the 
beginning of the 16th century. On the r ight side (south) 
is a . wood-carving of the Immaculate Conception by the 
highly-gifted son of the town, Martinez Montañés (1568-1648). 
The religious simplicity and conviction of his works make 
him the pioneer teacher to a new generation of artists (Alonso 
Cano, Pedro de Mena), who specially fostered the polychrome 
plástic style of the Middle Ages. The works of Montañés 
are almost entirely confined to Seville, where many of them 
may be seen in the churches and museums. I n the interior 
of the choir the original choir stool of Nufro Sánchez (1475) 
may be seen. The fine double organ is played on Sundays 
during Mass from 10.00—11.00. 
The Capilla Mayor is also situated in the central nave, 
An enormous Gothic retable of Dancart, begun in 1482 and 
finished after forty-four years' work by Fernandez Alemán, 
i t shows the influence of Dutch art. I t is almost impossible 
t o take in at a glance this enormous mass of carving. One 
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can but admire the r ich fantasy of the oíd master. I t is 
really exuberant. For detailed obseryation i t is necessary 
to study a photograph in the hand. 
Behind the altar (picture by Ribera of " Peter's Denial 
of Christ " ) a stairway leads to the Sccrlstiá Alta, where 
there is a carved wood ceiling and bronze doors in the Mudejar 
style (14th century). 
Vis i t ing the side chapéis is long and tedious. What a 
number of artistic treasures have here accumulated during 
the course of centuries ! The mystic l ight that is so eífective 
in the Calhedral as a whole is a real defect when studying 
the works of art in the chapéis. The following works are 
chosen as being the most important. 
Commencing at the point of exit on the west of the 
Cathedral, on the Aliar Nuestra Señora del Consuelo, left 
of the Puerta Mayor (Main Doorway), there is the 
" Angel of the Guard ," an important painting by Muri l lo . 
On the Aitar de! Nacimiento, on the left of entrance bearing 
the same ñame , are five pictures by Luis de Vargas (1502— 
68), " The Adoration of the four Evangelists." 
The South Nave.—In the Fourth Chapel of San Her-
menegildo, there is a representation of this saint presumed 
by Montañés . The Tomb of the Archbishop Juan de Cer-
vantes, is a magnificent piece of work by Lorenzo Mercadante 
de Bre t aña (1460). 
The Fifth Chape!, de la Antigua. The Tomb of the 
Archbishop Mendoza should be noted, executed by Miguel 
in I tal ian style' (see Puerta del Perdón), 1510. 
Opposite the intersection of the Nave is the extraordinary 
Monumental Tomb of Christopher Columbus, placed here in 
1892. The bones of the great discoverer, who died in Valla-
dolid in 1506, after having had a roundabout journey from 
Sevilla, over H a i t i and Habana, returned to rest again in 
Sevilla. This allegorical monument carne from Habana. 
The bronze figures represent Castille, Aragón, León and 
Navarra. 
Behind the monument is the Puerta de San Critsobal, 
or de la Longa (Door of St. Christopher), finished and opened 
in 1904. 
The Sixth Chapel, de la Gamba is on the r ight of the 
monument. Here is a composite picture after Vasari, " The 
Adoration of the Immaculate Conception," by Adam (origin-
ally naked), and " Eve," by Luis de Vargas (about 1560). 
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On the left of the monument is the 10 metre (33 f t . ) 
high figure of St. Christopher by .an I ta l ian artist of the 
16th century. 
The Eíghth Ghapei5 de los Dolores; from here we pass 
inte the Sacristía de los Gallees, where are placed the fol-
lowing famous and interesting works of art. A crucifix, by 
M o n t a ñ é s ; " Justa and Rufina," by Goya ; " The Death of 
the Vi rg in M a r y , " after Schongauer ; " Saint Dorothea," by 
M u r i l l o ; " Madonna " and two pictures w i th incidents in 
the life of St. Pedro Nolasco, by Zurbaran (?) (a pupil of 
Francisco Reyna); " Christ and Peter," by Alonso Cano; 
" The Building of Solomon's Temple," by Valdes Leal. 
The Tenth Chape! is enterad from the Sacr i s t ía Mayor! 
Besides a wonderful " Descent from the Cross," by Pedro 
de C a m p a ñ a (1548), and a picture by Mur i l lo , " Saints 
Leander and I s idpr , " there is also a church treasury wi th 
silver and gold Mass vessels, a priest's vestments, and a 
gold and silver key of the town gates, which opened to 
receive Ferdinand and Isabella when Sevilla was retaken 
from the Moors. The silver key bears tne inscription, " May 
God be Lord of Islam in this town for ever." 
I n the last chapel but one on this side nave is an altar 
picture in ten parts, " The Presentation in the Temple." 
This painting is of almost Raphaelistic beauty, and i t con-
tains a life-like portrait of the artist, Pedro de C a m p a ü a , 
1555. 
The adjoining oval-shaped Sala Capitular is decorated 
in Renaissance style. In the dome there are eight pictures 
of saints and a Conception by Mur i l lo , 1668. 
On the east side of the Cathedral, behind the Capilla 
Mayor, is the Capilla Real, the Royal Burial Chapel, a 
Renaissance building wi th Pantheon, containing the coffins 
of Peter the Cruel and Maria de Padilla. I n the Sala Capitu-
lar, which lies beside the Capilla Mayor, is a representation 
of St. Ferdinand by Mur i l lo . I n the Sacristy in front is a 
" Mater Doborosa " by the same artist. 
I n the first chapel of the Capilla Real there are nine 
characteristic pictures by Zurbaran (1598-1661). 
The North Nave.—First Chapel, del Pilar, w i th an ad-
mirable sculpture of the same ñame, by Pedro Millans (1500) 
and the unfinished Puerta del Lagarto (Lizard Cate). 
The Second Chapel, de los Evangelistas. There hangs 
the picture already mentioned of Justa and Rufina wi th the 
Giralda by the Dutchman, Ferd. Sturm, 1555 (see above). 
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The Fifth Ghapel, first on the left from the Puerta de 
los Naranjos. On the altar a painting of the Holy Vi rg in 
by Alonso Cano. 
The Sixth Ghapel, de San Francisco, has beautiful 
windows. Juan Valdes Leal, of whom more mention w i l l 
be made under Hospital Caridad (see page l26) , has here a 
picture of a miracle. 
The Seventh Ghapel, de Santiago, w i th a representation 
of the pa t rón saint of Spain by Juan de las Roelas, 1609; 
also the picture of St. Laurentius by Valdes Leal. 
The Eíghth Ghapel.—The altar relief, representing the 
outpouring of the Holy Ghost, is from Genoa. A lovely 
Madonna wi th four saints is from the Florentine family, 
Della Robbia, 1500. 
The Ninth Ghapel, containing the famous picture of 
St. Anthony de Padua by Muri l lo , 1656. This picture must 
be seen by daylight, so as to appraise the colours. I n com-
position it is much behind other pictures of Mur i l lo . I t is 
especially renowned for the robbery which took place in 
1874, much like the robbery of the Mona Lisa in Paris. 
The picture was cut out of the frame. Later i t was dis-
covered in New York and returned. Opposite hangs a small 
picture of the baptism of Christ by the same painter. As 
already remarked at the beginning, this enumeration of works 
of art is not complete. Many visitors w i l l find much plea-
sure in contemplating works we have not space to mention. 
I n Easter week the chapéis are covered up, and then 
cannot be yisited. 
W i t h the not very interesting Sagrario, in Barock style 
(1618-62) the tour of the mighty Cathedral is ended. 
Ghurch FestivalS.—Those who visit Seville in Easter 
week (Semana Santa) w i l l have the experience of witnessing 
the greatest of all Spanish church festivals. The pomp, the 
luxury, the display made by the church confraternities is 
indescribable. The processions continué for more than a 
week, and besides their religious signification, they offer a 
spectacle of extraordinary brilliance and a riot of colour. 
Especially magnificent is the spectacle of the processions 
passing through the Cathedral. Good seats for viewing the 
processions can be obtained on the tribunes which are erected 
in the principal streets and also in front of the Town H a l l . 
Besides what has already been described on page 16, we must 
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not omit to mention that on Wednesday morning at 10.00 
in Easter week, the tearing of the white curtain of the 
temple takes place. At 17.00 of the same day dirges are 
sung by the l ight of a candle, the other lights being put 
out. Wednesday and Thursday, at 22.00, the Misere of 
Eslava is sung. 
On Thursday, besides other solemn acts, the washing of 
beggars' feet takes place at 14.00 in the cross-aisle near 
the choir. 
On Good Friday morning from 07.00—08.00, the 
Chapter of the Cathedral, bare-footed, pray the way to Cal-
vary, while a procession of penitents, wearing black robes, 
pass round the darkened Cathedral, during which time t,he 
Matraca (see Giralda) tolls. At 17.00 Mass is said in a 
whisper in the darkened Cathedral. Saturday at 10.00, the 
tearing of the black curtain and the singing of Gloria in 
Excelsis. Bells r ing and guns are fired. Visitors should 
obtain Information in their hotels as to the hours at whích 
the processions take place. The prices of seats are high. 
Conneeted wi th this church festival is the secular " Fer ia ," 
a very typical Andalusian fair and market. 
Corpus Chrísti.—Amongst various processions, there is a 
dance of ten l i t t le boys (pages) before the High Altar in 
imitation of the Jewish dance before the A r k , in the Oíd 
Testament. This interesting oíd dance takes place on dif-
ferent days. Enquiries should be made as to the hours. 
On the three carnival days and on the day of La Concepción, 
December 8th, these so-called dances of the " Seises " are 
repeated. 
We must now resume our itinerary of the town. 
L a Casa Lcnja (Oíd commercial exchange) is a fine 
building in high Renaissance style occupying 56 square 
metres (184 sq. f t . ) . In the upper story (entrance north-
west) is housed the Archivos de las indias, founded in 1781 
(open 10.00 to 16.00), containing numerous Spanish docu-
ments relating to the times of the conquest of the Moors, 
and of the discovery of America. Autographs of Magalhaes, 
Balboa, Pizarro, H e r n á n Cor tés and Vispucci Americo (none 
of Columbus), and a letter of the poet Cervantes. 
North of the Cathedral a few steps takes us through 
Calle Cánovas del Castillo to the Town Ha l l , Casa del 
Ayuntamiento. This very attractive Renaissance building 
(1527—64) stands alone. On the east side is the Plaza de 
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la Constitugion, dating from the Middle Ages. This spot 
has been the scene of tournaments, bull-fights and the ter-
rible sentences of the Inquisition. The front of the Town 
Hal l on this side is decorated wi th figures and other drna-
mentation which are well worth observing. The unfinished 
statuary is now being completed. The interior of the build-
ing contains examples of sculpture and a collection of pie-
tures. On the west side the Town Ha l l overlooks the palm-
planted Plaza Nueva or Plaza de San Fernando, w i th a 
bronze monument to the Catholic monarchs. This large 
square is surrounded on all sides by hotels and traversed by 
numerous electric tram-lines. On the east side of the Town 
Hal l lies the P'alace of Justice. 
On the left and right hand sides are two busy thorough-
fares. The oíd narrow Calle Sierpes is used only by 
pedestrians, it contains many fine shops, cafés and clubs. 
I n summer it presents a picturesque appearance wheí> 
covered by a linen awning. The Calle Tetuán, which runs 
parallel w i t h the Calle Sierpes is wider than the Calle 
Sierpes; all kinds of traífic passes through i t . About half-way 
up the street is the largest of the Seville theatres, Teatro 
San Fernando. On the r ight hand, near the end of the street, 
is a Kursaal w i t h Gambling Saloon and Variety Theatre. 
Both streets enter the Plaza del Duque de la Victoria, which 
place is famous in history and literature. I n the centre 
stands a monument to the famous son of the town, Luis de 
Velasquez, bearing the inscription " La Patria al Pintor " 
(in the museum there is no picture of him). L y i n g at r ight 
anglas to the square (at the end of Calle Te tuán turn to the 
left) is the Calle Alfonso X I I , w i th beautiful oíd patrician 
houses (Patios—inner courtyards) and picturesque side 
streets. The street widens at the end, merging into the 
Plaza del Museo, w i th the Musco Provincial. In the centre 
a bronze statue of the great Sevillaner, the painter Mur i l lo . 
The Museo Provincial (entrance fee Pts. 1, open 10.00— 
—16.00) formerly a convent, contains a picture gallery and 
the Archasological Museum. 
The Picture Gallery contains three hundred pictures, the 
most important being twenty-three Muril los, twenty-three 
Zurbaran, twenty-two Valdes Leal and one Greco. 
Murillo, placed in a sepára te H a l l , (born 1618 in Sevilla, 
died 1682), is the most popular of Spanish painters. He is 
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famouB not only for his pictures of religious subjects, which 
are masterly both in composition and colour, but for his many 
pictures of the Madonna in which he has idealised the earthly 
type of beauty of the Andalusian woman. Such faces may 
sti l l be seen when wandering through Southern Spain. To 
the modern art critic, this fact w i l l be reckoned as a dis-
advantage, but for the artistic education of the masses i t is 
an advantage. Apart from this advantage the puré artistic 
qualities of this painter are so great that i t is a pleasure to 
contémplate even those works of his that are dramatically 
weak. A critical estimation of the total artistic work of 
Muri l lo is not possible from the paintings in this collection. 
The reverse side of his art cannot be dealt w i th as the 
" Beggar Boy " collection is not represented here. The 
painter had, however, a profound social understanding which 
is proved by his representation of popular scenes in the picture 
of St. Thomas de Villanueva. Muri l lo was for túnate in having 
enjoyed the appreciation of his fellow countrymen while still 
l iv ing. I n Cádiz, the artist fell from his scaffolding whilst 
at work and died from the eífects of the fal l , shortly after-
words. The site of his grave is not known. 
Murillo's Paintings from the Catologue, Nos. 78 to 
101 :— 
No. 78. " St. Anthony " (" San Antonio " ) . This 
picture proves Mur i l lo to have been one of the most succesful 
painters of children. 
No. 79. " The Immaculate Conception " ( " L a Con-
cepción " ) . The innumerable pictures of the Immaculate 
Conception, not only by Mur i l lo , but by many other 
painters, has to do w i t h the conflict which divided the 
church in the year 1613. The dispute was settled by an 
Apostolic Brief from the Pope in which he declared the Holy 
Vi rg in to have been without; sin. This decisión was received 
by the people in general, and by the painters, w i th enthusiasm. 
Muri l lo 's representation is one of the most artistic and beau-
tiful of the many paintings dealing wi th this subject. 
No. 80. " St. Félix de Cantalicio " (" San Félix de 
Cantalicio " ) again shows the artist as an excellent child 
painter. 
No. 81. " Sts. Justa and Rufina " (" Santas Justa y 
Rufina " ) are the two pa t rón saints of Triana, the pottery 
district of Sevilla, on the opposite side of the Guadalquivir. 
This picture also contains a representation of the Giralda. 
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No. 82. " The Annunciation " (" la Anunciación " ) was 
originally in the Capuchin Convent. I t is one of the painter's 
later works. 
No. 83. " St. Leander and St. Buenaventura, two 
Fathers of the Church." The hand of the drapery in thi« 
picture is specially successful. An inscription reads " credite 
o gothi consubstantialem p a t r i . " 
No. 84. " St. Augustine " (?) reminds the observer of a 
chiaroscuro of Rembrandt. From the mouth of the Saint 
these words run upwards : I n die nativitatis Matris moe 
venies ad me. 
No. 85. " Christ weeping " (" Pieta " ) . One of the 
painter's later works showing the influence of Van Dyck. 
No. 86. " St. Peter Nolasco " (" San Pedro Nolasco " ) . 
The young saint kneels before the Vi rg in . I t is supposed to 
be a portrait of the painter himself. 
No. 87. " St. Augustine." The saint is represented as 
wr i t ing and, at the same time, gazing towards a representation 
of the Holv Tr in í ty (painted for the Augustine Convent, 
1678). 
No. 88. " The Conception " (" la Concepción " ) . 
Another picture of a subject that was very popular at the 
time (see No. 79). 
No. 89. " San Félix de Cantalicio " (see No. 80), a 
visión in the twi l ight which, except for the child's figure, has 
not been very successful. 
No. 90. " St. Thomas, giving alms " (" Santo T o m á s 
de Villanueva socorr iéndo á los pobres " ) . This giving of 
alms is a favourite subject of the painter's, of which there 
are many variations. The beggar woman wi th child, at the 
left side of the foreground stands out as specially picturesque. 
Mur i l lo called this painting " mi cuadro "—my picture. 
No. 91. The large " Conception " ( " Concepción 
grande " ) so called from its great size (compare Nos. 79 and 
88). This picture is from the destroyed church of San 
Francisco. 
No. 92. " The Bi r th of Chr is t . " This picture, painted 
for the Capuchin Convent, in 1676, is a wonderful chiaros-
curo. 
No. 93. " Vision of St. Francis." Resembling a picture 
of the same subject by Ribaltas, in Valencia, another example 
of Murillo '"! lack of dramatic talent. . 
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No. 94. " St. Anthony of Padua." This picture cannot 
be called visionary ; observe the childish snatching at a l i l y ; 
i t proves, however, Muri l lo 's talent for portraying a story. 
No. 95. " St. Augustine before the Vi rg in and Infant 
Chris t ." 
No. 96. " St. Joseph." 
No. 97. " John the Baptist ." 
Nos. 98, 99, 100 : three representations of the V i r g i n and 
Child , the last of which, " la V i r g i n de la Servilleta," is the 
most famous. I t is said that the artist painted this picture 
for the cook of the Capuchin Convent, upon a napkin (1670). 
Ful l of colour, fresh and light. 
No. 101. This picture is often declared not to be by 
Mur i l lo . 
Francisco de Zurbarán (1598—1664), a talented painter 
who became Town Painter to Sevilla in 1629. I n 
addition to the numerous works in the Cathedral, there are 
here twenty-two authentic paintings. His works range from 
representations of Saints to Bishops and Crusaders. The large 
picture " Apotheosis de San Thomas Aquino ," No. 199, is 
admirable for the perfect composition and colour. The figure 
at the right hand in the lower part, behind the Emperor, 
Charles V , is supposed to be the painter himself. No. 200 
*' St. Francis de Assis i , " No. 191 " St. Gregorio," No. 193 
" St. Jeromimo," are chosen from the great number of pie-
tures of Saints for special attention. No. 204 " St. Bruno, 
before Pope Urban I I . " No. 194 " The V i r g i n of the Cave." 
No. 203 " The Miracle of the Holy V o w s . " No. 198 " The 
Representation of the First Person of the T r i n i t y . " These 
pictures are all of large size. A strong leaning towards the 
tragic is seen in pictures of the Crucifixión, Nos. 195, 202, 
206. 
Francisco Pacheco (1564—1654) was a many-sided artist, 
much esteemed in his time. He is specially known as the 
teacher of Velasquez (who was also his son-in-law) and as 
the author of the book " The Ar t of Pa in t ing ." I n the 
Museum there are nineteen of his pictures. Admirable in 
colour and composition is the picture " St. Peter Molasco 
embarking " (No. 121). The steersman is supposed to be a 
portrait of Cervantes the Poet. Nos. 107 and 116 are 
portraits. The other pictures represent saints. As i t is 
impossible to describe all the art treasures in this collection 
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the following have been chosen as specially noteworthy. 
Roelas (1620) " Martyrdom of St. A n d r é s , " No. 144. 
" Transformation of St. Hermengildo," No. 143. 
Valdes Leal (1622—90), the greatest colourist of the 17th 
century. "The Penitence of St. Hieronymus," No. 161. " St, 
Hieronymus in the Desert," No. 163. Very beautiful is No. 
176, " The Three Marys wi th St. John looking for the Body 
of Chr i s t . " 
Greco, whose real ñame was Domenico Teotocopuli 
(1556—1614). " Portrait of his son," No. 52. Martin da 
Vos (1570), " The Last Judgment," No. 187. S. Frutet 
(1584), " Trlptych," No. 46. 
Sciiipture.—Pietro Torrigiano, fellow pupil of Michael 
Angelo. " The Penitent St. Hieronymus w i t h Cruc i f ix , " 
terra-cotta. 
Martínez Montañés (1568—1648) (see Cathedral). (" Joha 
the Baptist, St. Bruno, and St. Domingo de G u z m á n . " 
The Archasological Department of the Museum contains, 
amongst numerous small artistic objects such as coins, orna-
ments, yases and mosaics of the R o m á n times, a very fine 
statue of Diana, from Itál ica, several Torsos, Trojan heads, 
busts and heads of women. Each object has description 
attached. 
I n the Upper Storey are two rooms containing modern 
paintings by Lucia Monti di Villegas. Especially fine is the 
" Portrait of an Oíd Lady . " 
W i t h this brief review we must again take up our tour of 
Seville. 
The continuation of Calle de Alfonso X I I passes the 
Puerta Real (Goles, Gate of the Moors) and leads to the ra i l -
way station for Córdoba (Estación de Córdoba) . The road 
widens out and reaches the Guadalquivir. On the opposite 
side of the river lies the suburb of Triana. Continuing in a 
southerly direction towards the mouth of the Guadalquivir, 
we reach the modern bridge. Puente de Isabel I I (see 
Triana). On this side of the river, cióse to a wide promenade 
(Paseo de Cristobel Colon), the quays and warehouses begin. 
They stretch as far as the oíd Torre del Oro (Gold Tower), 
900 years oíd. On the left side a prison (cárcel) of the Middle 
Ages. A l i t t le further on is the Bul l Ring, which seats 14,000 
spectators. I n the Fair week (Feria) there are " Corridas " 
wi th the most noted " Toreros " of Spain. A short distance, 
and the road turns off by the Plaza Altarazana, to the 
125 
S E V I L L E - H O S P I T A L C A R I D A D 
Hospital Caridad (Buil t 1661—64).—The Founder of this 
Convent is the best known of all Sevillaners, Miguel de 
Maña ra . He died in 1679, at the age of 59 years. The story 
goes that he was the original of the stormy lover " Don Juan 
Tenorio " in Zorilla 's play and Mozart's opera of the same 
ñame. He composed this original inscription for his own 
tombstone : " Here lie the bones and ashes of the worst man 
the world has ever seen." His statue stands in the garden. 
(His sword and death-mask are conserved in the Sala Cabilde.) 
In the small church of the Convent are to be seen the 
most famous of all Muri l lo ' s paintings, the gigantic " Thirs t " 
and " Hunger ." The first is a representation of the miracle 
of Moses when he struck the rock and water gushed forth 
(" La Sed " ) , a clever moderation in the manner of rep-
resenting this dramatic scene, epic, broad, narrative and 
wonderful. Opposite hangs the equally great picture 
" Hunger ." I t represents the Christ feeding the five thousand 
(" Pan y Peces " ) , masterly in composition and marvellous 
in colouring. Both pictures date from 1671-74. According to 
church documents, the painter at this time had in hand orders 
for eleven paintings, for which he received money equal to 
about £8 ,000 to-day. Other pictures of Mur i l lo are the 
" Infant Jesús " (" el Niño de Dios " ) , " St. John the 
D i v i n e , " and " John the Baptist as a C h i l d . " 
Under the H i g h Altar, dimly seen, are two incredibly 
realistic pictures by Juan Valdes Leal (1622—90). Works of 
this painter have already been mentioned in the Cathedral 
and Museum. I f art is philosophy thought out to the extreme 
l imi t , then these pictures are the last creed of a Searcher 
after T ru th . They are allegories on P'erishableness and on 
Death. Perhaps they were commissioned by Miguel de 
Maña ra , 1672. The picture of Perishableness is as horrible 
as the Death Dance of the Middle Ages. Ecclesiastics and 
men of the world are gnawed by worms " N i mas ni menos— 
neither more ñor less." " Finis Gloria Mundi (The Allegory 
of Death) is equally gruesome. Inexorable Death stands on 
the funeral pyre of all Wor ld ly Greatness, Wisdom and 
Power. At a sign from h im they must all disappear. I n 
Ictu Oculi. 
From the calm and seclusion of the Convent, we return 
again to st irr ing life. From Hospital Caridad to the Guadal-
quivir , where chains rattle, cranes run backward and for-
ward, steamers' s i réns hoot, the flags of nearly every country 
on earth flutter in the breeze, the Gold Tower stands before 
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us like the seal on an oíd document, the last representative of 
a mighty age. From here the Calle Almirante Lobo con-
ducts us to Puerta Jerez, from whence trams start, going in a 
northerly direction towards the town and in a southerly 
direction tovvard the Park. The road running beside the 
river (Paseo de las Delicias) leads past the Barock Palace 
of San Telmo (1734) novv a priests' seminary, across the new 
bridge to the Parque Maria Luisa. What the modern 
gardener's art and the southern sun have here together 
worked is beyond description. We can wander through the 
shady ways to the Estanque de los Lirios (L i ly P'ond) or 
through avenues of yews to the Fuente de los Leones (Lion 
Fountain) to watch the pigeons, or to the Swan Pond. On 
every side we see roses, carnations, hortensia, and the ever-
present geraniums. Shady paths, sunny openings between 
the traes, wide alleys and the quiet arbours, are passed in 
turn. Very soon the great semi-circular Exhibit ion Palace 
wi l l be lying on the edge of the Park, and the Hispano 
American Exhibit ion w i l l open its doors to astonish and de-
light the visitor vvith products of the Spanish speaking 
countries. 
Near the tram terminus, at the end of the Park, is the 
typical Andalusian Garden-Restaurant, E r i t aña . A t the end 
of the Paseos de las Delicias, on the banks of the Guadal-
quivir , is the Venta de Antequera (also garden restaurant) not 
far from which the new Bridge of Alfonso X I I w i l l be built . 
Opposite the Park is the beautiful vi l la district of Sevilla, el 
Porvenir. On returning to the town we shall pass on both 
sides of the way, small pavilions which, during the " Fer ia ," 
are decorated and used by Clubs and prívate families as 
places in which to receive and entertain friends. 
Extending along beside the Alcázar walls are the Jardines 
de Murillo, Mur i l lo Gardens, which are a popular promenade 
of the Sevillaner. Here a modern statue has been erected in 
honour of the Discoverer and his Royal Protector. 
On the right lies the suburb of San Fermando which, 
except for the ruins of a Roman-Arab aqueduct, is hardly 
worth investigating. On the left is Calle Sant Maria Blanca 
(first turning on the left) which leads to the picturesque 
Barrio Santa Cruz (formerly the Ghetto). I n the narrow 
«treets the houses are of all shapes and sizes. Donkeys and 
mules cross the streets. Life seems dependent upon one's 
¡nimbleness. 
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Description of a tour through the streets of the town :— 
From the Plaza de los Refinadores, w i t h fountains 
and six large Phoenix palms, we turn off through the narrow 
etreet Calle Mariscal to the Calle de las Doncellas y las 
Cruces, the oldest part of Seville, where the streets are nar-
row and angular ; then to the left into the Calle Ximenez 
Enciso and, st i l l keeping to the left, we arrive at Sta. Teresa. 
Again turning oíf to the left we pass the church of " San 
Juan de la Cruz " then straight on to the " Plaza Santa 
Cruz." Here is a beautiful wrought-iron Cross taken from 
one of the destroyed convents. The bones of Mur i l lo are 
said to lie beneath i t . On the r ight side of the Plaza there 
is a memorial píate in remembrance of the painter. Turn ing 
again to the left, into the small street that leads to Plaza 
Alfaro, we find on the left the house, No. 2, where Mur i l lo 
died. There is a small píate in the entrance recording the 
fact. Mur i l lo also lived at No. 7. The entrance to the 
house is very interesting on account of the wrought-iron 
lattice and beautiful patios. On the left of this house we 
turn into Callejón de Agua. On the left side is the house 
of Washington Irving, restored in Moorish style (open all 
day—gratuity). The house contains a garden wi th water-
works, an oíd fountain, some porcelain, and an important 
collection of pictures (Valdes Leal, Mur i l lo , Zurbaran, 
Goya). The owner of the house is the Marques de la Vega 
de Inclan, to whom the Greco House in Toledo also belongs. 
Continuing in a straight line from the Washington 
I rv ing house we come to the Calle Pimienta, passing by the 
Calle Justino de Neye. Calle Pimienta, is one of the most 
charming streets in Sevilla, w i th lamps hanging above the 
pictures of saints, and balconies adorned wi th plants and 
flowers. By continuing to the end of this street and turn ing 
off to the left, we reach the Plaza Elvira, a quiet and re-
tired spot. We then return again to Calle Pimienta passing 
through Calle Susona, its balconies and patios bright w i th 
flowers. Then in the Callejón de Agua we turn to the r ight 
by the Castle walls to the Plaza Vida. Passing through the 
gateway before which, on two iron posts, a chain is hang-
ing, we find ourselyes in a picturesque córner inside the 
castle walls. On the r ight a passage leads us to the Patio 
de la Bandera, the exterior court of the Castle. On the left 
of the patio is the principal entrance to the Alcázar and, 
opposite to i t , the point of exít to the Plaza del Triunfo. 
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In the Calle Abades No. 6 is an interesting patio, a col-
lection of paintings without importance, dark passages 
partly underground, one of which is supposed to be con-
nected wi th the Alcázar. 
As we wander through the moonlit streets of this bizarre 
part of the town, we can imagine ourselves back again in 
the times of Peter the Cruel, arid can understand how this 
town was the scene of so many of the fantastic stories that 
are told of h im. 
On the N . E . side of the town are numerous palaces, all 
worth visi t ing. 
From the Calle Sierpes, which runs into the Plaza 
Campana, we go towards the r ight of the Palacé Of the 
Condesa de Lebrija in the Calle Frederico Castro No. 12 
(Calle Cunas) open 09.00—13.00, 15.00—19.00. Entrance Pts. 1. 
A pr íva te museum of historical character of the best k ind . 
The construction of the house is Moorish. I n the open 
inner patio is a R o m á n mosaic of immense size from I tál ica . 
Upon i t are depicted hunting and love scenes. (Leda 
w i t h the Swan, Baochus, Flute Player, etc.). Under the 
covered arcade of the courtyard stand amphoras, ornaments, 
glasses, vases, etc., are in cabinets. One cabinet piece is 
an octagonal A t r i u m w i t h mosaics and a fountain. W a l l 
painting in Pompeiian style, red, black and yellow. A wal l 
decoration of oíd Sevilla tiles runs round the patio, and con-
t inúes along the staircase leading to the pr íva te apartments. 
The staircase is covered by a Moorish wooden dome, be-
neath this is a Renaissance frieze (from a palace in Logroño 
[ ? ] ) of white marble w i t h reliefs of heads and coats-of-
arms. 
The University (Faculties of Philosophy, Law, Science 
and Medicine) is 900 years oíd. I t stands near the Palace 
of the Condesa de Lebrija. Entrance free. The L ib ra ry con-
tains 100,000 volumes besides valuable manuscripts. I n the 
Universi ty church, on the H i g h Altar (Renaissance), are 
meritorious works of art by Roelas, Pacheco (an Annuncia-
tion in Greco style), A. Cano, and statues by Montañés (St. 
Francis, Borgia and Ignatius de Loyola), and a picture of 
the Miracle of the Loaves and Fishes, by a pupil of Mur i l lo , 
Esteban Márquez . 
Passing through the busy picturesque market place 
(preferably in the morning hours) we reach the Plaza de 
Argüelles, at the r ight hand córner of which a narrow street, 
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Calle Descalzos, leads us directly to a small square in which-
stands the Palace, Gasa de Pilatus (entrance fee, Pts. 0.50), 
an eclectic building in the Moorish-Gothic and Renaissance 
styles. Especially beautiful is the large inner courtyard con-
taining four valuable antiques. An Athene of Peace and 
another of War from the time of Phidias. These and other 
oíd statues, standing in the garden, are from I taly. In the 
courtyard a chapel in Moorish-Gothic style w i th wal l tiles 
of metallic sheen, and the Pillar of Pilatus (a present from 
Pope Pius V ) from which the house takes its ñ a m e . The 
well of the wide staircase, leading to the upper floor is 
covered by a large wooden dome and the walls lined w i t h 
richly decorated tiles. The pr ívate apartments of the owner 
of the Palace cannot be visited. 
To reach the Palace of the Duque de Alba (Calle de las 
Dueñas) we return to the Plaza de Argüelles. The Calle 
Maria Coronel leads directly into i t . The Palace was begun 
in the 13th century in the Mudejar style, and continued 
in a mixture of various styles. The ceiling of the Arcades 
have been successfully restored. The tiles of the Altar in 
the Chapel are said to be very valuable. 
Visitors who have time and are interested in such things, 
migti t visit the Gothic Church of San Pedro in the Plaza de 
Argüelles. This church contains two pictures by Pedro de 
Campana (the " V i r g i n of Peace "—unfortunately in a bad 
state of preservation—and " Christ on the Cross " ) . Roelas 
(" The Freeing of Peter " ) . A marble slab commemorates 
the baptising of the great painter, Velasquez (lOth June, 
1599). 
The Alameda de Hercules is .reached by taking the train 
(line 1 or 2) in Plaza Mueva (San Fernando) which passes 
through Calle Te tuán , Plaza del Duque, Calle Trajano. The 
Plaza takes its ñ a m e from the two enormous R o m á n granite 
pillars crowned by statues of Hercules and Caesar placed 
here in 1574. 
By following the t ra in lines we reach the Macarena 
Gate, 17th century. Almost touching the gateway are the 
ivy-covered R o m á n walls. W i t h the Palina of 1,900 years 
upon them, they have a grey and weary air amidst the 
sunny landscape. For a considerable distance these t in 
covered walls and towers border the road used for automobile 
traffic. Formerly they were 17 k m . long and contained 
twelve gateways and sixty-five towers. 
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Tríana is a suburb oí" Seville, situated on the left bank 
of the Guadalquivir. The bridge, Puente Isabel, already 
mentioned, unites the two banks of the river (trams 5 and 
6 br ing you to i t ) . Since the most remote times Triana has 
been the Potters' quarter. To-day there are large numbers 
of Art Potteries, famous everywhere for their Majolica ware. 
On the r ight hand side lies the market, on the left, and more 
towards the centre of the suburb is the church of Santa Ana. 
On the H i g h Altar of this church are fifteen pictures by 
Pedro de Campana and his pupils. I t is probable that he 
himself only made out the plan of the subject. The 
characteristic painting ' of the 16th century, by Alexo 
Fermandez, the " V i r g i n w i t h the Rose " is much esteemed. 
I t hangs in a space behind the choir. A masterpiece of 
polychrome is the " Christ de la Expi rac ión " by Montañés . 
This picture is carried in procession through the streets on 
Good Friday. There is nothing more of interest to see in 
Triana, though interesting experiences may be gathered. 
Here live Gipsies and Toreros. There are many popular 
songs (coplas) about Tr iana . For the Spaniard of to-day 
Triana means all that is romantic and frivolous. I t is 
probable that Prosper Mer imé had this quarter of Sevilla in 
mind when he wrote the libretto of Carmen. 
D.—Interesting Places in the Environs. 
1. Itálica. 
12 k m . from Seville by autobús to Santiponce (see page 
106), half-day excurs ión. The convent of Santiponce contains 
wall paintings in the patio that are supposed to be by Diego 
López, 1435. I n the small church of the convent are sculp-
tures by Montañés , and the tomb of Guzman el Bueno and 
his wife. Ten minutes from the village, the Ruins of Itálica 
lie on the left side of the road. The amphitheatre 156 by 134 
metres (512 by 440 ft.) has been uncovered. I t contains 20 
rows of seats. The circular passages are s t i l l to be seen, 
and the cages for w i l d beasts. I n spite of the decay and 
desolation of this building, a visit of inspection w i l l be of 
archseological valué. Most objects of valué and interest have 
already been carried away and deposited in the private 
museum of the Duque de Alba in the Casa de Pilatus, and in 
the Palace of the Condesa de Lebrija. From these objects 
a realistic picture can be obtained of what this amphitheatre 
must have been in the bri l l iant times of the Caesars when 
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the Román colony of this town frequented the place and 
applauded in transports of excitement. 
I t is reckoned by some historians that I tál ica was 
founded in B.C. 205 as a colony for oíd soldiers, and that i t 
belonged to the Municipali ty of Hispalis (Sevilla). The 
R o m á n emperors Trajan ( A . D . 53), Hadrian ( A . D . 75), and 
Theodosius ( A . D . 346), were natives of I tá l ica . 
2. Alcalá de Guadaira. 
A picturesque li t t le place 17 k m . from Seville, situated in a 
fertile plain. Motor-buses run every hour (see page 105). 
The Guadaira (a t r ibutary of the Guadalquivir) driyes one 
hundred flour milis . There is a fine view from the high road 
just outside the town. The ruins found here are of Moorish 
origin, including a Mosque. They had subterranean 
granarles and many cisterns. On the same spot where the 
Mosque formerly stood is now a Christian church. I n 
another li t t le church in the village, the " Virgen del A g u i l a , " 
is a wall painting of the " B i r t h of Christ " (by. Diego 
López), dating from the beginning of the 15th century. 
3. Garmona, 
41 k m . from Seville, can be reached by train and motor 
car (see page 104). This historical spot st i l l contains w i t -
nesses of R o m á n and Moorish times. At the entrance to the 
village is a Moorish gateway. The fertile plains can best 
be viewed from the towers of the Alcázar . The church of 
San Pedro has a tower rather l ike a minaret, and resembles 
the Giralda. About fifty years ago a R o m á n Necrópolis 
was discovered on a h i l l at the west of the town. The 
graves had shafts reaching above the ground and were 
probably connected w i t h mausoleums built above them. 
Leading to the graves are certain courts which were used 
for holding the Feasts of the Dead. The best preserved is 
the " Tr ic l in io del Elefante " w i t h stone elephants, perhaps 
symbols of long life. 
In 1905, a subterranean rock temple of pre-Roman days 
was discovered. A l l the objects found in this place are in 
the Town Museum. 
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E.—Interesting Expeditions in the neigh-
bourhood of Seville. 
1. San Lucar Mar. 
In summer there are steamer trips on the Guadalquiver 
and to San Lucar Mar ly ing at the mouth of the river. The 
popular belief prevails that beneath the seaweed lie the ruins 
of a capital of ancient days, Tartessus. Every week there are 
also trips by the steamers of the " Compania Trasmediter-
ranean" to Huelva and Cádiz. Opposite Huelva on the 
banks of the Rio Tin to lies the lit t le village of Palos. On 
August 3rd, 1492, Columbus wi th his three ships, Santa 
Mar ía , Pinta, and Nina, sailed from here on the voyage of 
discovery towards the west. On his return, March 15th, 
1493, he disembarked in the same harbour. 
2. Merida. 
The Spanish Rome. On the railway line, Seville-
Merida-Badajoz-Lisbon, 242 k m . , nine hours in the t ra in 
from Seville. There are only slow trains on this line. I t can 
be reached in motor car in four hours. Merida is the R o m á n 
oolony of " Augusta E m é r i t a , " founded in the year 25 A . D . 
As can, s t i l l be seen, the streets were laid out in draught-
board style, the same as in T u r i n . Even in Moorish times 
this populous ci ty had beautiful monuments, so much so that 
one wri ter remarks " No one can describe the marvels of 
Mer ida . " I f the chroniclers of the West Gothic K i n g , 
Roderick, are to be believed, the town had 84 gates, 5 
castles, and 3,700 towers. In 1229, after the departure of 
the Moors, the town began to decay. Although wars, the 
tooth of time, and the hand of memorial hunters have laid 
waste much that was formerly admirable, there are st i l l a 
number of beautiful ruins to admire. 
The Román Bridge is stil l in a good state of preserva-
tion. I t crosses the river in bold graceful lines. Measure-
ment: 780 metres (2,558 ft .) long, 10 metres (33 ft .) high, 
5 i metres (18 ft .) wide. At the town end of the bridge is 
the Moorish Alcázar (permission to visit f rom the porters). 
In consequence of the frequent restorations there is l i t t le 
show of the original R o m á n West-Gothic design, ñor of the 
Moorish additions. Especially noteworthy are the West-
Gothic columns at the entrance to the water-works in the 
garden. Two antique temples are in a fair state of 
preservation. 
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The Capítol (near the Plaza Mayor) is supposed to have 
been the Palace of the Condes de Corbos. I t has six pillars 
in froiit and eight at the sidas. 
The Temple of Mars is at the entrance to the Chapel 
of the Convent of St. Eulalia (near the ra i lway station). 
The inscription by Velt i l la , wife of Paculus, states that i t 
was erected in honour of Mars. Depicted on the frieze are 
•Gallic trophies. 
The simple Triumphal Arch, Arco de Trajan (on the 
north side of the Plaza Mayor) is a monument from the days 
when the settlement was first founded, I t is the only gate-
way that exists, and was the point of exit to the second 
R o m á n bridge, 143 metres (469 ft .) long, 8 metres (26 ft) 
wide, on the mi l i ta ry road to Salamanca. Near by is the 
R o m á n aqueduct (called los Milagros) formad of granite 
blocks and bricks. This aqueduct can be seen from the ra i l -
way Une. I t contains thirty-seven pillars of a haight of 25 
metres (82 f t . ) , w i t h ten arches in three tiers. 
The Theatre and Amphítheatre stand together near the 
modern aqueducts. The Theatre was buil t by Agrippa in 
the reign of Augustus. At the top of the highest row of 
seats a fine view can be obtained of the town. The Amphí-
theatre, like that of I tál ica, is in ruins. Behind these 
buildings the remains of the Román Town Wail can be 
seen. I t reaches as far as the modern Plaza de Toros. 
The Museum in the Plaza Mayor was formerly a con-
vent. I t contains numerous mosaics, vases, sculptures, 
R o m á n West-Gothic and Moorish inscriptions. Especially 
interesting is a double window w i t h horse-shoe arches from 
West-Gothic times. I t w i l l be noted that the horse-shoe 
arch was not an Arab inyention ; i t has even been found on 
R o m á n grava-stonas in Spain, so that i t seems the Goths 
íook the dasign from the Romans, and the Moors from the 
Goths. 
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A.—Cádiz and Surroundíngs. 
G E O G R A P H I C A L AND H I S T O R i C A L I N F O R M A T I O N . 
Cádiz lies on a península of limestone of the Middle 
Trias Formation projecting five miles into the Atlantic Ocean 
between 36° and 37° latitude. The difference between ebb 
and flood tide, two metres (6.6 feet). The climate is moister 
than in Mediterranean towns. Average winter temperatufe 
14.8° C. (59 Fahr.), that of the spring averages 16.1° C. 
(64 Fahr.). The climate is mild and serene throughout the 
whole summer. Since the most ancient times the mode of 
procuring salt from the sea has been k n o w n ; then and now 
it has been obtained by means of salt lakes or lagoons. 
These are shallow basins surrounded by low dams of earth 
or stones. I n the spring the sea water runs over them, but 
during the dry summer the water evapórales , leaving the 
salt behind. The salt is gathered and piled up into dazzling 
white pyramids. 
The Province of Cádiz contains two quicksilver and six 
iron mines, six petrol wells and a number of small coa! 
fields. Cádiz was a flourishing Phcx'nician colony long be-
fore the beginning of classical history, under the ñ a m e of 
" Gadir . " Salted fish, silver and t in were obtained from 
here by the Greeks and Romans who, when Spain became a 
R o m á n province, called i t " Gades. " Even in the Middle 
Ages the natural harbour was already of importance in the 
world's history. 
W i t h the discoyery of America, a flourishing epoch 
commenced for Cádiz . Here ánchored the treasure-laden 
caravels that every year brought gold and silver worth 127 
millions of Pts. to Spain. I t was taken and pillaged by 
the Bri t ish fleet under Lord Howard and Essex in revenge 
for the Spanish Armada. At the end of the eighteenth cen-
tury Cádiz surpassed the mighty London in riches. At the 
beginning of this century a modern harbour w i t h ship-yards 
and docks was completed. The exportation of wine, cork 
and salt from this town is still important as in former times. 
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B.—Things Worth Knowing. 
1. H O T E L A C C O M M O D A T I O N . 
Information can be obtained at the Tourist Office, 
" B A K U M A R , " Baquera, Kusche and Mar t in , S.A., Cádiz, 
Plaza Arguelles 3. (See page 3.) 
Hotels.—Hotel de France et P a r í s in the Plaza Loreto ; 
100 bedrooms; from Pts. 21.50—29.50. Two bedrooms w i t h 
bathrooms adjoining, at Pts. 30. 
Hotel de Roma, Calle Buenos Aires 11 ; 40 bedrooms, 
w i t h hot and cold water; from Pts. 10. Three bathrooms. 
Hotel Victor ia , Calle Isaac Peral; 60 bedrooms looking 
on the street; from Pts. 10. 
Hotel Continental, Calle Duque de T e t u á n ; 50 bed-
rooms; from Pts. 15 to 17. 2 bathrooms. (These prices 
include board without breakfast.) 
Boarding Houses,—There are no English boarding 
houses. 
Restaurants.—In some hotels lunch can be obtained at 
from Pts. 5 to 8.50. Dinner from Pts. 6 to 9. I n the fol-
lowing restaurants, lunch, Pts. 4 to 6; dinner, Pts. 5 to 
7.50. La Estrella, Plaza Castelar. San Francisco, Calle San 
Francisco. Novelty, Calle Nueva. Restaurant of the Baths 
Nuestra Señora de la Palma, open all the year round. Res-
taurant in the Balneario Victor ia , a beautiful spot on the 
beach outside the town, open from 15th July to SOth 
September, repasts from Pts. 6. 
Cafés, selling beer, ices and drinks not containíng 
alcohol.—Germán Beer H a l l (Cervecería Alemana), Calle 
Zoril la 2. Cervoceria Inglesa, Plaza Const i tución 7. Viena, 
Calle San Niguel 1—3. Café Novelty, Plaza Isabel I I . Café 
Par i s ién , Plaza Loreto. Bar H í spano , Calle San Francisco. 
Confectioners and Pastry-Cooks.—Pastelería Viena, Calle 
San Miguel 1—3 (with tables). La Rosita, Calle San 
Francisco. La Pajarita, Calle San Francisco. 
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2. T R A V E L L I N G AND MEANS O F C O M M U N I C A T I O N . 
The rai lway station, situated near the harbour, about 
three minutes from the pier, Reina Victor ia . 
Electric T r a m s — N o . 1. Cadiz-San Fernando, the tr ip 
of ene hour, Pts. 0.80. Starts every hour; on Sundays and 
holidays every half-hour. No. 2. From Alameda Marqués 
de Comillas to the " Balneario Victor ia " every fifteen to 
twenty minutes, Pts. 0.30. No. 4. Calle Aduana to San 
Severiano (Carden suburb wi th Sanatorium opposite the 
R o m á n Necrópolis on the estáte of " La Concepción " ) . 
Motor-buses (Autocamiones).—Cadiz-Algeciras, daily 
13.30 from Plaza Loreto, about 19.30 in Algeciras. Fare 
from Pts. 22.50 to 35. W i t h the " Valenciana " daily to 
Algeciras at 07.00; journey's duration five hours. Good car-
riages to Cadiz-San Fernando every two hours, Pts. 1. 
Cadiz-Chiclana tnree times daily, Pts. 2. 
Motor cars.—Seating seyen persons, Pts. 15 per hour, for 
less than one hour, Pts. 7.50. Longer journeys, Pts. 1 per 
k m . , seating five persons, Pts. 10; less than one hour, 
Pts; 5. Longer journeys, Pts. 0.75 per k m . Cab ranks are in 
Plaza Isabel I I , Plaza de Loreto, Plaza de San Francisco, 
Balneario de la Palma. 
Horse cabs.—With one horse, per hour, Pts. 3; per 
course, Pts. 1.50. W i t h two horses, per hour, Pts. 5; per 
course, Pts. 3. Cab rank. Plaza de San Antonio, Plaza de 
San Francisco, Plaza de Isabel I I , Plaza de Castelar, Calle 
Aduana. 
Post Office.—Calle Cardinal Zapata. Delivery of letters 
at 09.00 and 15.00. Poste Restante daily from 09.00—11.00 
and 14.00—16.30; on holidays, 09.00—11.00 and 13.30— 
15.00. 
Telegraph.—-Alameda Apodaca. Telegrams are sent off 
at all hours. 
Hours of Postal Service.^—Registered letters from 09.0O1-
11.00, 14.00—15.00, 16.50—17.50; on holidays from 09.00— 
11.00, 14.00—14.50. Monev orders, 08.45 to 12.00. Payment 
of money orders, 13.00—M.OO; holidays, 09.00—11.00. 
Bathihg.—Balneario Victoria, outside the town on the 
beach, open 15th July to 30th September. Baths, Pts. 2. 
Balneario Nuestra Señora de la Palma in the Caleto, open 
15th July to 30th September, Pts. 2. 
Vapour Baths and Warm Baths.—Balneario Victoria 
and Calle Zori l la , bath, Pts. 2 (without soap). 
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3. R E C R E A T I O N AND S P O R T . 
Tfteatres and Cinemas Gran Teatro, Plaza de Alfonso 
X I I I ; Teatro Principal, Calle Eduardo Dato; both charge 
Pts. 3—5 for seat (Butaca). Teatro de Verano (Summer 
Theatre); seats, Pts. 2 ; when cinema is cheaper. 
Sport.—Campo de Fútbol , San José. Matches on Sun-
days. 
Fetes,—Easter week (Semana Santa) Corpus Christ i , 
wi th interesting processions, Carnival Time. 
4. C O N S U L A J E S AND P U B L I C B U I L D I N G S . 
Brit ish Consulate, Calle Isaac Peral 17, open 11.00— 
13.00 and 15.00—18.00. 
French Consulate, Calle Fermin Salvacheo, open 09.00— 
12.00 and 14.00—18.00. 
Germán Consulate, Plaza Arguelles 3, open 09.00—01.00 
and 15.00—18.00. 
Dutch Consulate, Calle Fermin Salvochea, open 09.00— 
12.00 and 14.00—18.00. 
Danish Consulate, Calle Buenos Aires. 
Norwegian Consulate, Calle Fermin Salvochea 4, open 
09.00—12.00 and 14.00—18.00. 
Swedish Consulate, Calle Buenos Aires. 
Also Consulates of several South American States. 
Museums.—Museo das Bellas Artes, Plaza de Mina 
(Gallery of paintings), open all day. Entrance fee, Pts. 1. 
Claustro de Capucinos, Paseo Campo del Sur. Open 
all day. Entrance free, alms given. Museo Arqueológico, 
Calle Isaac Peral 27. Open from 09.00—12.00. Museo 
Iconográfico (Historical Museum), Calle Santa Inés No. 
11—16. 
Churches.—Cathedral; visi t ing hours, 08.00—12,00, to 
the Choir ; 16.00, Cryp t ; Entrance, Pts. 1. 
Useful Particulars for Tourists. 
5. D O C T O R S AND C H E M 1 S T S . 
Doctors.—Enrique Alcina, Cánovas del Castillo No. 29. 
J. Pórtela , Calle de Cervantes. Dr . Octavio Ramos, Calle 
José del Toro, No. 19. 
Chemists.—Farmacia Alemana (Germán Chemist), J. 
Hoehr, Calle Cánovas del Castillo. 
6. BANKS AND B U S I N E S S H O U S E S . 
Banco Hispano Americano. Banco Internacional de I n -
dustria y Comercio. 
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Money Changers: Baquera, Kusche and Mar t in , S.A., 
Plaza Argüelles 3. Open 09.00-^13.00, and 15.00—1800. Luis 
Ramonatcho, Calle San Francisco 16. Angel Baños , Calle 
San Francisco, 8. 
Tourist Office.—" B A K U M A R , " Plaza Arguelles 3. 
Wine Merchants : The Bodegas (wine vaults) in Jerez de 
la Frontera, of the Marqués de Méri to , Marqués del Real 
Tesoro y Cía : González Byass y C i a : Pedro Domecq C i a : 
are the largest in Spain. Reached in an hour by railway. 
Newspapers, Postearás and Books. Guillermo U h l , 
Calle Alonso el Sabio 9. 
Music, Manuel Quirel l , Calle Rosario. Centro Musical, 
Calle San Francisco 29. 
Architects: Paco el Jerezano. Calle Sacramento and 
Plaza Topetes. 
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" Para que yo te olvidára 
Era menester que hubiera 
Otro mundo y otro cielo." 
" I f I - forget Thee, 
There must be another Wor ld 
And another Heaven." 
(Andalusian popular song.) 
C.—Things woríh seeing in the Town. 
Programme of Síght-seeing when time ¡s limited. 
Half-day. Paseo Campo del Sur (Cathedral) and Capu-
chin Convent. Paseo Duque de Nájera , Parque Genovés 
Avenida Wilson (Theatre, Faculty of Medicine), Calle Sacra-
mento (Constitution Bui ld ing, Tower de Tavira) , Calle 
Pagasta, Plaza de Mina (Museum), Alameda, Apodeca, Har-
bour. 
When coming from the harbour or railway station we 
see two sculptures, placed on marble pillars, of the pa t rón 
saints of Cádiz (San Servaüdo and San Germán) , 1705. 
Turn ing to the right,we pass the tobáceo factory (of machine-
made cigarettes; 22,500 are turnad out daily), opposite the 
Plaza Isabell I I , w i t h the City H a l l (18th century) and a 
memorial to the Liberal politician Moret at the entrance to 
the harbour. 
The narrow street on the right near the City Ha l l (Re-
naissance archway leads to a chapel of the same ñame as 
the street, now a school) leads to the Plaza de Cathedraf. 
Built in 1722 in limestone, finished 1732. At the back 
of the choir are pictures of saints attributed to Zurbaran. I n 
the chapel, sculptures by pupils of the Sevillan artist Mon-
tañés . A fine picture by Pablo Legóte, " The Adoration of 
the K ings , " in the chapel of the same ñame . 
The really fine carvings in the choir carne from the 
Cartuja de Santa Maria in Sevilla, and are supposed to be 
by Augustin Perea and his son (1702). 
Near this Church is the Oíd Cathedral that also bears 
the ñame Santa Cruz Sobre las Aguas (the Holy Cross oyer 
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the Watersj. This ñ a m e was given because formerly the 
only well of puré water in Cádiz had its source under the 
H i g h Altar. Even in remote time a temple stood over this 
well . The Paseo Campo leads along the shore to the Capuchin 
Convent (Capuchinos), entrance free (alms). Open 09.00— 
17.00. I n the small chapel above the H i g h Altar is the 
last work of Mur i l lo , the " Betrothal of St. Catherine," (No. 
1.) Whi ls t painting this picture, the 64-years-old artist fell 
from the scaffolding and died in Seville from the effects 
of the fall on A p r i l 3rd, 1682. From Muril lo 's hand is the 
figure of God and the Archangel. The rest is by his pupil , 
Meneses Osorio. 
No. 5 . — M u r i l l o : " Vision and Transmission of the 
Wounds of St. Francis de Assis i ," is one of the best of the 
artist's works. 
No. 6.-—Murillo: " T h e Immaculate Conception." 
The other pictures are by pupils of Mur i l l o . 
The Paseo Campo de Sur turas towards the right and 
goes over the Avenida Duque de Najara. On the left is 
the Parque Genovés, w i th palms and grottoes. From an 
elevation a fine view over town and sea may be obtained. 
A short distanoe back, in the Paseo de Parque Genoves, 
we come, passing through the Avenida Wilson (left Theatre,. 
Faculty of Medecine), to the town. The ñ a m e of the street 
changas on passing the Plaza del Teatro, into Calle Sacra-
mento and leads almost in a straight line to the harbour 
and rai lway station. On both sides of tha road many small 
clean straats tura off. Shortly bafore reaching the Market 
Placa we sea on the left tha fine Watch Tower—Torre de 
Vig ia or Torre de Tavira. From the 34 metres-high tower, 
reached by 150 steps, a fine view over town, harbour and 
mainland is obtained. 
The Calle Sagasta, a long crossway near the tower, 
leads to the Plaza Loreto. 
A few paces to the left, and we come to the Plaza " de 
M i n a . " I n the same building as the Academia Bailas Artes 
(1838) is the Museum (entrance Pts. 1 ; open 09.00—17.00; on 
Sundays free). Unfortunately no catalogue can be had. The 
enumaration is chronological. 
Oíd Masters.—A few Triptyches, by pr imit iva Spaniards. 
A Dutch masterpiece of the Memlinc School very similar to 
one that is in the Capilla Real in Granada (see page 90). 
" The Last Judgment," by Nicolás Pikenoy, is interesting. 
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" Ecce H o m o , " by Rivera. In the Salón of Zurbaran are 
seventeen paintings by that master from the years 1633-39. 
They were originally painted for the Carthusian Convent in 
Jerez de la Frontera. There are representations of saints 
and evangelists, an " Outpouring of the Holy Ghost," 
" Vision of St. Francis," and " St. Bruna Surrounded by 
Angels," " St. H u g o , " in blue and white. These pictures are 
remarkable for the magnificent composition, clear colour and 
tenderness of tone. " The Vi rg in de la Faja " is a copy by 
the gifted imitator of Mur i l lo , Miguel de Tobar. Rubens' 
" Holy Family " is considered the best work in the Museum. 
" The Conception," by Valdes Leal, is good in colouring. 
" Jesús in the Temple," by Solis. " A Por t ra i t , " by Clau-
dio Coello. 
Modern Masters represented: Valluerca, Belmente, 
Sorolla, J iménez, Aranda, Gonzalo, Bilbao, Beruete, Julio 
Moisés. 
Recently a Vitr ine has been placed in this room, con-
taining Phoenician remains. 
The narrow street Calle Zori l la at a córner on the north 
side of the Plaza de Mina ends in a fine promenade, 
Alameda de Apodaca. By following the t ram Unes on the 
r ight hand side we come to the wide Harbour Street that 
leads to the Railway Station. Opposite the Aduana (Custom 
House) the only building on the left hand side of Harbour 
Street is a narrow street Alcalá Galiano, which contains the 
Archaeological Museum (Entrance free. Open 09.00—14.00; 
Sundays 09.00—12.00). From excavations that have been 
made in the ante-Roman Necrópolis (on the es tá te of " Con-
cepc ión , " 500 metres from the rai lway station), w i l l be 
found a valuable marble sarcophagus, w i t h a representation 
of a bearded man on i t , six statues of R o m á n times and 
numerous ornaments, Gothic inscriptions, a bas-relief, a 
collection of coins, and some few relies from Moorish times. 
D.—Places worth visiting in the Environs. 
1. Jerez (Xeres).—From Cádiz by road 52 k m . By rail 
56 k m . Can be reached from Algeciras and Ronda by 
Autobús. On the road to Jerez we pass the village of San 
Fernando w i t h the salt gardens (Salinas). A very imposing 
building is the Pantheon of Marine Héroes . By the yillages, 
Puerto Real (the Portus Gaditanos of the Romans) and 
Puerto Santa Maria (a Greek Settlement) the rai lway line 
leaves the coast and runs along the banks of the Guadalete, 
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through r ich cornlands and- vineyards towards Jerez de I * 
Frontera. The second ñame, de la Frontera, has been held 
by the town since 1379, when it was the frontier town 
against the Oriental Moors. The battlefield in the memorable 
final struggle between Christians and Moors lay more to 
the south, by Cape Trafalgar. There are two artistic 
treasures of real interest in this town. The Church Of San 
Miguel, dating from the end of the 15th century, which is 
not only a beautiful building but contains many works of 
art. The Cartuja (builder, Andrés de Ribera) formerly a 
Carthusian monastery of the 15th century, lies about 5 k m . 
from the railway station. I t contains picturesque cypress 
court and cloisters. 
The town of Jerez is renowned throughout the world for 
its delicious sherry wine. The hospitable Bodégas of the 
Marques del Méri to , Pedro Domecq, González Byass and 
Pemartin invite visitors to the cellars to taste their famous 
wines. 
2. Tarifa lies 104 k m . from Cádiz on the road to 
Algeciras (127 km. ) . The autobús " Valenciana " leaves 
Cádiz Café Novelty at 07.00. 
The town takes its ñ a m e from the Berber chief, Tarif-
-ben-Malik. Although originally a R o m á n settlement, the 
style of architecture and the plan of the town are distinctly 
Arab in character. The monumental walls of the fort are 
similar to those of the historical tower of " Guzman el 
Bueno " (the Good). The costume of the women is really 
remarkable. I n spite of centuries of Christianity, the veiling 
of the women sti l l continúes. 
About 11 k m . west of Tarifa lie the unimportant ruins 
of an ancient R o m á n town, Velona Claudia. Near the sea, 
half buried in the sand, lie remains of enormous pillars 
and capitals of a temple. The amphitheatre and remains 
of an aqueduct have also been excavated. 
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A.—Córdoba and Envírons. 
G E O G R A P H I C A L AND H I S T O R I C A L I N F O R M A T I O N . 
" La Flor de saber y de Caba l l e r í a . " 
" The Flower of wisdom and knighthood." 
The favourable situation in which Córdoba lies, on the 
fertile banks of the Guadalquivir, which in ancient times was 
navigable up to the town, made the place one of importance 
even in the earliest times. Her mineral riches were known to 
the Román historian, Silius Italicus, who extolled her as 
" Córdoba, ornament of a land rich in go ld ." The mines 
of Sierra Morena have been exploited at all times. The.pro-
vince contains more than 1,000 profitable lead mines, and 
iron, copper, pyrites, antimony and t in . At this period the 
mixture of metá is (alloys) was called " aes cordubense," 
and was well known. The well-watered surrounding country 
(campiña) was, unt i l the end of the Moorish dominión, re-
markably frui t ful . 
The best time for vis i t ing Córdoba is between October 
and May. The history of Córdoba began wi th the Iberians. 
From the time of these very early settlers the town had been 
desired and disputed by many races. As capital of the 
Román province, " Hispania Ul t e r io r , " i t was captured from 
Cassar by Pompejus in the battle of Munda B.C. 45). A 
street and a house sti l l bear ñames that are a record of 
these times. The Plaza Séneca is also named after the 
famous orator of antiquity, who was born here. I n A . D . 571 
Córdoba was in the hands of the West Goths, under Leuwi-
gild. The most ñour ish ing epoch for Córdoba began wi th 
the conquest by the Moors in A . D . 711. Under the Omajade 
Prince Abderrahman I ( A . D . 755-88), Córdoba was the seat 
of the Caliphat. The town remained for over 300 years the 
Mecca of the West, a centre of learning and highly-developed 
art. a world power. I n the year 1031 this position passed to 
Granada. Under Christian governments Córdoba has been 
of li t t le importance since 1236. 
During the 16th century the leather tapestry of 
Córdoba became famous. I n the Tapestry Museum at Cassel 
(formerly a school) the most valuable examples in the collec-
tion are embossed and stamped and painted leather tapestry. 
The " Korduáns " were in use in every country in Europe. 
Much sought by collectors are the gilded leather tapestries 
of the seventeenth century. 
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B.—Useful Information. 
1. H O T E L A C C O M M O D A T I O N . 
Information at the Tourist Office, " B A K U M A R , " ' 
Baquera, Kusche and Mar t in , S.A. (see page 3), Gran 
Capi tán 11. 
Hotels,—- Gran Hotel Regina, Avenida de Canalejas 
(Colon); 70 bedrooms, bathrooms; from Pts. 20. 
Hotel de E s p a ñ a y Francia, Gran Cap i t án 4 /6 ; 70 bed-
rooms, bathrooms; from Pts. 10. 
Hotel S imón, Gran Capi tán 7; 60 bedrooms, bathrooms; 
Pts. 10. ( I t is advisable to arrange the price before taking 
a room.) 
Restaurants.—Railway Station. Buenos Ayres. Avenida 
de America (opposite railway station). 
Cafés (selling beer and non-intoxicating dr inks) .—La ' 
Perla, Calle Gondomar 1 (ladies' room). Calle Gran Capi tán , 
Avenida Gran Capi tán . 
Confectioners and Pastry-Cooks.—La Perla, Calle 
Gondomar. 
2. MEANS O F COMMUN ¡CATION, 
Estación Central (at the end of the Paseo Gran Capi tán) 
for Madrid , Seville, Granada, Algeciras, Ronda, Malaga, 
Cádiz. Estación de Cercadilla (a l i t t le farther to the west) 
for local trains to Belmez and Almorchon. Express and slow 
trains, see pages 4, 8, 64. 
Motor-Cars, Taxis.—Pts. 0.40, 60, 80. Cab-ranks : 
Plaza de Cánovas , Avenida Gran Capi tán , Avenida Canale-
jas, Town Ha l l (Calle Alfonso X I I I ) . 
Horse-Cabs.—To seat two passengers, per course, Pts. 
1.50; per hour, Pts. 3. To seat four passengers, per course, 
Pts. 2 ; per hour, Pts. 4. 
Cab-ranks : Avenida Canalejas, Plaza del Salvador, Town 
H a l l . 
Post and Telegraph Offices (Correo y Telégrafo) .—Plaza 
de Séneca 13; Post Restante, 08.30—09.30 and 12.00—16.00. 
Telegrams át all hours. 
3. A M U S E M E N T S . 
Theatres : Gran Teatro, Avenida Gran Capi tán . Teatro 
Duque de Rivas, Gran Capi tán . 
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Processions take place in Holy Week and Corpus 
Christi (June). 
4. C O N S U L A J E S AND P U B L I C BU I L D I N G S . 
Brit ish Consulate. 
Germán Consulate, Calle Concepción. 
French Consulate, Barriada de la Electro-Mecánica. 
I tal ian Consulate, Calle Pedro López. 
Portuguese Consulate, Calle Angel Saavedra 13. 
Public Buildings of interest.—La Mezquita, open 08.00 
—12.00 and 15.00—17.00. Entrances in Calle Blanco, Bel-
monte. Calle Torri jos, Calle Cardenal Herrero. The Alcázar 
(no entrance; is a prison). The Museum (and Picture Gal-
lery), Plaza del Potro, open from 10.00 unt i l sunset. The 
Archseological Museum, Calle Velasquez Bosco 7. Arab 
Baths (in ruins). Calle Carlos Rubio 8, Calle Céspedes 5. 
Librarles.—B. de Séneca, Jardines de la Agricultura. 
Provincial Library in the house of the Diputac ión Provincial, 
open 09.00—12.00. 
5. D O C T O R S AND C H E M I S T S . 
Manuel Villegas, Calle Gondomar 3 (with chemist's 
shop). 
Oentist.—Dr. José Casana, Calle Gondomar. 
6. BANKS AND B U S I N E S S H O U S E S . 
Tourist Office, " B A K U M A R , " Gran Capi tán 11. 
Banco Central, Gran Capi tán 12. 
Banco Hispano Americano, Calle Gondomar 11. 
Banco de Bilbao, Concepción 20. 
Wine MerchantS.—Carbonell, Plaza Conde de Gavia. 
BookS, Newspapers, etc.—Juan Font Navas, Calle San 
Fernando 34. 
Antique Shop.—José Rivas, Calle San Francisco (near 
Museum). 
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C.—Places of Interest in the Town. 
" The Soul of Córdoba is bound in the Cloisters 
And in the gilded shadow of a cypress." 
(MARTÍNEZ SIERRA). 
When passing between the small white houses w i t h their 
flowering inner courts, the visitor finds i t difficult to believe 
that this town was once a centre of Moorish culture w i t h a 
mil l ion inhabitants. Córdoba was a great city under Moorish 
dominión and the centre of art and science. The shortest 
way to the Mezquita from the railway station is through 
the Paseo del Gran Capi tán (the Tower of San Nicholás 
Church was formerly a minaret), turning to the left through 
Calle Condomar to the Plaza de Cánovas , then in a southerly 
direction through Calle Jesús Maria and straight on inte 
Calle Cardenal Herrera. Here we find one of the three 
principal entrances to the Mezquita, the Puerta del Perdón 
(Gate of Pardon), which is in a 60 metres (197 ft .) high 
clock tower, formerly a minaret. The beautiful Arab gate-
way has not lost its characteristic appearance in spite of 
Christian additions. 
As the restoration of the gate and tower took place in 
Christian times (1377), two types of art are bere blended. 
Observe the copper-covered door-knocker, on which can be 
read in Gothic characters the word " Deus," and in Cufie 
characters " A l l a h . " 
The figure at the summit is the Pa t rón Saint of Córdoba. 
St. Raphael has been copied in bronze by Pedro de Paz, 
1664, from the design of A. de Castillo. The paintings (" St. 
Raphael," " Ascensión of the V i r g i n , " " God the Father " ) 
are by A. Garcia Reynoso (1651). There is. a very pleasant 
story in connection wi th the Orange Court (Patio de las 
Naranjas). The courtyard, w i t h its splashing fountains and 
shady trees, was used by weary pilgrims for their sacred 
bathing. This was at the time that Almanso (1,000 years 
A .D . ) was a member of the government. To enlarge the 
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courtyard, the neighbouring houses had to be pulled down, 
and were bought by the government. The owner of a small 
house, the yard of which contained a fine palm tree, refused 
to give up the house unt i l another house wi th an equally fine 
tree was found. Alamansor respected the owner's desire, 
and caused a piece of ground to be sought, and at the same 
time presented her w i t h 1,000 pieces of gold. When he en-
larged the patio of the Mosque the beautiful palm tree was 
the principal ornament in i t . This story proves the 
generosity and kindness of the Moors of that time. 
The Mezquita (open 08.00—12.00, 15.00—17.00) is to-day 
used by the R o m á n Catholic Church as a Cathedral. This 
impressive house of prayer is one of the few examples of Arab 
art that has been preserved on Spanish soil. The contem-
porary wri ter , A lmakkar i , relates how the building 
was commenced in the reign of Caliph Abderrahman 
in A . D . 785. The church of St. Vicentius of the 
West Goths, which was originally on this site, was 
bought by the Moors for gold diñare (11 mil l ion 
pesetas). The Christians carne forth from the church in 
procession, carrying the images of their saints and objects 
of their cult. They received permission to build themselves 
a new church. The Caliph did not live to see the Mezquita 
finished ; after three years of personal superintendence he 
died. His son saw the building finished eight years later. 
At the entrance through the Puerta de las Palmas we 
find ourselves in the oldest part of the Mezquita. Did the 
builder, th inking of a forest of palms, try to construct a 
forest of pillars? Or was this Mohammedan temple to be 
an oasis in a strange land? We know that the Caliph had 
the' intention to direct the train of pilgrims coming from Mecca 
to Córdoba, the Mecca of the west. W i t h this thought and 
desire for expansión, the Mezquita was built . The builder 
must have had some knowledge of Egyptian and Indian 
temples, as the design of the halls is the same. This ís , 
however, only the form. I n the double painted horseshoe 
arches and the Byzantine ornamentation the Arab fantasy 
has constructed something new. The yellow pillars of dif-
ferent shapes and materials were taken from ruins of R o m á n 
temples and Christian churches all over Spain. Some were 
even brought from Carthage and Constantinople (pillars of 
marble porphyry, jasper, granite and alabaster). From this 
selection of material the conclusión must be formed that 
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the original Moors did not look upon this work as some-
thing peculiarly their own. The original building had ten 
rows of pillars, eleven longitudinal naves, and twelve dia-
gonal naves. The middle aisle ended in a prayer niche 
(Mihrab). The empire expanded rapidly. New settlers arrived 
daily from Syria, Arabia and Barbery; after fifty years the 
building was too smal l ; ten more rows of pillars had to be 
added. At the same time the walls and gates were restored, 
as well as the minaret which had been destroyed by an 
earthquake. 
In the glorious reign of Abderrahman I I I ( A . D . 912—61) 
and bis suocessor H a k i m I I (A .D . 961—76) the Mosque was 
lengthened by fourteen diagonal naves, and a beautiful prayer 
niche (segundo Mihrab) was added; the ante-chamber to this 
niche is especially fine. The th i rd Prayer Niche was built at 
the same. t ime. This is st i l l in good preservation, and even 
to-day arouses admiration. How wonderfully splendid must 
the effect have been to the pilgrims of those far-off days ! 
The Byzantine artists designed coloured glass mosaics. 
Coloured pillars, ornamented marble screens, and a mosaic 
floor beautified this seven-cornered room' w i th a harmony of 
colours, gold, brown, red and violet. In the centre of the 
domed niche a costly incrusted carriage lay, seven steps 
above the level of the floor, on i t an inscription from the 
Koran. 
The floors and walls are worn away by the passage of 
the innumerable pilgrims who devoutly kneeled to pray, and 
to do so crossed the room seven times. Contemporary writers 
tell us that at one time the northern wal l of the' Orange 
Court was open, and that the nineteen rows of pillars in the 
Mosque were continued in the court by rows of trees ; that 
the Muezzin called the believers to prayer from one thousand 
minarets. Between the fourteen hundred pillars the subdued 
light of two hundred and eighty finely-chased chandeliers fell, 
and another 7,425 lamps further illuminated the hall . I f we 
are to believe this enthusiastic description, this Mosque far 
exceeded in splendour those of Fez, Cairo and Damascus. 
I n 1031 the Caliphat carne to an end and so the Mezquita 
lost its generous protector. In 1236, Córdoba was conquered 
by the Christians. The Conqueror, though full of bate for 
the Moors, must have had some admiration for this monu-
ment of their Faith and Culture as he did not destroy i t . 
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As in the course of time the Mezquita became a Chr is t ían 
church, parts of i t were pulled down and others added. 
Moorish vassals worked temporarily for Christian masters 
in their own style of architecture (Mudejar style). At first 
the Christians were satisfied w i t h a few side chapéis and 
a small choir (near the segundo Mihrab). I n 1523 the great 
Renaissance choir was buil t , sixty-three pillars being des-
troyed to make room for i t . How li t t le respect the 
Christians had for Moorish art, this church wi th in a church 
shows. I n itself the choir is a work of art in the plateresco 
style, but being placed where i t is, one finds l i t t le pleasure 
in i t . On the contrary, one can but agree w i t h the words of 
the Emperor Charles V when he said regretfully, " You have 
built what can be found anywhere, and have destroyed what 
was unique in the w o r l d . " The Christian works of art, 
wi th the exception of the richly-carved chairs in the choir 
(18th century, Pedro Conejo), and the Gothic silver 
reliquary by the Ge rmán Henir ich von Arfe, are of l i t t le im-
portance. The following paintings by Pedro Campana, 1540 : 
" Madonna," " B i r th of Chr i s t , " " Golgotha," " John the 
Bapt is t ." The altar work in the Chapel of the Conception 
is worth noticing : a Retablo in the Baptismal Chapel, a 
Retablo in the Chapel of the Coronation of the Vi rg in (1558). 
The tomb of Pablo Céspedes (a Cordobán painter of the 
18th century, who wrote a document relating to the 
Cathedral of Córdoba) is near the chapel of St. Paul. " The 
Last Supper," a painting in the Chapel of the Last Supper, 
and " Christ Bidding the V i r g i n Farewel l ." The ornamen-
tation of the Sagrario and the picture of " The Conception " 
on the H i g h Altar is by Palomino. Pedro Orrente (a friend 
of Greco) painted the large picture of " Unbelieving Thomas" ; 
Luis Zambrano " Martyrdom of St. Stephen " ; Antonio de 
Castillo " The Martyrdom of St. Pelagius " in the choir 
chapel, a rose-crowned " Madonna " w i t h " St. Sebastian " 
and " Rochus." 
The Alcázar (to-day a prison) is quite near the Mezquita 
on the banks of the Guadalquivir. I t is an enormous and 
complicated building wi th massive towers and walls. (El 
Alcázar nuevo, to-day a mil i tary hospital, was built at the 
command of Alfonso X I in 1328.) 
On the way to the Bridge of Sixteen Arches we pass the 
Statue of Tr iumph wi th a representation of the pat rón saint 
of Córdoba. At the entrance to the bridge is the restored 
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Arch of T r iumph (Philip I I á t the end of the 16th century). 
The bridge itself, 233 metres (731 ft.) long, is a Moorish 
construction on R o m á n Foundations. 
On the opposite bank, one obtains a fine view of the 
town and tin-crowned Mezquita, or from the bridge head of 
the Román bridge Calahorra. On the r ight and left of the 
bridge are picturesque Moorish milis . 
Return to the Town.—The road to the Museum leads 
from the bridge-head to the r ight , along the riverside, through 
the Ronda de Isasa and Paseo de la Ribera, to the left into 
the Calle del Potro in the plaza of the same ñ a m e (foal-
potro). The typical Andalusian inn should be observed, 
Posada del Potro, where also the poet Cervantes once lived. 
Besides Iberic, R o m á n and Moorish objects of every kind 
and shape (inscriptions, arms, West Gothic hunting relievos, 
two busts of R o m á n emperors, Moorish bronze deer), there 
is a collection of pictures of more than local interest. The 
collection contains a picture of Christ bound to the pillar, by 
Alexo Fernandez (?), beginning of 16th century. " Rest 
on the F l i g h t , " " Samson and Delilah " (crayon), by Jusepe 
de Ribera, 17th century. Near by a few unauthentic 
works, attributed to the same painter. By Juan Valdes Leal, 
the finest oolourist of the 17th century: " La Con-
cepción " (painted for the Goldsmiths' Guild), " Prophet 
El ias ," " V i rg in de los Plateros " (for the Goldsmiths' 
Guild). Luis Zambrano (?), a pupil of Céspedes, " David 
wi th Goliath's Helmet ." A. de Castello, beginning of 17th 
century: " St. M a r t i n , " " Crucifixión, w i t h the V i r g i n 
and St. John," " St. Ildefons Invested wi th the Chasuble," 
" The Vision of St. P ^ u l , " and many drawings. Juan de 
Guzman, " Golgotha." Modern painters represented are 
Romero de Torres, Zuluaga, Sorolla. 
A few streets farther on in a westerly direction is the 
Casa Paez in the plaza of the same ñame . A weather-beaten 
Renaissance porch wi th reliefs and sculpture much resembles 
the Gothic porch of the church of San Jacinto (1557) in 
Calle Torri jos opposite the Mezquita. 
Of the numerous Baths nothing now remains but a few 
uninteresting ruins in the street Carlos Rubio 8 (not far from 
the Museum) and Calle Céspedes 5 (near the Mezquita). The 
Synagogue lies near the Calle Maimonides (so-called from a 
learned rabbi of the 12th century). 
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Quite near this street is the pretty park, Jardines de la 
Victoria, which borders on the south the picturesque Moorish 
town walls and the Puerta Almodóvar. Near the station ¡n 
the Plaza Colon is a former town gate in good state of 
preservation. 
Torre de la Malmuerta, 1406. An interesting modern 
building is the house of the Circulo de la Amistad, near the 
Town H a l l in Calle Alfonso X I I I , w i th baths, gymnasium, 
winter garden and club-rooms. 
D.—PSaces in the Neighbourhood worth 
seeing. 
1. —Ruins of Medina Az-Zahra (of Moorish origin), 9 k m . 
to the north-west of Córdoba ; by carriage about one hour; 
a very steep road. 
Since 1924 the boundaries of the Moorish foundations (lOth 
century, Abderrahman I I I , 912-61) have been determined, so 
that excavations are now carried out according to plan. I t 
appears that the village was of rectangular form 1,500 metres 
(4,920 ft.) long and 750 metres (2,460 ft.) wide. Two double 
walls of about 5 metres (16 ft. 6 ins.) thick surrounded the 
whole. The " Salón del Trono " has already been un-
covered, ais© a l iv ing room. Of the splendour and 
beauty of this castle, which was built by the Caliph 
for his mistress Az-Zahra the following stories are 
told. I t is said that 5,000 workmen worked th i r ty years 
to finish the palace w i t h its thousands of pillars. Water was 
brought from great distances for the baths, fountains and 
ponds. Valuable woods were used in the doors and ceilings. 
The finest arabesques decorated the walls. Many coloured 
mosaics and tiles adorned the ñoors . W i t h oriental fantasy 
one historian even adds diamonds and pearls to the other 
decorations. Without doubt the remains of this palace was 
used to build the convent of San Gerónimo. 
2, To Santa María Trassiera, a village of the Arabian 
epoch, 16 kms. from Córdoba, contains uninteresting ruins 
of a castle. On the road to Santa Maria Trassierra about 8 
kms. on the right hand side is the Castle Albaida. From the 
" balcón del mundo " a fine view is obtained- over the 
Campiña Almodóvar and Córdoba ; fine roads íead from this 
point to Medina Az-Zahra and San Gerónimo. 
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C O R D O 
E.—Excursíons in Automobiles ín the 
Environs. 
1. To Hornachuelos (35 kms.) and the romantic and 
thickly wooded valley of Bembezar (Convento de los Angeles). 
2. To Aimodóvar (23 kms.) and the renovated Moorish 
Castle. 
3. To the picturesque Montero (60 kms.) an island sur-
rounded by the Guadalquivir. 
4. The waterworks los Pantaos de Guadalmellato (80 
kms.) are technically interesting. 
5. To Almadén (98 kms.) w i t h i t famous quicksilver 
mines, the largest and most important in the world. On the 
way to Almadén, we pass the popular health resort, V i l l a -
harta, 28 kms. from Córdoba, w i t h mineral springs (iron). 
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De Madrid al Cielo, y en el Cielo 
U n Ventanillo para ver a M a d r i d . " 
" From Madrid to Heaven, and in Heaven 
A lit t le window from which to see M a d r i d . " 
Information. 
N O T E . I t may be said that a guide to Andalusia is not an 
appropriate place for details of Madrid, the Spanish Capital. 
In this guide, Madrid is included simply because i t is the 
point of departure for Andalusia. Most visitors who come 
from the Nor th are obliged to pass a short time in the city on 
their way to the South. 
1. H O T E L A C C O M M O D A T I O N . 
Tourist Offices.—Viajes Prá t i cos " -Expr in te r , " Calle 
Mayor 4. Viajes Marsans, Carrera San Je rón imo 43. 
North Ge rmán Lloyd, Carrera San Je rón imo 49. Hamburg-
America Line (Hapag), Calle Alcalá, 43 Viajes H í span l a , 
Calle Alcalá. 
Hotels.—Hotel Ritz, w i th every comfort, in the Salou 
del Prado; from Pts. 40. 
Hotel Palace, Plaza C á n o v a s ; from Pts. 30. 
Hotel Gran V i a ; from Pts. 25. 
Hotel Correo (near Puerta del Sol); from Pts. 12. 
Hotel Londres; from Pts. 16. 
Pensión Amiano, Calle del Prado 10; from Pts. 9. 
Restaurants.—Alt Heidelberg, Calle Zori l la 2. 
Gambrinus, Calle Zorri l la 11. 
Cafés.—Lyon d'Or, Calle Alcalá 38; Maison Doré , 
Alcalá 42. 
Beer HallS.—Alt Heidelberg, Gambrinus, Cocodrilo, 
Plaza Santa Ana I I . 
2. MEANS O F COMMUN ¡CATION. 
Railway Stations.—1. Es tac ión del Norte for the North 
and north-west, line over Medina del Campo. 2. The Southern 
Railway (Estación Mediodía or Atocha) for South Spain. 
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3. Es tac ión de las Delicias (passing the Southern Railway 
Station) for Lisbon (the express starts in the Estación de 
Mediodía). 
Express and slow trains to Andalusia, see page 4. 
Despacho Central for North Station, Calle Mayor 32. 
For the South Station and Lisbon, Calle Alcalá 12. 
Electric and underground trains (Metro) run in all direc-
tions. 
Auto-Taxis.—At Pts. 0.40 (green), Pts. 0.60 (yeüow) a n ¿ 
Pts. 0.80 (blue). Luggage, Pts. 1 per piece. There are cab-
ranks in every broadway. 
Horse-Cabs.—First radius, Pts. 1.25; second radius, Pts. 
2.25; t h i rd radius, Pts. 3. Luggage, Pts. 1 per piece. 
Post and Telegraph.—All facilities in the Post Office in 
the Plaza de los Cibeles. Post Restante (Lista de Correos), 
10.00—12.00. 
Baths (Baños del Norte). Calle Jardines 16. 
3. A M U S E M E N T S . 
Theatres.—Teatro Real, Plaza Oriente 5. Teatro Reina 
Victoria, Carrera de San Jerónimo 28. Teatro Lara . Teatro 
Benavente. Ar t Exhibition in Circulo das Bellas Artes, Calle 
de Alcalá. 
Varietíes.—American Bar, Alcázar, Calle Alcalá 20. 
Cinemas.—The Goya, Calle Goya 24. Monumental, 
Atocha 87. 
4. G O N S U L A T E S AND P U B L I C B U I L D I N G S . 
Bri t i sh Consulate, Alcalá Galiano 5 (09.00—12.00, 14.00 
—17.00). 
U.S.A. Consulate, Avenida del Cunde de Peñalver (Gran 
Via) 14—16. 
G e r m á n Consulate, Calle Fortuny 11 (10.00—13.00). 
French Consulate, Calle Vi l la lar 11 (09.00—12.00, 14.00 
—17.00). 
Swedish Consulate, Serrano 3 (10.00—13.00). 
The Museum.—Museo del Prado, Salón del Prado; open 
10.00—16.00; Mondays 13.00—16.00; summer 08.00—13.00. 
Entrance fee, Pts. 1. 
(ViOdern Art Gailery (Arte moderno).—Paseo de Recoletos 
20, same hours as the Prado. 
Archaeological Museum in the same building as the 
Armería Real (collection of weapons), Plaza del Palacio 
10.00—12.00). Pts. 1. 
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5. D O C T O R S AND C H E M I S T S . 
Dr . Cassel, Fortuny 3 (14.00—16.00). Dr . Wendel, 
Monte Esquinzo 11 (14.00—16.00). Dr . Ruppert, Carreta 41 
(14.00—16.00). 
6. BANKS AND B U S I N E S S H O U S E S . 
Alemán Transa t l án t i co , Plaza del Prado 16. Hispano-
Americano, Plaza Canalejas. Banco Central, Alcalá 31. 
Banco Bilbao, Alcalá 16. 
Librarles.—Nacional y Extranjera, Calle de Gracia 60. 
Calpe, Pi y Margall 7. 
Ant iqui t ies .—Galer ías Ferreres Echegaray 27. Salcedo, 
Calle Prado 27. 
Madrid is to-day an up-to-date European Capital, the 
centre of Spanish business Ufe, w i t h sky-scrapers, under-
ground railways, taxis,- etc. The situation of the town is 
not very favourable as regards climate, but the site was chosen 
by Philip I I , who desired that his residence should be exactly 
in the centre of the country; thus from an insignificant Moor-
ish fortress wi th scarcely 3,000 inhabitants, the present capital 
has slowly developed. 
The busy crowded square, " Puerta del Sol " (West 
Gate), takes its ñ a m e from the town gate which was pulled 
down in the year 1570. This square in the centre of the 
town, and so of Spain itself, has been the arena in which 
important historical events have been enacted, of which space 
permits only one to be mentioned, i.e., the terrible battle 
for freedom from the French yoke, May 2nd, 1808, which 
Goya has depicted in his great painting in the Prado (No. 
748). 
From the Puerta del Sol, we go through the fine wide 
street Calle de Alcalá—the principal thoroughfare of the 
Ci ty—wi th its imposing Banks and Commercial houses, ánd 
the ten-storey high " Circulo das Bellas Ar tes ," to the Plaza 
de Cibeles (fountains). The street continúes through the 
Arch of Tr iumph of Alcalá to the entrance to the famous 
Park " E l Re t i ro . " On the left of the Plaza de Cibeles, in 
a garden is the edifice of the Minis t ry of War , opposite to 
the Bank of Spain. On the other side of the Plaza is the 
Head Post Office and Telegraph Office. 
To the left of the Calle Alcalá and passing through th© 
Paseos de Recoletas we come to the National Library, which 
contains the Archaeological Museum and a collection of 
modern Paintings. Zuloaga, Sorolla, Zubiaurre, Romero de 
Torres, Acosta and other painters are represented. 
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To the r ight of Calle Alcalá runs a wide tree-bordered 
avenue leading to the National Museum, the Prado, behind 
which is the Botanical Garden. At the end of the avenue is 
the South Railway Station. 
The Prado (open 10.00—16.00, see page 156, Entrance, P t . l ) 
is one of the largest and richest galleries in Europe. From 
amongst; numerous fine paintings, the ñames of only a few 
painters can be mentioned : Velazquez, Goya, Greco, Mur i l lo , 
Rubens, T i t i an , Rafael, Corregió, Tintoretto, Veronese, 
Rembrandt, Van Dyck, Ribera, Zurbarran, Ruisdael, Teniers, 
Brueghel, Mantegna, del Sarto, Reni, Mengs, Memlinc, 
Cranach, Van der Weyden, Watteau, Poussin, Claude Lor ra in . 
Recently several pictures have been taken down from the walls 
and salons prepared for paintings of Velazquez, Mur i l lo , 
Goya, Greco and Rubens. The Dutch and oíd Ge rmán 
masters are very well arranged. 
The splendid Royal Palace approached through the 
Puerta del Sol, and.along the Calle Mayor, w i t h the Armería 
(collection of arms), lies at the opposite end of the town from 
the Prado. The interior of the castle can only be visited 
during the absence of the Royal Family, and by wri t ten per-
mission from the Intendencia General. The building, the 
greater part of which dates from the 18th century, cost 75 
mil l ion pesetas. 
The Armer ía is a collection of weapons ranging over a 
period of 400 years, West Gothic ornaments, Moorish booty, 
and a r m a m é n t of the reigns of Charles V and Philip I I . 
Places Worth Seeíng in the 
Neighbourhood. 
Toledo, 77 k m . from Madrid. Day Excursions. Ra i l -
way. First-class return, Pts. 14; third-class, Pts. 7. 
This town of the Middle Ages, situated on the Tajo, was 
for three-and-a-half centuries the point of support of the 
Mtoorish empire and the seat of an Emir , under the Caliph 
of Córdoba. The strong influence of Moorish culture endured 
for hundreds of years, and can sti l l be detected in the style 
of architecture. Arable was spoken here down to the year 
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1580. Later on the clergy fostered learning and art. Toledo 
was renowned during the 15th century for the manufacture 
of arms. A good Toledo blade could be rolled up l ike a 
watch-spring. Even to-day many artistic articles of Toledo 
handicraft, gold inlaid in gunmetal, for instance, are on the 
rnarket. 
The picturesque town on the Tajo has been painted by 
Greco (whose ñame is closely connected wi th i t ) . The 
Cathedral ¡s in late Gothic style, w i th five naves, and i t is 
well worth seeing. I t has a fine choir, while the chapéis 
contain many works of art. From the Puente de Alcántara 
over the Tajo a fine view is obtained. The Puerta Visagra 
antigua is part of the Moorish fortress, as also is the Puerta 
del Sol. 
The Greco House in the Paseo del Transito has been 
arranged as a house and museum in the style of the 16th 
century, by the Marques de la Vega Inclan. I t contains many 
pictures by Greco and Valdes Leal. I n the Greco Museum 
are twenty pictures by this outstanding painter. Near by is 
the lit t le church of Santo Tomé , which contains a fine painting 
by Greco (1584), and the " Bur ia l of the Conde Orgaz," in 
which the painter himself is portrayed in the seventh head 
to the left. 
The Alcázar lies at the opposite end of the town. 
AranjeilZ (49 km.) can be included in the excurs ión to 
Toledo. Here there is a fine castle w i t h a beautiful garden 
laid out in the reign of Philip I I . W i t h i n the Castle are 
paintings, porcelain and artistic glass ware (from the Granja 
of Segovia, the Spanish Versailles). The scene of Schiller's 
drama " Don Carlos " is the garden "de la Isla " on the 
north side of the palace, w i t h fountains and sculpture. A 
walk to be recommended is to the " Casa del Labrador," 
towards the east side. I t is a miniature Versailles, contain-
ing many artistic treasures. 
Escorial, 51 k m . from Madr id . Return fare, first-class, 
Pts. 9.70; second-class, Pts. 7.25; third-class, Pts. 4.35. 
Commissioned by Philip I I , the building was superintended 
by h im personally. Bui l t entirely in Italian Renaissance 
style, i t breathes the spirit of this despotic prince. I n the 
Sácr is ty and Chapter Ha l l are pictures by Greco, Velazquez, 
T i t i an , Tintoretto, Ribera and Roger Van der Weyden. The 
l ibrary contains many rare examples. I n the Royal Palace 
are beautiful carpets, designed by Goya (Prado). 
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Regular Passenger Service between 
SOUTHAMPTON and MALAGA 
calling at Lisbon and Tangiers by 
the luxuriously equipped 
Passenger Steamers of the 
G e r m á n A f r i c a L i n e s 
!Ü F o r p a r t i c u l a r s apply to, 
' A O E N T S : 
LONDON : W m . H. Mullen & C o . (London), L t d . , 
G r e e n e r House , 66-68 , H a y m a r k e t , S.W.1 
S O U T H A M P T O N : S m i t h , S u n d i u s & C o . , L t d . , 
19, Queen's T e r r a c e . 
MALAGA : S a q u e r a , K u s c h e & M a r t i n , S.A. , 
A l a m e d a 28. 
W O E R M A N N - L I N I E I 
Deutsche Ost-Afrika Linie, | 
HAMBURG 8, AFRIKAHAUS. i 
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J E R E Z D E L A F R O N T E R A 
This clean and interesting city, possessing ampie roads and 
Parks, with standing orange trees and palms, is situated on the 
main line of communication Seville Cádiz. Jerez may also be 
reached easily by motor-car, either from Algeciras or from Ronda, 
Jerez was made famous historically by the battle, which took 
place at the beginning of the 8th century near the river Guadalete, 
when the King of the Goths, Roderic, vainly endeavoured to 
keep off the Moorish invaders under Tar ik . 
The city possesses some interesting churches, amongst which 
shouldbe mentioned "San Miguel," and a beautiful convent in 
ruins " L a Cartuja." all of which well repay a visit. 
Wine Cellar 
Jerez de la Frontera is the most ancient wine cultivating 
centre of the world. Its fame is due to the Sherry wine obtained 
from the grapes of its vineyards. 
Some pleasant hours may be spent on a visit to the bodegas 
of Marqués del Mérito, situated only a few minutes' walk from 
the railway station, where visitors areheartily welcome to inspect 
the wine cellars. One of these bodegas, the largest in the world, 
contains 8,000 barréis, holding a total of over four millioa 
litres of Sherry wine. 
A case of this genuine Sherry wine will provide a most 
pleasant souvenir of Andalusia. Shipments are effected directly 
from Cádiz to any Eng l i sh port. 
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H tion, railway fares, steamship com-
i munications, excursions, itineraries 
¡ and prices. 
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i 
to avoid any troubles and unforeseen l 
difficulties during your trip, our 1 
oiS&ces will be pleased to supply you 1 
i 
Free of Cliarre I 
E x p r ínter S . A . 
n S 
with whatever information you may g 
need regarding hotel-accommoda- i 
i 
I 
| 
ü 
i D o not lie si ta t  to appL te sítate to apply i 
| to 
1 Sociedad Española de Viajes y Turismo 
i | 
i 
i 
i 
1 
Head Office for Spain: g 
MADRID, Calle Mayor 4 | 
Branch Office: SEVILLE, Gran Capitán 20 | 
B R A N C H - O F F I C E S A N D C O R R E S P O N D E N T S 1 
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COSÜLICH UNE-TRIESTE 
EXPRESS SERVICES TO NORTH AND 
SOUTH AMERICA 
via Naples and Marseilles 
M/V SATURNIA and VÜLCANIA 
the largest, speediest and most luxurious 
in the world 
(24,000 tons, 21 knots) 
IDEAL RESTFUL VOYAGES 
to the Mediterranean Wonderlands 
by the luxurious cruising steamer 
" S T E L L A D I T A L I A " 
Head Office: Trieste, Via Milano 10 
Agencies in all the principal towns of Italy and Europe 
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Soler y Torra Hermanos 
i B A N K E R S I 
i 1 
| V I A J E S H I S P A N I A | 
i R a m b l a E s t u d i o s 1 1 1 
i B A R C E L O N A i 
i 1 
! PREPARE AND ORGANIZE I 
H ® 
i independent and i 
1 conducted t o u r s | 
I on land, sea and Í 
I air. ¡ 
| FACIUTIES | 
| Money exchange | 
! a n d t e t t e r s o f l 
| credit | . 
| INFORMATION ¡ 
I Give all informa- 1 
= t i o n w í t h o u t = § . . i | charge concernmg = 
| t o u r i s t - bus iness | 
i M 
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I Viajes Marsans i 
i i 
I T I C K E T - O F F I C E 1 
1 1 
1 1 
| B A R C E L O N A M A D R I D | 
= Rambla Canaletas 274 Catrera San Jerónimo 43 = 
i i 
| S E V I L L E V I G O | 
1 Calle Tetuán 16 Calle Urzáiz 2 1 
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I A L G E C I R A S | 
¡ Hotel Kema tnsnna | 
g (Opposite Gibraltar) ® 
1 First Class Hotel under English 1 
1 management. Beautiful grounds 1 
i of 16 acres. Tennis Courts. 1 
1 Frequent steamers to and from 1 
1 Gibraltar. 1 
1 i 
| J . THOMSON, Manager. ¡ 
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| Alfonso Porras Rubio I 
| i 
| C O R D O B A (Spa in) | 
i i 
| | 
i I 
| G R O W E R S AND | 
& ü 
1 E X P O R T E R S O F I 
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I PURE O L I V E O l L S | 
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| i
i 1 
I Virgin - Olive Oi l -Mi l l s in own | 
i i 
| Olive States situated in the | 
| 1 
| most highly reputed growing | 
i districts of Córdoba and Jaén . I 
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T E T U A N 
Hotel Alfonso X I I I . 
F i r s t c l a s s . P e n s i ó n f rom 
Pts. 18.50 Tetuan (Marruecos) 
T A N G I E R (Morocco) 
C o n t i n e n t a l Hotel 
U n i q u e s i t u a t i o n . M o d e r n 
comfort. Running water 
T A N G I E R (Morocco) 
Hotel G a v i l l a 
Zoco Grande. Splendid situa-
tion. Pens ión Pts. 10 
T A N G I E R (Morocco) 
M a j e s t i c Hotel 
( R e s t a u r a n t ) 
Running hot and cold water 
and telephone in ai! rooms 
166 
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Hotel de O r i e n t e 
PLAZA SAN FERNANDO 
All Comfort - M o d é r a t e T e r m s 
S E V I L L E 
Hotel San Sebastian 
C A L L E M A R T I N V I L L A 3 
Excellent Hotel in splendid 
situation 
S E V I L L E 
G r a n Hotel de P a ñ i s 
F I R S T C L A S S H O T E L 
S E V I L L E 
Hotel F r a n c i a 
C A L L E MENDEZ NUÑEZ 7 
First Class. W i t h every modern conven-
ience and strictly fair charges 
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Hotel Lion D'Or* 
Pens ión from Pts. 15.— 
All rooms are outside rooms 
A u t o b ú s meets all trains 
Manuel Ortega 
Gómez 
FERIA 78 
S E V I L L E 
Manufactury of lamps, 
antique style 
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Tnavel Office 
"Viajes Bakumar" 
(Baquera, Kusche & Martin, S,A.) 
Established 1847 
| • 
i 
i 
i 
i 
1 
Head Office: MALAGA. 
Bpanch Off ices : . 
i Railway Tickets. Air Tickets. 
1 
Sleeping Car-Reservations. 
Passages to all places of the world. 
i 
i 
I 
I 
i 
I 
§ 
Seville, Cádiz, Córdoba , Granada, | 
Alicante, Valencia, Barcelona. | 
i i = 
Information Service— Money-Exchange. |j 
ü 
1 Cuides. Motor-Car Excursions througn 
1 Andalusia. Sightseeing. 
i 
i 
M O T O R - C A R S D E L U X E F O R H I R E | 
I I 
i 
I 
i 
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MALAGA 
PROVEEDURIA MARITIMA INTERNACIONAL 
S h i p - C h a n d l e n y 
(The only registered and legally established Firm 
in Malaga). 
Office YENDEJA 17 
MALAGA 
P e n s i ó n L i m o n a r 
Family Boarding House with Large Garden and 
Garage. 
Situated in the Villa-Quarter of Malaga near the 
Sea. 
Running Water - English Spoken 
MALAGA 
H O T E L R E I N A V I C T O R I A 
H O T E L N I Z A 
Firs t Class Houses 
Running water in all rooms 
MALAGA 
Hotel E u r o p a 
Situated just opposite the Port and Public 
Gardens. 
Modérate prioes Running water 
English and French spoken. 
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A l h a m b r a G r a n a d a 
(SPAIN) 
ROYAL H O T E L 
W A S H I N G T O N IRVING 
The well known firsr-class Hotel situated in thc 
Alhambra Park, at the foot of the Moorish Towers of 
the Witch and of Seven Floors. Delightful climate and 
unique scenery. Sierra Nevada (12,000 feet) with 
eternal snows, eternal blue sky, and emerald Plain. 
EXQUISITE MQDERN COMFORT 
French Cooking. Steam Heating. 
Running Hot and Cold Water. 
Prívate Bathrooms. Electric Lift. Tramway. 
Motor-Cars and Interpreters meet all Trains. Open 
throughout the year. Cooks' coupons and travellcrs' 
cheques. 
A. VAL VERDE, Manager. 
GRANADA 
(SPAIN) 
G r a n Hotel P a ñ i s 
The best hotel in every respect. First Class. Lift. 
Heating and hot water in all rooms. The nearest to 
the Alhambra. Drawing and Smoking Rooms. Auto 
meets all trains. Favourable terms for a long stay. 
R O N D A 
H o t e l R o y a l 
Facing the Park and overlooking the Jago. 
Prívate bath-rooms and running water. 
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i B A N C O A L E M A N 
T R A N S A T L A N T I C O | 
F o u n d e d 1886 by t h e ® 
DEUTSCHE BANK, BERLIN | 
of w h i c h it is c o p r e s p o n d e n t in S p a i n . ^ 
Head Office : m 
DEUTSCHE UEBERSEEISCHE BANK, BERLIN. | 
Branches in Spain 1 
11 g Barcelona.—Plaza de C a t a l u ñ a 19 
= Madrid.—Solón de Prado 16 H 
Overseas Branches 1 
§ 
1 
H 
H Argentina.—Bahia Blanca, Buenos Aires , Cor-
= doba, Mendoza, Rosario de Santa F é . 
H Chile.—Antofagasta, C o n c e p c i ó n , I q u i q u e , 
Santiago, Temuco, V a l d i v i a , Valparaiso. 
g? Perú.—Arequipa, Callao, Ivima. S 
E Bolivia.—L,a Paz, O r u r o . H 
g Uruguay.—Montevideo. 
0 Brazil.—Rio de Janeiro, Sao Paulo, Santos and 
| j Cur i tyba . i 
gj ' Telegraphic Address for the Head Office jü 
= •• and a l l B r a n c h Offices : B A N C A L E M A N . H 
1 T H E BANCO A L E M A N T R A N S A T L A N T I C O in Spain | j 
@ transacts every class of Banking Business, such as:—Current = 
= Accounts in Pesetas and foreign currencies. Current [i] 
g] Accounts at sight and for fixed periods. Collection and ^ 
= Discount of bilis of exchange on Spain and foreign coun- \a¡ 
g] tries. Telegraphic Transfers and issue of Drafts on all the •= 
— places of the peninsula and abroad. Exchange forwards. (•] 
[S] Issue o£ Letters of Credit on all countries. Collection of ^ 
iE Foreign Bills and Documents. Facilities for the South [ i ] 
® American Markets. Advances against securities, bilis of = 
— lading, warrants, etc. Purohases and Sales of any kind of (•] 
H] Stocks, Shares and other Securities quoted on Spanish and 1= 
•S foreign Exchanges. Safe Custody of Securities, etc. Col- (i] 
H lection and Negotiation of Spanish and foreign Coupons. 5 
ss Exchange of foreign Currencies and Banknotes, etc. @ 
liiiBiiiaiiiBiiiaiiiBiiiaiii^ 
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CORDOBA 
H O T E L S I M O N 
FIRST CLASS HOUSE — EVERY COMFORT 
ENGLISH SPOKEN 
ON PARLE FRANCAIS 
J A B O N C A S T I L L A 
CASTILE SOAP 
FABRICA: " S A N T A MARIA " 
CORDOBA (Spain) 
MALAGA 
Pensión Belvedere 
Monte de S a n c h a 
Beautifully situated with a very fine 
view of the sea. 
Sunny garden. Excellent table. 
Airy, comfortably furnished rooms. 
Electric light. 
From Pts. 12-15 per day. 
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C A R L O S J . K R A U E L 
(Established 1870) 
GROWER AND SHIPPER OF FINE 
SPANISH WINES 
Calle Esquilache 12/16 
M A L A G A 
Visitors to my establishment are 
always welcome 
B y M O T O R - C A R t o 
GRANADA AND THE ALHAMBRA 
Only fifty years ago one liad to spend two days on 
a trip from Malaga to Granada, a journey full of 
trouble and danger. 
Of late years, however, communication has been 
improved by the railroad, but, due to the tortuous 
way the railway takes, no remarkable advantage 
has been gained. Modern motoring f acilities enable 
thejourney to be coYered in from 3^ toíhours. Thus 
it is an easv matter to visit Granada in one day. 
There is still a margin of from 4—5 hours for the 
sightsin Granada, such asthe Alhambra and Gener-
alife, and for a general impression of the town. 
P n í n n l ^ Z a G a f i liicluding Dinner at The Royal Hotel 
r t I tUC e w v • W « *» Washington Irving, Entrances, Guide, etc. 
TOURIST OFFICE : 
"VIAJES BAKUMAR" MALAGA, ALAMEDA 1 
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